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I - ACTS OF THE COUNCIL




RULES OF PROCEDURE
OF THE COUNCIL OF MINISTERS

Article 1

1. The Council of Ministers, hereinafter called the “"Council",
shall be convened by its President for the annual meeting
provided for in Article 72(1) of the Convention on a date to be
fixed by the President after consulting the members of the Council,

2. The Council shall likewise meet, in special session, at
the request either of the ACP States or of the Community, on a
date to be fixed by the President after consulting the menbers
of the Council.

Article 2

The Council shall meet either where the meetings of the
Council of the European Communities are usually held or in a city
of one of the ACP States, in accordance with the decision taken
by the Council.

Article 3

i, The provisional agenda for each meeting shall be drawn
up by the President, It shall be communicated to the other
members of the Council 30 days before the beginning of the
meeting.

The provisional agenda shall consist of those items in
respect of which a request for inclusion has reached the
President one month before the beginning of the meeting.



2.

3.

4o

The only items to appear on the provisional agenda shall
be those in respect of which the relevant documentaticn has been
transmitived to the Secretariat of the Council in time to be
forwarded to the members of the Council and to the. members of
the Committee of Ambassadors, hereinafter called the “Committce",
21 days before the beginning of the meeting.

The agenda shall be adopted by the Council at the beginuing
of each meeting. In urgent cases the Council may decide, 2%t the
request of the ACP States or of the Community, to include ¢n the
agenda items in respect of which the time~limits laid down in
paragraph 1 have not been ‘observed,

Article 4

The members of the Council may be accompanied by officiels
to assist them,

The composition of each delegation shall be communicated to
the President before the beginning of each meeting.

If a member of the Council is prevented from attending a
meeting of the Council, he shall inform the President in writing
and shall, where appropriate, indicate the person or delegation

"authorized to represent him,

A representative of the European Investment Bank shall attend

the meetings of the Council when the agendz includes questions
concerning the field of activities covered by the Bank.



1.

2.

3'

1.

2.

-3-
Article 5

In accordance with Article 87 (5) of the Couvention,
representatives of Signatory States which, on the date of entry
into force of the Convention, have not yet completed the procedures
referred to in Article 86 thereof, shall sit on the Council as
observers,

They may be authorized by the Presidemt to take part ir
Council debates.

These Rules of Procedure, and in perticular Article 4 (1) 3o {3)

thereof, shall also apply to such representatives.

This Article shall be subject to the time-limits laid down in
the last two senitences of Article 87 (5) of the Convention,

Article 6

Unless otherwise decided, meetings of the Council shall not be
public., Entry to meetings of the Council shall be subject to the
showing of a pass.

Without prejudice to such other provisions as may apply, the
deliberations of the Council shall be covered by the obligation of
professional secrecy unless the Council should decide otherwise.
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Article 7

The Council may be required to reach a decision cn an vrgont
matter by correspondence in cases where agreewenst is given to the use
of this uvroccdure. Agreement may be obiained either during 2 mesting
of the Council or in the Committee.

At the same time as this procedure is decicded upon, & time-limis
mey be fixed within which replies shall be given. On the expiry of
this time-limit, the Chairman of the Committez shall decide, cn the
basis of a report from the two Secretaries of the Council, whethes, in
view of the replies received, joint agreement may be considered to Inve
been reached.

Arsiele 73 (1) of the Convention shall epplv to the nroceeiinss
previded for in this Article.

Article &

~11 compunications provided for in these ules of Frocedure shzll
be sdéressed through the Secretariat of the Council to the
representatives of the ACP States, to the Secretariat of the Council of
iiinisters of the ACP States, to the Permanent Represertatives cf the
liember States, to the Secrctariat of the Council of the Turopsan
Communities and to the General Secretariat of the Commission.

These communicztions shrall also be addrzssed to tha President of
the Eurcpean Investment Bank when they concern the Bank,
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Article 9

Minutes shall be kept of each meeting, inecluding in particulaxr &
summary of the decisions taken by the Council.

After their approval by the Committee, the minutes shall be
signed by the President in office and by the two Secretaries of the
Council and shall be kept in the archives of the Council. 4 copy of
the minutes shall be forwarded to the recipients referred to in
Article 8,

Article 10

Unless otherwise decided, the Council shall bas: its deliberations
on documentation prepared in Danish, Dutch, Eaglish, French, Gviven
and Itelian.

Any member of the Council may object to the discussion o1 & text
rroposed during o meeting if that text is nct made available in the
one of thece six languages shich he specifies.

Article 11

411 decisions, resolutions, recommendations and opinions within
the meaning of Article 74 of the Conventicn shall be divided@ into
Articles,

The acts referred to in the preceding paragraph shall end with
the formula "Done 2t eeseees eseese™, the date to be inserted being
that on which they are adopted by the Council.



Article 12

Decisions within the menning of Article 74(3) of the
Convention shall be entitled "Decision® followed ty a serial number
and a description of their subject.

Decisions shell specify the date on which they are to enter
into force. They shall incorporate the following sentences "The
ACP States, the Member States and the Community shall be required,
each for its own part, to tazke tie necessary steps to implewentc tiis
Decision"”,

Article 13

Resolutions, recommendations and oéinions within the meanirg
of Article 74(4) of the Convention sh2ll be entitled "Resoluticun”,
"Recommendation" or "Opinion" followed by 2 serial number and a
description of their subject,

Article 14

Acts adovted by the Council shall be signed by the President and
shall be kept in the archives of the Council.

A copy of ezch of these acis, signed by the two Secretaries of
the Council anid bearing at its head the phrase “certified copy of
the Decision (or of the Resolution, of the Recommendation or of the
Opinion) adopted by the Council on ...", shall be transmitted to the
recipients referred to in Article 8,
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Article 15

The office of President of the Council shall be held alierratasly
as follows:

~ from 1 April to 30 September by a member of the Govermaent ¢f an
ACP State,

- from 1 October to 31 March by a member of the Couxnecil of t:e
European Communities,

Article 16

The Council may delegate to the Committee any of tha povers
which it exercises pursuant to Article 81 of the Conventicn.

Article 17

1e The conditions under which the Committee meets shall be laid
down in its Rules of Procedure,

2, The Committee shall be responsible for preparing the mceiings
of the Council end for carrying out any mandate which the Council
may entrust to it.

3. The Convention, and in particuiar Article 73(1) thexeof, as
well as Articles 11 to 14 of these Rules of Procedure, shall apply
to acts adopted by the Committee pursuant to the preceding
paragraph,
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Article 18

when the Council eporoaches the Consultative Assenbly in
accordance with Article 80(4) of the Convention, it shall delegate
its President end, where appropriate, any other of its membters.
Should the President be unable to attend, he shall designate the
member who is to take his place.

Article 19

1. For the application of Article 74(8) of the Convention
the ACP States and the Community shall notify each other of
the measures they propose to take in the cases provided for
in the Convention.

24 The Contracting Parties may request consultation at
any time from the date of notification. This shall take
place as goon as possible and not later thean twenty~one
days from the date of request.

3. Should consultation give rise to a divergent assessment
of the extent of the measures proposed or taken in an urgent
case, the Contracting Party concerned shell reconsider those
measures,

4. Consultations shall take place according to the form
which is the most appropriate for the matter involved.

5e The competent body may be the Council, the Committee
or an ad hoc group.
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Article 20

Regional economic groupincs of the ACP States msy de
represented at mesetings of the Council as observers subjced
to a prior decision of the Council in sccordance wita Annex V
to the Final Act of the Convention.

Article 21

The Secretariat of the Council and of the Committee siiall bs
run jointly by two Secretaries.

These two Secretaries shall be appointed after joint
consultation, one by the ACP States and the other by the Couavniiy.

The Secretaries shall perform their duties in compl:zie
independence, with & view solely to the interests of the
Convention, and ghall neither sgeek nor take insbtruactions frem
any Government, orgenization or authority other than the
Council and the Committee,

Correspondence intended for the Council shall be sent
to the President of the Council at the address of the Secrotariat.

Done at Brussels, 1l July 1976
For the Council of the ACP-EZC Kinisters
The President

(s.) KING
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RULES OF PROCEDURE OF THE COMMITTEE OF AMBASSADORS

Article 1

The Committee of Ambassadors, hereinafter called the
"Committee”, shall meet on a date to be fixed by it by joint
agreement between the ACP States and the Community.

The Committee may, in urgent cases, meet on another date
at the request either of the ACP States or of the Community.
The Chairman shall decide on the new date after consulting
the other members of the Committee.

Article 2

The Cormittee shall meet at the places where the meetings
of the Council of the European Communities are usually held.
However, it may, by special decision, meet in the territory of
an ACP State.
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Article 3

1. The provisional asgenda for each meeting shall be drawn up by
the Chairman, It shall be communicated to the other members of
the Committee at least eight days before the date of the meeting,

The provisional agenda shall consist of those items in
respect of which a request for inclusion has reached the Chairman
ten days beifore the date of the meeting.

The only items to appear on the provisional agenda shall be
those in respect of which the relevant documentation has been
transmitted to the Secretariat of the Council of Ministers in time
to be forwarded to the members of the Committee eight days before
the date of the meeting.

2. The agenda shall be adopted by the Cormittee 4t the beginning
of each meeting, In urgent cases, the Committee may decide, at
the request of the ACP States or of the Community, to include on the
agendea items in respect of which the time-limits laid down in
paragraph 1 have not been observed.

3. When the Committee meets in the circumstances referred to in
the second paragraph of Article 1, the time-~limits laid down in
paragraph 1 may be shortened.



1.

2.

2.

3.
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Article 4

The members of the Committee may be accompanied by officials
to assist them,

They may be represented by persons appointed by them.

A representative of the European Investment Bank shall attend
meetings of the Committee when matters which eoncern the Bank
appear on the agenda,

Article 5

In accordance with Article 87 (5) of the Convention,
representatives of Signatory States which, on the date of entry
into force of the Convention, have not yet completed the procedures
referred to in Article 86 thereof, shall sit or the Committee as
observers,

They may be authorized by the Chairman to take part in
¢ ~mittee debates,

These Rules of Procedure, end in particular Article 4 (1)
thereof, shall also apply to such representatives,
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4. This Article shall bpe subject to.the vime-limiis lajd:dowan
in the las% two seniences.of .Article 87 {5) of- t+he-Cenvention,

Article -6

1. Unless otherwise decided, meetings of the Committee shall rot

be public.
2. Without prejudice to such .other provisions -as may apply, the

deliberations of the Committee shall be covered by the obligation
of professional secrecy unless the Committee should decide
otherwise,

Article 7

All communications provided for in these Rules of Procedurs
shall be addressed through the Secretariat of the Council of Ministers
to the representatives of the ACP States, to the General Secretariat
of the Council of HMinisters of the ACP States, to the Permanent
Representatives of the Member States, to the Secretariat of the Council
of the Europesn Communities and to the General 4Secretariat of the
Commission.

Such communications shall also be addressed to the President of
the European Investment Bank when they concern the Bank,
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Article 8

Minutes shall be kept of each meeting, including in particular
a summary of the decisions taken by the Committee,

After their approval by the Committee, the minutes shall be
signed by the Chairman of the Committee and by the Secretaries of the
Council of Ministers and shall be kept in the archives of the
Council of Ministers, A copy of the minutes shall be forwarded to
the recipients referred to in Article 7.

Article 9

The office of Chairman of the Committee shall be held alternately,
for periods of six months, by the ACP States and by the Community.

Article 10

Correspondence intended for the Committee shall be sent to the
Cr-~irman of the Committee at the address of the Secretariat of the
Counc... of Ministers,



rticle 11

1. Unless otherwise decided, the Committee shall base its
deliberations on documerntation prepared in Darish, Dutch, English,
French, German and Italian,

2. Any nmerber of the Cormittee may object to the discussion of a
text provoscd during a meeting if that text is not made available
in the one of these six languazes which he specifies.

Article 12

The proceedings of the Committee shall be valid only if at
least four of the Permanent Representatives of +the liember States of
the Community, one Commission representative and half of the members
of the Commitiee of ACP Ambassadors are present,

Article 13

The Convention, and in particular Article 73 (1) thereof, as well
as Articles 11 to 14 of the Rules of Procedure of the Council of
finisters shall apply to acts adoptied by the Cormittee.
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Article 14

Regional economic groupings of the ACP States may be represented
at meetings of the Committee as observers subject to a prior decision
"of the Committee in accordance with Annex V to the Final Act of the
Convention,

Article 15

Tre Committee shall be assisted by the following subcommittees,
in addition to the Customs Co-operation Committee provided for in
Article 28 of Protocol No 1 to the Convention, the Permanent Group
on Bananas provided for in Protocol No 6 to the Convention,
hereinafter referred to as the "Banana Group", and the Committee on
Industrial Co-overation provided for in Article 35 of the Convention:

(i) Subcommitiee on Trade Co-operation

(ii) Subcormmi*tee on the Stabilization of Export lZarnings
(iii) Subcommittee on Sugar

(iv) Subcommittee on Pinancial and Mechnical Co-operation.,

The Commitiee may, if necessary, set up other subcommittees.,

Article 16

Each Committee or Subcom:iittee and the Banana Group referred to
in Article 15 shall be composed of at least five ACP Ambassadors or
their representatives and, as regards the Community, of at least one
Permanent Representative of the Llember States of the Community and/ox
a representative of the Commission,
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A -repregentative of the. European_ Iavestment :Bank: sghall .be present
..at. meetings of. shese Cormitiees or Subcomaittees.and the  Banang;Croup
when matters which concern the:Bank appear.on the. agendsz.

_Article 17

Without prejudice to -Article 16, any member . of the .Committee.or
his representaiive:mey:perticipate.ir: any meetings of-the -Committees
or Subcommittees and the Banana Group referred.to in-Article 15.

Article 18

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to
in Article 15 shall be presided over jointly by the Chairmen of boih
parties,

_Article 19

Each Committee or Subcommittee and the Banana Group referred to
.in Article 15 shall meet at the request of either of the parties and
. after consultation between the Chairmen following a period of notice
which, except in urgent cases, shell be 7 days.
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Article 20

The Committees or Subcommittees and the Banana Group referred to
in Article 15 shall submit reports on their work to the Committee,

-

Article 21

Nembers of the Committees or Subcommittees and the Banana Group
referred to in Article 15 may be assisted by experts.

Article 22

With the approval of the Committee of Ambassadors, the Customs
Zo-operation Committee, the Banana Group and the Committee on
Industrial Co-operation may draw up their own rules of procedure.

Article 23

secretarial and other work required for the functioning of the
Cou -i%tee, and of the Committees or Subcommittees and the Banana Group
referred to in Article 15 (preparatior of agendas and circulation of
documents relating thereto, etc.) shall be carried out by the
Secretariat of the Council of Ministers.
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Article 24

Tre Secretarisy shall, as soon as poassible after each meeting of
the Committee, and of the Committews or Subcommittees and ‘the
Banena Group referred to in Article 15, draw up the record of the
meeting.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the Council of the ACP-EEC Ministers
The President

(s.) KING
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DLCYSION Ko 1/76 02 Th% ACP~ELC COUNCIL OF MINISTERS

Or __ah_JuLy 1976

on the composition of the Commitltee on Industrial Co-operation

and its Rules ol Overation

ASYP-EEC COUNCIL OF MINISTLZES,

laving regerd to She ACP-LEC Comvention of Lowmé, signed on

wlter referred to as "the Convention") and
thereof,

SHnving

pard o the proposal fron the Co

nittee of Amhasradors,
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~z the fudfilmont. of the cbjectives which the ACP Steates
and the Community have sct themzelves wnder Pitle III of the
Cunventions

Baving regzard to the contribution that cflfective industrial
co-cperation between the ACP Stutes and the Community can make to
the industrial developnient of the former;

FAS ADOPTEDR the followirng compesition for and rules of operation of
+he Coumitiee on Industrial Co-operation,

Article 1

1. The Committec ecn Industrial Co-operation sel wup by
Article 35 of the Corvention (hereinnfier referred to as
tthe Coriitiec") chall be comnosed; cn the one hard, of
reprezciiatives of the nire Iember States of the Furopcan Econouie
Comzunity, & represcniative of the Comeiscion of the European
Commuities and o represcnistive of the Duropean Investment Bank
oud, on fhe other hond, of fiftecn riprescniciives of the

The dlowxm off office of the renrcocrntatives of the ACP States
shell be one year zud shall be renewible.
Article 2

icle 35(2) of tuc Convention, the Commiittee

£ Title ITIT of the Convention;
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(b) emzmine the problems in the field of industrial co-operation
submitted to it by the ACP States and/or by the Community, and
suzzect sppropriate solubions;

(e) guide, suncrvise and contred the activities of the Centre for
Industediel Dﬂve.!.op*lhn‘i. referred to in Article 36 of the
Convention ard report to the Committee of Ambassadors and,
through it, to the Council of Hinisters;

(a) mubmit from time to time reports and recommendations which it
considera eppropriate to the Committee of Amboscadorss

(e) poerfora such other functions mns may be assigned to it by the
Connaitice of Ambazsadors.

Toe Comuitice shall elso carry out such other tasks as oy be
entru:ved to it by the Council of Ministers, pursuan®, in particulor,
to Deccisioa o 2 /76 leying dovm the Stetutes and rules of
opcretion of the Ceontwe for Indvstrizl Development,

Avticle 3

sirzen of the Committec shall be held
s of gix months, by the ACP States oad the

Axvicle 4

the Ceoxmities shall Le convencd by the Chairman
ricns gt out in the I\'J.les of Procedure laid dovm in

T. oda ey
Il2etingss o

o v

B
s

Q
S
i
oy,

vahe the

frvicie T,



-2 -

A:;hic]e 5

Yithows prejudice to Arbicle 1, any ACP State which is not a

menmber of the Comvitbee way participate in meetings of the Comnittee
as an ob3crver,

Article 6

g

Within the frowoworis of its duties, the Committec shzll act by
netual agreement between the ACP States on the ome hand and the
Community on the other,

sriicle 7

3
5
L)

Committee shell adopt its own xrules of proccdure.

Article 8

Taec rezicmal econcude grovpings of the ACP States referrecd to
in Ammex V bo the Finad Act of $he Convention as well as eny other

nings betwesn ACP States as may be zpproved by
chers moy be represented at meetinge of the
Corusitiee as cbservers.

the Council of

stings i The Corwdtiee at which the latter lays down juide~

neg end dziiuves the periodic vevicus of the wctivities of the
JCrTYC,
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Article 10
Tue Cormitice shall lay down detailed arrangements for the
regeler conswlitation of the economic aud social sectors of the
ACP Diotes and of the Cerzminity.
Article 11
Thae ACP States, fhe llember States and the Commumity shall,
each for <sheis own part, tate the umeatures necessary to implement
thic D2einion.
Article 12
This Decision shall enter into force on 16 July 1976.
Done at Brussels, 14 July 1976

For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No 2 /76 OF 4©HE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTLRS
OF 1l JULY 1976

layinz down the statutes
and rules of operation of
the Centre for Industrial Development

THE ACP-LREC COUIICIL OF MINISTERS,
laving regard to the ACP-EEC Convention of Lon® signed on
28 FebLruary 1975 (hereinafter raferrel to as "the Convention"), and

in particular Article 36 thereof,

Having regard to the propcsal from the Committee of Ambaszsadors,
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Anxious to ensure the fulfilment of the objectives which the ACP
States and the Community have set themselves,

Having regard to the contribution that effective industrial co-operation
between the ACP States and the Community can make to the industrial
development of the former and, amongst others, the need for informa-
tion, promotion and technical co-operation in the industrial field,

HAS ADOPTED the following Statutes and rules of operation of the
Centre for Industrial Development:

Article 1

1. The Centre for Industrial Development set up by Article 36
of the Convention {hereinafter referred to as "the Centre") shall
enjoy in each of the States which ere Parties to the Convention
the most extensive legal capacity accorded to legal persons.

2. The Centre shall be non~profit-making. It shall have its
seat in Brussels.

3. The functions of the Centre, a8 set out in Article 36 of the
Convention, are as follows:

(a) to gather and disseminate in the Commmity end the ACP States
all relevant information on the conditions of and
opportunities for industrial co-operation;
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(b) to have, at the request of the Community and the ACP Szt .,
studies carried out on the possibilities and potential for
industrial development of the ACP States, bearing in nind
the necessity for adaptation of technology to their n.=2:u
and requiremeﬁts, and to ensure their follow-up;

(¢) to orgunize and facilitate contacts and meetings of ell
kinds betwecn Commmity and ACP States' industrial rolicy-
makers, proroters and firms and financial institutions;

{d) to provide specific industrial information and support
services;

(e) to help to identify, on the basis of needs indicated by thc
ACP States, the opportunities for industrial training and
applied research in the Community and in the ACP States,
and to provide relevant information and recommendations.

The activities of the Centre shall be guided, supervised and
controlled by the Committee on Industrial Co-operation (hereinafter
referred to as "the Committee") in accordance with Article 35 o
the Conventions

Article 3
1. The Centre shall be headed by a Director, appointed by
the Committees
24 The Director shall be assisted by a Deputy Direcior

appointed by thc Committee,
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3. The Director shall be the legal representative of the Centro.
Article 4
1. An Advisory Council (hereinafter referred to as “the Council)

shall be established to advise the Director.

The Council shall assist the Director and be consult=3 by
him on all matters of major importance deriving from the worik
programne of the Centres It may also, on its ovm initiative,
raise such matters and any other matters relating thereto with
the Director. In the event of disagreement between the Director
and the Council, the Committee shall be informed of the views of
the Council.

24 The Council shall be composed of 412 memters with
industrial experience, chosen on the individuul basis frouw
nationals of the States which are parties o the Convention on
the grounds of their qualifications and experience.

They shall be appointed by the Committees

3. Members of the Council shall be appointed for a period of
two years. Their term of officc may be extended.

4, Members of the Council shall select from among their number
a Chairmen who shall hold oifice for one year.



5

6.

T

1.

2,

3.

-31 -

The Council shall lay down the number of meetings it shall
hold cach year, It shall also meest whenever necessary for ihe
execution of its tasks, either at th¢ request of the Direcior or
on its ovm initiative when so reques#ed by at least 2/3 of iss
members, }

:

The Director or his represenmative shall take peart in .
proceedings of the Council, The Centre shall prepare the Cow:cil’
meetings and provide the secretariatithereof.

The Council may invite experts from outside the Centre %
give ovinions on specific gquestions.

The Council shall adopt its ovm rules of procedure ancé su.ait
them to the Committee for approval.

Article 5

The Director, after consulting the Council, shall suviit ..
annual viork programme of the Centre to the Committee for approv-i
together with the opinion of the Council,

The Director shall regularly inﬁorm the Committee of the
activities of the Centre,

The Director shall each year dréw up a general repori on
the activities of the Centre and, affer consulting the Counccil,
shall submit it to the Committee, |



4.

5.

1.
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The Director shall be responsible for the management of the
Centre,

The Committee shall adopt the staff regulations,
Article 6

The Director shall, on the basis of the work programme

referred to in Article 5(1) and after consulting the Council, draw
up a preliminary annual draft budget for the Centre which he sihall
submit, together with the opinion of the Council, to the Commitiee,

2.

3..

A1l expenditure and all revenue fo cover .such expenditure
shall be the subject of detailed estimates for each financial
year and nust be entered in the oudget,

The estimates of the expenditure shall include its recurrent
and capital expenditure,

The estimates of the revenuwe shall include the contribuiion
expected from the Furopean Development Pund and from any other
sources,

The draft budget finalized by the Committee shall be for-=
warded to the Commission of the European Communities, which shall
initiate the Community procedures in force as regerds the con-
tribution requested frpm the Buropean Development Fund, The
budget shall be finally approved by the Committee in the light of
the decision taken on the contribution from the Fund,
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4, The financial year shall in principle run from 1 January to
31 December of each year,

Expenditure entered in the budget shall be authorized ror =
reriod of one financial year, However, the Director shall be
authorized to carry forward appropriations which have not bee
used up at the end of a financial year to the following
financial year only.

56 If, at the beginning of a financial year, the budget has
not yet been adopted, the Director may incur current expendii-are
monthly, provided that such expenditure does not exceed -
one=twelfth of the appropriations entered under this heading in
the budget for the previous financial year and that this
arrangement does not have the effect of placing at his disposal
appropriations in excess of one=twelfth of those provided for
in the draft budget,

6, The Director shall ensure that the budget is implemented
on his own responsibility and within the limit of the approp~
riations allocated, He shall report to the Committee on the
administration of the budget.

Te The expenditure of the Centre shall be effectod in
accordance with the provisions of the Financisl Regulations
adopted by the Committee,

8. The Committee shall appoint an auditor,

The task of the auditor shall be to audit the booxs and
the cash of the Centre, to verify that th2 inventories and
balance sheets have been dravn up in & reguler manner and in
good faith and to ensure that the information given rezexrding

AT, . - anea b o 3 LYY
vie cooeuanbz ol the Cendre a3 corrc:oi,
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The purpose of the audit, which shall be based on records ang,
if necessary, performed on the spot, shall be to establish that all
revenue has been received and all expenditure incurred in a lawful
and regular manner and that the financial management has been sound,

After the close of each financial year the auditor shall draw
up a report to the Committee on the mammer in which he has carried
out his task.

On the basis of this report and the balance sheet for the
financigl year, the Committee shall give the Director a discharge in
raspect of the implementation of the budget.

Article 7

llembers of the Council, the Director, the staff and all other
persons participating in the activities of +the Centre shall be bound,
even after their duties have ceased, not to disclose information of
the kind covered by the obligation of professional secrecy.

Article 8
Protocol No 5 on Privileges and Immunities annexed to the

Convention shall apply to the staff of the Centre as »rovided for in
Article 1 of the said Protocol.

Article 9

These Statutes may be amended by the Council of Ministers on
the recommendation of the Committee of Ambzssadorse.
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Article 10
Article 91 of the Convention shall apply to the Centre.
Article 11
The ACP States, the Member States and the Commuity shall, sach

for their own part, take the measures necessary to implement thic
Decision,

Article 12
This Decision shall enter into force on 16 July 1976.
Done at Brussels, 1l July 1976

For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECiSION No  3/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS

OF 14 JULY 1976

derogating from the concept of "originating products"
to take account of the special situation of Mauritius
with regard to certain products of the textile industry

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé& signed on
28 February 1975, hereinafter called "the Convention", and
in particular Article 9(2) thereof,
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Vhereas Article 27 of Protocol No 1 to the Convention, concerning the
definition of the concept of "originating products" and methods of
administrative co-operation, provides for derogations from the rules
of origin, notably to facilitate the development of existing industries
or the creation of new industries;

Whereas the ACP States have submitted a request from the Govermnment of
Hauritius for a two-year derogation from the definition set out in the
szid Protocol for textile products manufactured in that State; whereas
2 one~year derogation which could be extended for a further year if
necessary should-also satisfy this request; -

wu2reas the Customs Co=operation Committee has adopted a report on the
said request, in accordance with Article 27 of Protocol No 1;

ilnereas in order to take account of the special situation of Mauritius
e=d to cnable the industrial sectors concerned to set up new industries
which necessitate derogations from the said Protocol for a period of
not more than two years, provision should be made for a derogation from
the definition set out in the said Protocolj;

Whereas the quantity covered by the derogation should be split up among
the Member States of destination,
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HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

By way of derogation from the special provisions of List A in
irnex IT to Protocol No 1 textile products manufactured in Mauritius
ard falling within tariff heading ex 55,09 "unbleached woven fabrics’
of cotton" shall be considered as originating in Mauritius under the
conditions set out below,

Article 2

This derogaﬁion shall cover a quentity of 832 tonnes of urbleached
woven fabrics of cotton falling within tariff heading ex 55.09 imported
into the Communi‘*y between 1 August 1976 and 31 July 1977, this quantity
being allocated as follows:

(in tonnes)

Germany 224,64
Benelux 8%.2

France 158,08
Italy 116,48
Denmark 58424
Ireland 8.32
United Kingdom 183.04,

Article 3

Movement certificates EUR 1 issued pursuant to this Decision shall
be endorsed with one of the following phrases:

- "marchandises originaires en vertu de la ddcision mo 3 /76 du
Conseil des Ministres ACP-CEE"
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- "Ursprungswaren gendss Beschluss Nr. 3 /76 des AKP-EWG
Ministerrates"

- "merci originarie in viridt della decisione N, 3 /76 del
Consiglio dei Ministri ACP~CEE"

- "goederen van oorsprong uit hocfde van Besluit nr, * /16 van de
ACS-EEG-Raad van llinisters"

~ “originating products by virtue of Decision No 3 /76 of the
ACP-EEC Council of Ministers"

- "yarer med oprindelsesstatus i henhold til AVS-EﬁF-ministerrgdets
afgdrelse nr, 3 /76",

This endorsement shall be entered under the heading "Remarlks",

Article 4

Mauritius shall ensure that exports to each of the llember States
do not exceed the quantities stipulated in Article 2,

The competent authorities of Mauritius shall forward to the
Commission every three months a statement of the quantities in respect
of which movement certificates EUR 1 have been issued pursuant to this
Decision, indicating the Member States of destination.

Article §

The ACP States, the Member States and the Community shall
each take the measures required to implement this Decision.
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Article 6
This Decision shall enter into force on 1 August 1976.
It shall be applicable until 31 July 1977. The ACP-EEC
Council of Ministers may decide to extend it until 31 July 1978 should
examination reveal that this is necessary.
Done at Brussels, 14 July 1976

For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No U4 /76 OF THE ACP-EEC COUNCIIL OF MINISTERS
OF 14 JULY 1976

approving the accession
of the Republic of Surinam
to the ACP-EEC Convention of Lomé#

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé signed on
28 February 1975, and in particular Article 89 thereof,
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Whereas on 12 March 1976 the Republic of Surinom subnitted a
Tor accession to the ACP-ELC Conveniiion of Lomé, and
whereas this request was brovght to the attention of the ACP-EEC
Council of liinisters;

Whercus the provisions of Part Four of the Treaty establishing the
Furopean Economic Couwmnity apply to that couniry;

Vhereas tiie Republic of Surinsm has bocome independent,

Article 1
Tlie request for accession to the ACP-EEC Convention of Lomé
by the Republice of Surincm is hereby sppreved, in accordance with
the ariovgenernts to be laid dovm by the European Economic Community

.

gnd the Republic of Surinaonm.

Article 2

This Decision shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Minisuters
The President

(s.) KING



DECISION No 5/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 14 JULY 1976

approving the accession
of the Republic of Seychelles
to the ACP-EEC Convention of Lomé

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé signed on
28 February 1975, and in particular Article 89 thereof,
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on C June 197¢ the Republic of Seychelles sutmiticd o

WL INCL

womigod far accosnion to the ACP-2LC Conveuntion of Lomé, ond viiereas

[RAEN

this ronuect vies brought to the attention ol the ACP-LEC Cowneil

Part Four of the Treaty establishing the

v apply to thot cowrtry;
wnerees the Rerublic oi 3eychelles has vecome independent,
1AS DLCINSD AS FCLLCVWS:

Article 4
sion to the ACI-ICC Convention of Lomdé
les is hereby anproved, in accordnice
vith the arrangoments to be laid dovm by the Buropean Economie
<
b

Scyehclles.

Article 2

This Decisjion shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No £/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MILISTERS
OF 14 JULY 1976

approving the accession
of the Comoro State
to the ACP-EEC Convention of Lon&

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé signed on
28 Pebruary 1975, and in particular Article 89 thereof,
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WWhereas on 21 November 1975 the Comoro State submitted a request for
accession to the ACP~-EEC Convention of Lomé, and whereas this recuest
was brought to the attention of the ACP-IWC Council of Ministers;

Whereas the provisions of Part Four of the Treaty establishing the
ropean Economic Community apply to that country;

WWhereas the Comoro State has become independent,
HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1
The request Zor accession to the ACP-ZEC Convention of Loné by
the Comoro State is hereby approved, in accordance with the

arransements to be laid dovn by the Europezan Iconomic Comaunity ai
the Comoro State.

Article 2

This Decision shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brucsels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISIOI No 7/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 1l JULY 1976

approving the request
by the Democratic Republic of Sao Tomé and Principe
for accession to the
ACP-EEC Convention of Lomé

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé& eigned on
28 February 1975, and in particular Article 90 thereof,



waereas o 10 fugust 1975 the Democratic Renublic of Szo Tond and

Princine sutnitied a2 reguest for accession to the ACP-IUC Coavention

»

of Lonl;

wersss the cconomic siructure and production of the Democratic
and Principe are comparcole with those of the

HAS DICIDID A3 FOLLOWS:
Article 1

e reguest for eccesszion to the ACP-IEC Convention of Ione

subnitted By e Democravic Renublic of Sao Tomd and Princine is
nereby annrovedl. That Stote moy accede to the Convention by
concluding an agreement with the Buropean Lconomie Cormmunity

133

Article 2

This Decision shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION Mo 8/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 14 JULY 1976

approving the request

by Papua Hew Guinea

for accession to the
ACP-EEC Convention of Lomé

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-EEC Convention of Lomé signed on
28 February 1975, and in particular Article S0 trereof,
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vaerces or 3 Leccmber 1875 Tepua Lew Guinca submitted 2 request for
a2ccession Yo the ACP-ITLC Convention of Lomd;

Wnercos the cconomic ructure and production of Pepua Kew Guinea
le

2rC COLMEXEV with thoze of the ACP Siates,

ﬁ

HAu8 DITIDID OAS TOLLOVS:
Article 1
ic request for accession to the ACP-ZEC Convention of Lonl

suocnitted oy Papua lew Guinea is hereby snproved. That Stote noy
ceie to {thie Conwentlon by concluding an azrcerment with the

Vas

murovecn Icononric Community.

Article 2

This Decision shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No 9 /76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 1b Jury 1976

approving the request
by the Republie of Cape Verde
for accession to the
ACP-EEC Convention of Lomé

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Eaving rerard to the ACP-FEC Convention of Lomé signed on
28 February 1675, and in particular Article 90 thereof,
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ue nepublice of Cape Verde submitted a
on ic the ACY-#BC Convention of Lowé;

Whercas the econowiric structure and productioan of the Republic of

5

Cepe Verde or> cosparable with those of the ACP States,
E7ODESIZOD AS POLLCYS:

Article 1
The requost for accession to the ACP-EEC Convention of Loné
submitted by the Republic of Capz Verde is hercby approved, That

to ihe Comveonticna by concluding an agreement vith
wzic Cormawiity.

Article 2

This Decision shall enter into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 14 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No  10/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTFRS
OF 15 JULY 1976

Gelegating to
the Committec of Ambassedors
the authority to adopt the fiscal and customs arrangenents
applicable in the ACP States
to contracts financed by the Community

TPl ACP-EEC COUNCIL OF !SINISTERS,

Having regard to the ACP-LELC Convention of Lomé, signed on
28 February 1975 and in particular Articles 60 and 75 thercof,



- 56 =

Wherea: the fizcal and customs arrangements applicable in the ACP
States to contracis financed by the Community are to be adopted by

a decicicn of the Council of Ministers at itc first meeting following
the date of eniry into force of the Convention of Lomé;

“herees, pending thie decision of the Council of l’inisters, the
arrangenents in force as at 31 January 1975 in the ACP States
varties to the Convention signed at Yaoundé on 29 July 1969 will
continue to apply; whereas the remzining AC? States are to allow

the Commmnity to benefit from the most favourable arrangements which
they grant to internztional organizations;

‘Thereas the Council of Ninisters was unable to adopt the said
decicion at its first meeting; whereas the entry into force of that
decision should not, however, be deferred until a later meeting;

“herezs it is therefore necessary for the Council to delegate to
{the Committee or Ambassadors the authority 1o adopt this decision
ag soon as poctible,

HAS DEZIDTD AS FOLLOUS:
Article 1

The Council of iinisters hercby delegates to the Committee of
tmbzsszdors the authority to adert, in sccordonce with Article 60
of the Conventvicn of Lomé, the dccicion on the fisczl and customs
arrmserents applicable in the ACT Stetes to contracts financed by
the Coannmity.
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Article 2
The ACP States, the Member States and the Community shall be

bound, each to the extent to which they are concerned, to take the
' necessary steps to implement this decision.

Article 3

This Decision shall entar into force on 16 July 1976.

Done at Brussels, 15 July 1976
For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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DECISION No 11/76 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
OF 15 JULY 1976

on the delegation of certain powers
to the ACP-EEC Committee of Ambassadors

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the ACP-ERC Convention of Lom$ signed on
28 February 1975, and in particular Article 75 thereof,
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Whereas the Convention makes provision for only one ordinary
meeting of the Council of Ministers onch year;

Whereas application of the Convention raises multifarious problews
which must be resolved in the intervel tetween two ordinary
meetings;

V¥herees, although the possibility of extresordinary meetings of
the Council of liinisters is provided for in the Convention, it
is nevertheless necessary for the saie of simplicity and speed
for the Council to delegate certain of its powers to the
Committee of Ambassadors in accordance with Article 75;

Whereas, however, in spite of such delegation of powers, the
Council of Ministers should itself be zble to discuss wathers
which have been delegated if the Community or the ACP State:
deem i1 necessary,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Article 1

1. Without prejuiice to eny cther delegations of powers
grented in individual ceses, the Council shall delegate *o
the Committee of Ambassadors the powers referred to in
Article 2(2)(b), Articles 5, 6, 8, 10, 11, 12 and 17(4),
Article 23(1), Article 48 (3), Articles 57, 64 and
68, Article 74(9) and Article 88 of the Convention,
Article 27 of Protocol No 1, Article 8 of Protocol No 3,
Article 3 of Protocol No U, Article 9 of Protocol No 5,
paragraph 2(d) of Protocol No 7, and Annex II and the
first sentence of Annex V to the Final Act.



2.

4.
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The Convention, and in particular Article 70(2) and (3)
and Article 73(1) thereof, and Articles 11 to 14 of the Rules
of Procedure of the Council of Ministers shall apply to ects
adopted by the Committee of Ambassadors on the basis of this
Article,

At the request of the Community or of the ACP States, ony
item conceming an issue in respect of which power was delegnted
to the Cormittee of Ambasscdors by the Council of Ministers
pursuent to paragraph 1 and which is placed on the provisional
agende of a meeting of the Committee may be struck off that
agenda and included on the agenda of the Couneil of Ministers,

The Council of Ministers may, if the Community or the

ACP States deem it necessory, degide to discuss matters which
have been the subject of a delegation of powers. '

Article 2

The ACP States, the Member States and the Commnity shall
each take the measures necessary to implement this Decision.

Done at Brussels, 15 July 1976

For the ACP-EEC Council of Ministers
The President

(s.) KING
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II - INFORMATION ABOUT THE ASSOCIATION
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ACREEMENT
ON CANE SUGAR
IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS
BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC CGHMUNITY
AND
BaREADOS ()

Following the conclusion of the negotiations referred to in Article 5(4)
of Protocol No 3 on ACP sugar annexed to the ACP-EEC Convention of Lomé, the
Commission, on behalf of the Eurcpean Economic Community, and the ACP States
referred to in the aforesaid Protocol have agreed as follows:

For the period from 1 April 1976 to 30 June 1977 the guaranteed
prices referred to in Article 5(4) of the Protocol shall be:

(a) for rew sugar, 26,70 mits of account per 100 kilogrammes;
(b) for whive sugar, 34.14 units of account per 100 kilogrammes,

These prices shall refer to sugar of standard quality as
defined in Community rules, unpacked and cif European ports of the
Comrunity.

The guaranteed price for raw sugar for 1976/1977 contains a
premium of 0,48 units of account per 100 kilogrammes of white
sugar which will be recoverable from the exporting state concerned
to the extent that the price realized on sale from intervention is
less than the guaranteed price for raw sugar.

(1) A similar exchange of letters has taken place mutatis mutandis between
the Community and the following ACP States: The People's Republic of
the Congo, Fiji, the Republic of Guyana, Jamaica, the Democratic Republic
of Kenya, the Republic of Madagascar, the Republic of Malawi, Mauritius,
the Kingdom of Swaziland, the United Republic of Tenzania, Trinidad and
Tobago, the Republic of Uganda,
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I should be obliged if you would kindly acknowledge receipt of
this letter and confirm that this letter amd your reply constitute
an Agreement between your Government and the Community.

Modtag, Excellence, forsikringen om min mest udmarkede
hg jagtelse,

Genehmigen Sie, Exzellenz, den Ausdruck meiner ausge=-
zeichnetsten Hochachtung.

Please accept, Your Excellency, the assurance of ry
highest consideration.

Je vous prie d'agréer, Excellence, les assurances de ma
trés haute considération,

La prego di gradire, Eccellenza, i sensi della mia alta
considerazione,

Gelieve, Excellentie, de gevoelens van mijn bijzondere
hoogachting e willen aanvaarden,

For Rfdet for De europmiske Fzllesskaber

Im Nemen des Rates der Europiischen Gemeinschaften
For the Council of the European Communities

Au nom du Conseil des Communautés européénnes

A nome del Consiglio delle Comunitad Europee
Nemens de Razd der Europese (emeenschappen
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I have the honour to acknowledge receipt of your letter

which reads as follows:

"Following the conclusion of the negotiations
referred to in Article 5(4) of Protocol No 3 on
ACP sugar annexed to the ACP-EEC Convention of Lomé,
the Commission, on behalf of the European Economic
Community, and the ACP States referred to in the
aforesaid Protocol have agreed as follows:

For the period from 1 April 1976 to
30 June 1977 the guaranteed prices referred
to in Article 5(4) of the Protocol shall be:

(a) for raw sugar, 26,70 units of account per
100 kilogrammes;

(b) for white sugar, 34.14 wnits of account per
100 kimogrammes,

These prices shall refer to sugar of standard
quality as defined in Community rules, unpacked and
cif European ports of the Community.

The guaranteed price for raw sugar for 1976/1977
contains a premium of 0,48 units of account per
100 kilogrammes of white sugar which will be
recoverable from the exporting state concerned to the
extent that the price realized on sale from
intervention is less than the guaranteed price for
raw sugare

I should be obliged if you would kindly acknowledge
receipt of this letter and confirm that this letter and
your reply constitute an Agreement between your
Government and the Community."

I have the honour to confirm the agreement of my
Government with the foregoing.



Please accept, Sir, the assurance of my highest
consideration,

Modteg, hr; Formand, forsikringen om min udmzrkede
bfiagtelse,

Cenehmigen Sie, Herr Prisident, den Ausdruck meiner aus-
gezeichnetsten Hochachtung.

Veuilles agréer, Monsieur le Président, l'assurance de ma
trés haute considération,

Voglia gradire, Signor Presidente, il segno della mia
pil profonda considerazione.

CGelieve, Mijnheer de Voorzitter, de verzekering van mijn
zeer bi jzondere hoogachting te aanvaarden,

For the Government of Barbados

For regeringen for Bexrbados

Im Namen der Regierung von Barbados
Pour le Gouvernement de la Barbade
Per il Governo delle Barbados
Namens de Regering van Barbadou
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REGULATION (EEC) No 3330/74 OF THE COUNCIL
of 19 December 1974

on the common organization of the market in sugar

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particular
Articles 42, 43 and 227 thereof;

Having regard to the proposal from the C ission.

of regional price variations arising under natural
conditions of price formation on the market given
a normal harvest, and also of the processing stage;
whereas the above objective could be artained by
making provision for buying in by intervention
agencies at the intervention prices; whereas,
moreover, a compensation system for storage costs
for sugar produced from raw materials (including
1.

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Having regard to the Opinion of the Economic and
Social Committee;

Whereas the basic provisions concerning the
common organization of the market in sugar have
been amended many times since their adoption;
whereas these provisions must again be thoroughly
amended to take account, in particular, of the
forthcoming expiry of the transitional provisions;
whereas, therefore, it is essential to redraft the basic
provisions;

Whercas the operation and development of the
common market in agricultural products must be
accompanied by the establish of a
agricultural policy to include, in particular, a
common organization of the agricultural markets,
which may take various forms, depending on the
product concerned;

Whereas, to ensure that the necessary guarantees in
respect of employment and standards of living are

intained for Cc ity growers of sugar beet
and sugar cane, provision should be made for
measures to stabilize the market in sugar; whereas,
to this end, a target price and an intervention price
for white sugar should be fixed each year for the
Community area having the largest surplus;
whereas derived intervention prices should be fixed
each year for other Community areas, taking account

) of Cc ity origin could scrve the same
purpose;

Whereas it is necessary to ensure that the regulation
of the sugar market influences sugar bect and sugar
cane production; whereas, for this reason, it is
advisable to fix minimum prices which must be
observed when sugar manufacturers buy beet, to lay
down, while complying, inter alia, with rules of
competition, Community outline  provisions
governing contractual rclations between buyers and
sellers of beet, and to adopt provisions appropriate
to this end in respect of sugar canc producers;

Whereas the creation of a single Community market
for sugar always involves, apart from a single price
system, the introduction of a common trading
system at the external frontiers of the Community;
whereas a trading system including import levies
and export refunds, combined with intervention
measures also serves to stabilize the Community
market by preventing, in particular, price fluctuations
on the world marker from affecting prices ruling
within  the Community; whereas, thercfore,
provision should be madc for the charging of a levy
on imports from third countrics and the payment
of a refund on exports to such countrics which
would, ip either case, cover the difference between
prices ruling inside and outside the Community
when world market prices arc lower than the Com-
munity prices;

Whereas, in addition to the above system and to the
extent necessary for its proper working, provision
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e Tarl

should be made for regulating or, when the situati
on the marker so requires, prohibiting the use of

¥

Whercas, in the event of a shortage on the world
market pushing up world market pn‘ccs to a level
higher than that of the Community prices, or in the
event of dnff:cnlncs in the normal supplwa to the

y in respect of sugar
ptoduced outslde rhc bastc quotas, thcrc has been
whereas,
the quoras has been
able to develop frecly, it has been able to bencfic
to some extent from world marker prices; whereas,
accordingly, the system of production quotas is
likely to enable thc Community to cope with
surpluses as well as deficits; whercas, therefore, and
in vicw ‘of the new situation arising from the
accession of new Member States to the Community,
this system can be retained for a specified pcnod
prw&hd that eenau\ adummcnu are made to it in

1 15 s 1

ahomal rise in Community prices makes it the light of as the
P W ue to g PP to umodumon of ceqain rules in mpect “of sugar
consumers 3 p d outside the quotas;

prices; s
provisions slumkl be laid down vmh a o
imroducing a system whereby each muﬁcmm
must hold a minimum stock, which is one of the
most cffective ways to achieve this objective;

‘Whereas, in order to help guarantee :npplm to the
entire Community or to one of its regions it would
seem advisable to lay down provisions to adopt
under certzin dit pprop inter

Whereas it is dmnblc to maintain the other basic
provisions ¢ the C in
respect of prices and sales which are limited or
withdrawn in the case of quantities manufactured
over and above the basic quota depending on
whether or not these qunntitics exceed a certain
ceilin;, and also the provisions concerning delivery
for sugar beet and sugar cane and the rules

measures;

Whereas it must be made possible for the comp
authoritics to keep 2 watch on

in trade with third countries in order to enable
them to assess trends thereof and, where appmgrme,

oi the carry-forward system;

Whereas the establishment of a single market based
on a common price system would be jeopardized
by the granting of certain aids; whereas, therefore,
the provisions of the Treaty which allow the

spply such measurcs provided for in this R
as may prove necessary; whereas, to this end,
provision should be made for a system of impon
and expore licences the issue of which is conditional
on the provision of security by way of guarantees
that the operation for which the licence is being

of aids g d by Member States and
the prohibition of those which are incompatible
with the common market should be made to apply

tq sugar;

Wheuu, however, Italian beet and sugar production

requested will be carried out; is adverscly affected owing 1o climatic reasons and,
more as beet ion, by
Whereas the levy makes it ible to di dxfbmlnes msmg from rhe apphcanon of modern
system : P P f provision
rlid\ il :;h:}:e protective r;xeasum at l:: ‘evet::ct:x:: should be made for the temporary granung by laly
common price and levy machmcty may in excep- of adap aid to the p d
tional ci prove def in such

cases, 50 as not to leave the Commumty market
without defence against disturbances which may
arise therefcom after the import batriers which
existed previously have been removed, the Com-
munity should be chabled swiftly to take all
necessary measures;

Whereas in recent years production in the Com-
munity as originally constituted has been maintained
at an acceptable level in relation to consumption;
whmsmmdmerem Much sre least
suitable for  beet has

Whereas the transition to the system established
by this Regulation must be effected as smooshly
as_possible; whereas, to this end, certain transitional
measures may prove necessary nnd the same need
may arise at each change-over fmm one markctm;
year o the next; wh
should be made for the possib:luy of ndopnng
appropriate measures;

Whmammmmuaummlethemgarpme
is to be guaranteed; whereas, in view of the special

mamdakvdslmlcshmohhebwcquom
whereas thasks. to the existence of a measure of

of sugar production for the economy
of the French overscas dcpmm:nu, prousmm

oomunmgﬂn of the Europ
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Agricultural Guidance and Guarantee Fund must be
made to apply to these departments;

Whereas the common organization of the market in
sugar must, at the same time, take appropriate
account of the objectives set out in Articles 39 and
110 of the Treaty;

Whereas, in ordet to facilitate implementation of
the proposed measures, a procedure should be
provided for establishing close cooperation between
Member States and the Commission within a
management committee;

Whereas Council Regulation No 1009/67/EEC {)
of 18 Deccmber 1967 on the common organization
of the market in sugar, as last amended by
Regulation (EEC) No 2476/74 (%), should be
repealed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The common organization of the market in sugar
shall comprise a price and trading system and cover
the following products:

cCcT

heading Description of goods
No
(a) 17.01 Beet sugar and cane sugar, solid
{b) 12.04 Sugar beet, whole or sliced, fresh, dried
or powdered; sugar cane
{c) 17.03 Molasses, whether or not decolourized

Other sugars (but not including lactose
and glucose); sugar syrups (but not
including lactose syrup and glucose
syrup); artificial honey (whether or not
mixed with natural honey); caramel

(d) 17.02
CwoF

17.05 C Flavoured or coloured sugars (but not
including lactose and glucose) syrups (but
not including lactose syrup and glucose
syrup) and molasses, but not including
fruit juices containing added sugar in any
proportion

(e)23.03B1 Beer-pulp, bagasse and other waste of

sugar manufacture

() O] No 308, 18. 12. 1967, p. 1,
(*) O] No L 264, 1. 10. 1974, p. 70.

2. For the purposes of this Regulation:

— ‘white sugar’ means sugar falling within heading
No 17.01 of the Common Customs Tariff and
containing, in the dry state, 99-5% or more by
weight of sucrose determined by the polarimetric
method,

— ‘raw sugar’ means sugar falling within heading
No 17.01 of the Common Customs Tariff and
containing, in the dry state, less than 99-5% by
weight of sucrose determined by the polarimetric
method.

TITLE 1
Prices
Article 2

1. A target price for white sugar shall be fixed
each year for the Community area having the largest
surplus. This target price shall be valid for white
sugar of a standard quality, unpacked, ex-factory,
loaded on to the means of transport chosen by the
purchaser.

2. Before 1 August of each year the target price
valid for the sugar year beginning on 1 July of the
following calendar year shall be fixed in accordance
with the procedure laid down in Article 43 (2) of
the Treaty.

The same procedure shall be followed to determine
the following:

— the standard quality for white sugar and,

~~ at the same time as the target price, the Com-
munity area having the largest surplus.

Article 3

1. An intervention price for white sugar shall be
fixed cach year for the Community area having the
largest surplus.

2. Derived intervention prices shall be fixed for
other arcas, taking account of the regional variations
which, given a normal harvest and frce movement
of sugar, might be expected to occur in the price
of sugar under natural conditions of price formation.

3. The intervention prices referred to in paragraphs
1 and 2 shall be valid for white sugar of the standard
quality to which the target price applics, unpacked,
ex-factory, loaded on to the means of transport
chosen by the purchaser.

4. The derived intervention price for the French
overseas departments shall, however, be valid for
sugar fob and stowed aboard a seagoing vessel at
the port of embarkation.
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For those departments, intervention prices shall also
be fixed for raw sugar of a standard quality. These
prices shall be derived from the intcrvention prices
for white sugar fixed for those departments,
allowance being made for a uniform processing
margin and a standard yicld.

5. The intervention price for the arsa having the
largest surpius shall be fixed at the same time as

— the minimum price for beet rcferred to in the
first indent of paragraph 1 for the Communicy
area having the largest surplus shall be fixed, and

— the delivery stage and standard quality for becet
shall be determined in accordance with the
procedure laid down in Article 43 (2) of the
Treaty.

4. The Council, acting by a qualificd majority on

1

the target price in accordance with the proced
laid down in Article 43 (2) of the Treaty.

6. The Counctl acting by 2 qualifed nu)omy on
a lrom the C , shall

b ke 4

the following:

- the standard quality for raw sugar and,

~— before 1 August of each year for the following
marketing year, the areas referred to in paragraph

2 and the derived intervention prices valid for
those areas.

Thdd«edpricesﬁxedfotanypmmrk«mg
yesr for *he French di of Guadeloupe and

a prop from the Commission, shall fix, at the
ume time as the derived intervention prices, the
minimum price for beet refetred to in the first indent
of paragraph 1 for each of the other areas.

Article 5

1. ‘Subject to Article 29 and the provisions adopted

pursuant to Article 31 (3), sugar manufacturers

buying beet:

{a) suitable for processing into sugar, and

(b) intended for processing into sugar,

shall be required to pay at least a minimum price

for sugar beet, adjusted by price increases or
ductions to allow for deviations from the standard

Mastinique shall apply to their sugar p
during the calendar yesr in which that marketing
year begins.

Article 4
1. Each year, for each beei-sugar producing ares
for which an intervention price is fixed:

-2 ninimum price for beet shall be fixed in
with p hs 2,3 and 4,

—a minimum price for heet outside the basic quota
shall be fixed in accordance with Article 28.

These prices shall apply to a specified delivery stage
and a specified standard quality.

2. The minimum price for beet shall be established

on the basis of the intervention price for white

sugar in the area in question and of fixed values

for the Community representing:

— the processing snargin,

— {Hie yield,

— undertakings' receipts from sales of molasses and,
— where iate, costs i d in delivering
beet 0 undemkmp.

3. Atche same time as the target price is fixed:

quality.

2. The mini price referred to in paragraph 1

shall correspond to:

(a) the minimum price for beet, in the case of beet
to be

into the sugar covered by
AmdeSO(l) (a);

(b) the minimum price for beet outside the basic
quota, in the case of beet to be processed into
the sugar covered by Arricle 30 (1) (b).

3. Detailed rules for the application of this Article
shall be adopted and the price increases and
reductions fixed in d with the proced:
laid down in Anticle 36.

Article 6

The Council, acting by a qualified majority ona
proposal from the Commission, shall adopt outline
provisions in respect of the general conditions
governing purchase, delivery, acceptance and
payment to which agreements within the trade at
Community, regional or local level and contracts
concluded between buyers and sellers of beet must

conform.

Ariscle 7

1. Conditions for purchasing sugar cane shall be
by agreements within the trade between
sugar-cane prody and sugat f
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—. where no agreements within the trade exist,
conditions of purchase, and in particular, the
minimum proportion of the intervention price for
cane sugar to be paid by sugar manufacturers to
sellers of sugar cane, shall be determined in
accordance with the procedure laid down in
Article 36.

Article 8

1. Subject 1o Amicle 31 (2), storage costs for white
sugar, raw sugar and certain syrups produced prior
to the crystallizing stage, manufactured from beet
or cane harvested in the Community, shall be
reimbursed at a flat rate by the Member States.

Member States shall charge a levy on each sugar
manufacturer:

— per unit of weight of sugar produced, and

— per unit of weight of the syrups referred to in
the preceding subparagraph and produced and
marketed in the natural state.

The amount of the reimbursement shall be the same
for the entite Community. The same rule shall apply
to the levy.

2. The Council, acting by a qualified majority on
a proposal from the Cc ission, shall adopt general
rules for the application of paragraph 1.

The of the sement and of the levy
shall be fixed each year in accordance with the
procedure laid down in Article 36. Other rules for
the application of this Article shall be adopted in
accordance with the same procedure.

Article 9

1. Throughout the marketing year intervention
agencies designated by sugar-producing Member
States shall be required, under conditions to be laid
down in accordance with paragraphs 5 and 6, to
buy in any white sugat or raw sugar offered to them
which has been manufactured from beet or cane
harvested in the Community.

Intervention agencies shall buy in at the intervention
price valid for the area in which the sugar is located
at the time of purchase. If the quality of the sugar
deviates from the standard quality for which the
intervention price was fixed, that price shall be
adjusted by means of price increases and reductions.

2. It may be decided to grant denaturing premiums

for sugar rendered unfit for human consumption.

3. Appropriate measures shall be taken in the event
of difficulties arising in marketing sugar produced in
the French overseas departments.

4. Tt may be decided to grant production refunds
on the products listed in Article 1 (1) (a), and the
syrups listed in Article 1 (1) (d), used in the
manufacture of certain products of the chemical
industry.

5. The Council, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall determine the
following:

— general rules for the application of the above
paragraphs,

~— the intervention prices for raw beet sugar,

— the products of the chemical industry rcferred
to in paragraph 4.

6. Dctailed rules for the application of this Article
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36 and shall deal in particular
with the following:

— the minimum quality and quantity requirements
on intervention,

— the scales of price increases and reductions
applicable on intervention,

— procedures and conditions for taking-over by
intervention agencies,

~ conditions for granting denaturing premiums and
the amount of such premiums,

— conditions for granting production refunds and
the amount of such refunds.

Article 10

1. In order to help guarantee supplics to the entire
Community or to onc of its regions, the Council,
acting by a qualified majority on a proposal from
the Commission, shall decide upon the conditions
under which special intervention mcasures may be
taken where Article 17 is applied.

However, such measures may not result in Com-
A N . s

munity sugar manufacturers being obliged to sell

sugar to intervention agencies.

2. The nature and application of such intervention
measures shall be decided upon in accordance with
the procedure laid down in Article 36.
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Article 11

1. Intervention agencies may only sell sugar at a
price which is higher than the intervention price
valid for the area in which sugar is stored.

It may, however, be decided that the intervention
agencies should sell sugar at a price equal to or less
than the intervention price in question if the sugar
is intended:

— for animal feeding, or

— for export, either in the natural state or following
processing into the products listed in Annex II
to the Treaty or into the goods listed in Annex I
to this Regulation.

2, The Council, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall adopt general
rules for the sale of products which have been
subject to intervention measures.

3. Dertailed rules for the application of this Article
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36.

TITLE N
Trade with third countries

Article 12

1. Imports or exports into or out of the Community
of the products listed in Article 1 (1) {a), (b), (¢} and
(d) shall be made conditional upon the submission
of an import or export licence issued by Member
States to any applicant irrespective of the place of
his establish in the Col ity.

Where the levy or refund is fixed in advance, the
advance fixing shall be noted on the licence, which
serves as a supporting document for such advance
fixing.

The licence shall be valid throughout the Community.

The issue of a licence shall be conditional on the
lodging of a dep ing that imp ion
or exportaticn will be effected during the period of
validity of the licence; this deposit shall be forfeited
in whole or in part if the tr: ion is not effected

it guar that

which may include a time limit for the issue of
licences, shall be adopted in accordance with the
same procedure,

Article 13

1. Each year a Community threshold price shall
be fixed for white sugar, raw sugar and molasses.

2. The threshold price for white sugar shall be the
same as the target price for the Community area
having the largest surplus plus charges, calculated
at a flat rate, for transport from that area to the most
distant deficit area in the Community. It shall apply
to the same standard quality as the target price,

3. The threshold price for raw sugar shall be derived
from the threshold price for white sugar, taking
account of a standard processing margin and a stan-
dard yield. It shall apply to the same standard
quality as the intervention prices for raw sugar.

4, The threshold price for molasses shall be fixed,
s0 that receipts from sales of molasses may reach the
level of undertakings’ receipts which are taken into
account pursuant to Article 4 when minimum prices
for beet are being fixed. It shall apply to a standard
quality.

5. The Council, acting by 2 qualifying majority on
a proposal from the Commission, shall fix the
threshold prices at the same time as the derved
intervention prices.

6. The standard quality for molasses shall be deter-
mined in accordance with the procedure laid down
in Article 36.

Article 14

1. A cif price shall be calculated for a2 Community
frontier - crossing point for white sugar, raw sugar
and molasses. This price shall be calculated on the
basis of the most favourable purchasing opportunities
for each product on the world marker, based on

or is only partially effected, within that period.

2. The system described in this Article may be
extended to the products listed in Article 1 (1) (e)
in accordance with the procedure laid down in
Article 36. The period of validity of licences and
other detailed rules for the application of this Article,

quotati or prices on that market, corrected to
allow for any deviations from the standard quality
for which the threshold price is fixed.

2. Where frce quotations on the world market are
not a determining factor for the offer price and where
that price is lower than world marker prices, a special
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cif price calculated on the basis of the offer price
shall be substituted, solely in respect of the imports
in question, for the cif price.

3. The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall determine the
frontier crossing point concerned.

4. Detailed rules for calculating the cif prices shall
be adopted in accordance with the procedure laid
down in Article 36. The corrective amounts referred
to in paragraph 1 shall be fixed in accordance with
rhe same procedure.

Article 15

1. A levy shall be charged on imports of the
products listed in Article 1 (1) (a), (b}, (c) and (d).

2. The levy on white sugar, raw sugar and molasses
shall be equal to the threshold price less the cif price.

3. The levy on raw sugar shall, where appropriate,
be adjusted according to the yicld. The levy on white
sugar shall be charged on imports of raw sugar for
purposes other than refining if that levy is higher
than the levy applicable to raw sugar. If the levy
on white sugar is higher than the levy on raw sugar,
raw sugar for refining shall be subject to customs
control or to an administrative inspection offering
equivalent guarantees.

4. The levy of the products listed in Article 1 (1) (b)
shall be calculated as a flat rate on the basis of the
sucrose content of each of these products and the
levy on white sugar.

For purposes other than the manufacture of sugar,
partial exemption from the import levy may beal-
lowed as a temporary in special i

in accordance with the procedures laid down in
Article 36.

5. The levy on the products listed in Article 1 (1) (d)
shall be calculated, where appropriate, as a flat rate
on the basis of the sucrose content (including other
sugars expressed as sucrose) of the product concerned
and the levy on white sugar.

The levies applicable to maple sugar and maple syrup

7. The levies referred to in this Article shall be fixed
by the Commission.

Article 16

1. The levy to be charged shall be that applicable
on the day of importation.

2. The levy may, however, be fixed in advance for
imports of the products listed in Article 1 (1) (a)
and {c).

In that event, the levy applicable on the day on which
the application for the licence is lodged, adjusted on
the basis of the threshold price in force on the day
of importation, shall be applicd to imports to be
effected during the validity of the licence, provided
that the party concerned so requests when applying
for the licence and, in any case, before 1 p.m. Any
premium to be added to the levy may be fixed at the
same time as the levy.

3. The Council, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall adopt general
rules for the application of this Article; it shall, in
particular, decide upon the conditions under which
advance fixing takes place and also upon the rules
for fixing premiums.

4, Where the conditions referred to in paragraph 3
exist, a decision to apply the system provided for
in paragraph 2 shall be taken in accordance with the
procedure laid down in Article 36. Once these
conditions no longer obtain, the measure shall be
repealed in accordance with the same procedure.

It may be decided in accordance with the same
procedure to apply the system provided for in para-
graph 2 in whole or in part to each of the products
listed in Arricle 1 (1) (d).

5. Detailed rules for advance fixing shall be adopted
in accordance with the procedure laid down in
Article 36.

falling within heading No 17.02 of the C
Customs Tariff shall, however, be limited to the
amount resulting from application of the duty bound
within GATT.

6. Detailed rules for the application of this Article,
including the margin within which variations in the
factors used for calculating the levy do not require
any adjustment of the levy, shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in
Article 36.

6. Premiums shall be fixed by thc Commission.

7. When examination of the market situation shows
that there are difficultics due to the application of the
provisions concerning the advance fixing of the levy
or export refund, or that such difficultics may occur,
a decision may bec taken, in accordance with the
procedure laid down in Article 36 to suspend the
application of these provisions for the period strictly
necessary.



-6 -

In cases of extreme urgency, the Commission may,
after examining the situation, decide on the basis of
all the information available to it to suspend advance
fixing for a maximum of three working days. Appli-
cations for certificates accompanied by applications
for advance fixing lodged during the period of sus-
pension shall be rejected.

Article 17

1. Where the entire Community or any region there-
of can no longer be supplied with sugar at prices
within the limit of the threshold price, provision may
be made for charging a levy on exports of the
product in question. This levy must be introduced
when the cif price for white sugar or raw sugar is
higher than the corresponding threshold price.

Save as otherwise provided by the Council in accord-
ance with the procedure laid down in paragraph 3,
the levy to be charged shall be that applicable on the
day of cxportation,

2. Where the cif price for white sugar or raw sugar
is higher than the threshold price, it may be decided
to grant a subsidy for imports of the product in
question.

3. The Council, acting by a gualified majority on
a proposal from the Commission, shall adopt general
rules for the application of paragraphs 1 and 2.

4. Provisions corresponding to those of paragraph 1
and to the rules for its application may be adopted
for the products listed in Article 1 (1) (b), {c) and (d)
in accordance with the procedure laid down in
Article 36.

5. Detailed rules for the application of this Article
‘shall be adepted in accordance with the procedure
laid down in Article 36.

6. The levies resulting from the application of this
Article shall be fixed by the Commission.

Article 18

1. A system of minimum stocks shall be established
in order to ensure normal supplies to the entire
Community or to one of its regions.

This minimum stock shall, in principle, be equal to
10% of the basic quota of each undertaking or to
10% of an undertaking’s production, where its
production is smaller than its basic quota,

2. The costs incurred in maintaining the minimum
stock shall be taken into account when fixing the
sugar prices.

3. The Council, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall adopt im-
plementing provisions for this Article before
1 October 1975.

Article 19

1. To the extent necessary to cnable the products
listed in Article 1 (1) (a), () and (d) to be exported
in the natural state, or in the form of goods listed
in Annex 1 to this Regulation, on the basis of
quotations or prices for the products listed in Arricle
1 (1) (a) and (c) on the world market, the diffcrence
between those quotations or prices and prices within
the Coémmunity may be covered by an export refund.

2. The refund shall be the same for the entite
Community. It may be varied according to
destination.

“The refund shall be granted on the request of the

party concerned.

The refund for raw sugar may not exceed the refund
for white sugar.

When the refund is being fixed, particular account
shall be taken of the nced to establish a balance
between the use of Community basic products in the
manufacture of processed goods for export to non-
member countries and the use of the products of
such countries brought in under inward processing
arrangements,

The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall adopt general
rules for granting refunds, for fixing the amount of
such refunds, and for fixing such refunds in advance.

Refunds shall be fixed at regular intervals in accord-
ance with the procedure laid down in Article 36.
Where necessary, the Commission may, at the request
of a Member State or on its own initiative, alter the
refunds in the intervening period.

3. The Coundil, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall adopt general
rules applicable to refunds where these are awarded
by tender.

4. Detailed rules for the application of this Article '
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36.

5. When examination of the market situation shows
that there are difficulties due to the application of the
provisions concerning the advance fixing of the
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retund, or that such difficulties may occur, a decision
may be raken, in accordance with the procedure laid
down in Article 36, to suspend the application of
these provisions for the period strictly necessary.

In cases of extreme urgency, the Commission may,
after examining the situation, decide on the basis of
all the information available to it to suspend advance
fixing for a maximum of three workmg days. Apph-
cations for certificates d by application
for advance fixing lodged durmg the p:nod of sus-
pension shall be rejected.

Article 20

To the extent necessary for the proper functioning
of the common organization of the market in sugar,
the Council, acting by a qualified majority on 2
proposal from the Commission, may prohibit, in
whole or in part, the use of inward processing
arrangements in respect of:

— the products listed in Article 1 (1) which are
intended for the manufacture of the products
listed in Article 1 (1) (d);

— and, in special instances, the products listed in
Article 1 (1) which are intended for the manu-
facture of the goods listed in Annex 1.

Article 21

1. The general rules for the interpretation of the
Common Customs Tariff and the special rules for
its application shall apply to the tariff classification
of products covered by this Regulation; the tariff
nomenclature resulting from the application of this
Regulation shall be incorporated in the Common
Customs Tariff.

2. Save as otherwise provided in this Regulation
or where derogation therefrom is decided upon by
the Council acting by a qualified majority on a pro-
posal from the Commission, the following shall be
prohibited:

— the levying of any customs duty on the products
listed in Article 1 (1) (a) to (d),

— the levying of any charge having an effect
equivalent to a customs duty,

— the application of any quantitative restriction or
measure having equivalent effect.

The restriction of import or export licences to a
specified category of those entitled to receive them
shall be one of the measures considered as having
an effect equivalent to a quantitative restriction,

Article 22

1. If, by reason of imports or exports, the Commu-
nity market in one or more of the products listed
in Article 1 (1) experiences or is threatened with
serious disturbances which are likely to endanger the
objectives set out in Article 39 of the Treaty, appro-
priate measures may be applied in trade with third
countries until such disturbance or threat of
disturbance has ceased to exist.

The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall adopt detailed
rules for the application of this paragraph and define
the cases in which and the limits within which
Member States may take protective measures.

2. If the situation referred to in paragraph 1 arises,
the Commission shall, at the request of a Member
State or on its own initiative, decide upon the
necessary measures; the shall be cc

cated to the Member States and shall be immediately
applicable. If the Commission receives a request from
a Member State, it shall take a decision thereon
within 24 hours following receipt of the request.

3. The measures decided upon by the Commission
may be referred to the Council by any Member State
within a period of three working days following the
day on which they were communicated. The Council
shall meet without delay. Acting by a qualified
majority, it may either amend or repcal the measures
in question.

TITLE I

Quota arrangements

Article 23

1. Articles 24 to 31 shall apply in the 1975/76
marketing year to the 1979/80 marketing year
inclusive,

2. The arrangements applicable from 1 July 1980
shall be adopted by the Council before 1 January
1980 in accordance with the procedure laid down
in Article 43 (2; of the Treaty.

Article 24

1. Member States shall allot a basic quota to each
undertaking which during the 1974/75 marketing
vear used up its basic quota.



2. Without prejudice to the provisions adopted
pursuant to paragraph 3 or 4, and taking into
account, where appropriate, the sccond subpara-
graph, this basic quota shall be established by multi-
plying the average annual sugar output of the under-
taking concerned, considered to be such pursuant
to Regulation No 1009/67/EEC, during the 1968/69
to 1972/73 marketing years, hercinafter called the
‘reference output’, by a cocfficient expressing the
ratio between the basic ity of the Memb
State or of onc of its regions refcered to in (<) of the
fourth subparagraph below and the total reference
output of the undertakings situated in that State or in
one of the said regions.

Where the reference output of an undestaking is less
than its basic quota for the 1974/75 marketing ycar,
the quota shall bc substitured for the reference
output.

However, if the total reference output of all under-
takings in a Member State is less than the basic
quantity laid down by Regulation No 1009/67/EEC,
the Member State concerned may allocate to each
undertaking a basic quota different from that
resulting from the application of the preceding
subparagraphs where this is justified by the trend
in the ourput figures of the undertaking concerned
during the 1958/69 to 1974/75 marketing years. This
basic quoia may not be lower than the volume of
output achieved by the undertaking in the 1974/75
marketing year.

The basic q shall be as f
(a) Denmark
328000 metric tons of white sugar
(b) Germany
1990 000 metric tons of white sugar
(c) France

2996 000 metric tons of white sugar
— Metropolitan France
2 530 000 metric tons of white sugar
— French overseas
departments
446 000 metric tons of white sugar
(d) Ireland
182 000 metric tons of white sugar
(e) ltaly
1230000 metric tons of white sugar
(f) Netherlands
690 000 metric tons of white sugar
(g) BLEU
680000 metric tons of white sugar
(h) United Kingdom
1040 000 metric tons of white sugar

3. The Council, acting by a qualified majority on
a propos:l from the Commission, shall adopt the
general rules for the application of this Article and
any derogations therefrom.
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4. Should detailed rules for the application of this
Article prove neccssary, they shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in
Article 36.

Article 25

1. Each undertaking for which a basic quota has
been fixed may be allotted 2 maximum quota equal
1o its basic quota multiplied by a cocfficient.

For the 1976/77 marketing vear the maximum quota
allotted to an undertaking shall not be less than the
volume of its output up to the limit of its quotas for
the 1975/76 marketing year.

2. For the 1975/76 marketing year the cocfficient
referred to in the first subparagraph of paragraph 1
shall be 1-45.

The coefficient for the 1976/77 to 1979/80 macketing
years shall be fixed at the same time as the target
price in accordance with the procedure laid down in
Article 43 (2) of the Treaty, taking account of the
trend of production from the point of view of
specialization and marketing opportunities.

Article 26

1. Subject to Article 31, and paragraphs 2 and 3 of
this Article, the quantity of sugar produced outside
the maximum Quota fixed for an undertaking in any
given marketing year may not be disposed of on the
internal market and must be exported in the natural
state before 1 January following the end of the
marketing year in question.

2. Articles 8, 9, 17 and 19 shall not apply to the
quantity referred to in paragraph 1 which is not
carried forward to the following marketing year
pursuant to Article 31.

Excepuonal]y, howcver. in so far as necessary to
ity’s sugar supplies it may
be decided thzx Amcle 17 shall be applicable. In this
event, it shall be recorded at the same time that the
entire quantity of sugar in question may finally be
disposed of on the internal market withour the
amount laid down in paragraph 3 being levied.

3. Detailed rules for the application of this Article
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36. Thesc rules shall provide
in particular for the levying of a charge on the
quantity of sugar referred to in the first subparagfaph
of paragraph 1, if disposed of on the internal market
or not exported in the natural state before the date
given in paragraph 1.
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Article 27

1. Subject to Article 31, Member States shall impose
a production levy on manufacturers of sugar which
is outside the basic quota but within the maximum
quota.

2. The production levy shall be calculated per unit
of weight by dividing total losses incurred in
marketing the quantity produced in the Community
outside the guaranteed quantity by the sum of the

quantities produced outside the basic quota by-

Community undertakings. The guaranteed quantity
shall be equal to human consumption in the Com-
munity, expressed as a quantity of white sugar,
during a period to be dctermined, less the quantity,
expressed as white sugar, imported on preferential
terms during the same period from the developing
countries referred to in Protocol No 22 to the Act
of Accession, the countries and territories mentioned
in Article 118 of that Act and India.

The quantity guaranteed may not, however, be less
than the sum of the basic quotas.

When making the calculation referred to in the first
subparagraph:

— the total losses mentioned in that subparagraph
shall be reduced by the amount of the export
levies,

~— quantities outside the maximum quotas and
quantities of sugar carried forward to the next
marketing year pursuant to Article 31 shall be
ignored.

3. The production levy may not, however, exceed
that amount, which shall not be higher than 30% of
the intervention price.

4. If the production levy is lower than the maximum
amount referred to in paragraph 3, sugar manufac-
turers shall be required to pay beet sellers the
difference berween the maximum amount of the
production levy and the final amount of this levy,
up to a percentage to be determined.

The amount to be paid per metric ton of beet shall
be fixed for the standard quality.

The price increases and reductions referred to in
Article § shall apply to this amount.

5. Sugar manufacturers may require cane sellers to
reimburse the production levy in respect of a quantity
of cane corresponding to the quantity of sugar on
vhich the production levy is charged, up to
a percentage to be determined.

6. Member States shall satisfy themselves, on the
basis of the information supplied by sugar manufac-
turers, that:

(a) payment for beet, and

(b) the sum of the reimbursements made by cane
sellers to manufacturers

comply with the relevant Community provisions.

7. Detailed rules for the application of this Article
shalt be adopted, and the amount referred to in the
second subparagraph of paragraph 4 shall be deter-
mined, in accordance with the procedure laid down
in Article 36.

Article 28

The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall fix, at the same
time as the derived intervention prices:

— minimum prices for beet outside the basic quota
for the areas referred to in Article 4 (1),

— the percentages referred to in Article 27 (4)
and (3),

— the maximum amount of the production levy
calculated in such a way that the minimum prices
for beet outside the basic quota are observed.

Article 29

1. Sugar manufacturers may buy beet intended for
the production of sugar outside the maximum quota
fixed for the undertaking concerned at a price which
is lower than the minimum prices for beet referred
to in Article 4 (1).

2. However, in respect of the quantity of beet
purchased corresponding to the quantity of sugar:

— disposed of on the internal market pursuant to
the second subparagtaph of Article 26 (2),

or

-— carried forward to the following marketing year
pursuant to Article 31,

the sugar manufacturers concerned shall, where
appropriate, adjust the purchasing price so thatitis
at Jeast equal to the minimum price referred to in the
first indent of Article 4 (1).
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Article 30

1. In contracts for the delivery of beet for the manu-
facture of sugar, beet shall be differentiated
d ding on whether the quantities of sugar to be
manufactured from it are:

(a) within the basic quora,

(b} outside the basic quota but within the

2. Undertakings may carry forward part of their

_production to the following marketing ycar only if:

— they have notified the Member State concerned
before 1 February of the quantity to be carried
forward,

— they keep the quantity carried forward in store
from 1 Feburary to 31 January of the followin
year; storage costs for thls period shall not ke

funded under the p of Article 8.

quota,

{c) outsidc the maximum quota.

For cach undertaking, sugar manufacturers shall
inform the Member State in which the undertaking
concerned produces sugar, of:

— the quantities of beet referred to under (a) for
which pre-sowing contracts were signed and the
sugar content. on which these contracts were

— the corresponding estimared yield.

Member States may require additional infor

2. Notwithstanding Article 5 (2) (b) and Article 29
(1), any sugar mannfacturer who has not signed pre-
sowing delivery contracts for a quantity of beet equal
to the basic quota, at the minimum price for beet
refersed to in the first indent of Article 4 (1), shall
bz required to pay this minimum price for all beet
processed into sugar in the undertaking concerned.

3. The Council, acting by a qualified majority on
ap | from the Ci ion, shall adopt general
mls for the application of paragraph 1.

4. Detailed rules for the application of this Article
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Anrticle 36. As far as paragraph 2 is
concerned, they shall take the carry-forward effected
pursuans to Arzicle 31 into account.

Asticle 31

1. Where Article 30 applics, each undertaking may
carry forward that part of its production which is
butside the basic quota, up to a maximum corre-
sponding to 10% of the basic quota, to the following
marketing year to be treated as part of that year's
production.

No production may be carried forward to the 1980/81
marketing year.

As far as undertakings smxa!ed in the French depart-
ments of Guadel and M que are concerned,
however, 1 Febman in the first indent of the first
subparagraph shall be replaced by 1 May and the
pcriod 1 February to 31 January of the following
year in the second indent of the same suhparagraph
shall be replaced by 1 May to 30 April of the
followmg year. If final production for the mark

year in question falls short of the estimates made
when the decision to carry forward was taken, the
quantity cacried forward may be adjusted retro-
actively before 1 August of the following marketing
year.

3. Provisions concerning:

— payment for beet used to manufacture the
quantity of sugar carried forward,

-~ contributions by beet or cane sellers towards the
cost of storing the quantities carried forward,

— agrcemznt betwcen beet or cane sellers and sugar

dition for carrying
forward shail be ndopted by the Council acting
by a qualified majority on a proposal from the
Commission.

4. Detailed rules for the application of this Amcle
shall be adopted in d with the p
laid down in Aricle 36.

Anticle 32

1. Any Member State which has applied Article 31
of Regulation No 1009/67/EEC shall be free to decide
that as from the 1976/77 marketing year at the
earliest Article 30 is not to apply in its rerritory.

2. Each Member State shall, however, be free to
limit che scope of the Decision referred to in para-
graph 1 to speciﬁ: undertakings, subject to certain
conditions and in accordance with rules to be
adopted by the Council acting by a qualified majority
on a proposal from the C




3. A Member State may only decide that Article 30
is not to apply for a fixed period. If it so decides,
a special maximum quota calculated by multiplying
the basic quota by a coefficient valid for the period
shall be fixed for cach undertaking concerned.

In this event, and if the period referred to in the
preceding subparagraph covers more than one
marketing year, the Member States shall fix the
maximum quota for the undertaking concerned for
each marketing year of the period in question, and
not later than 28 February for the current marketing
vear, without taking Article 25 into account, The
sum of the maximum quotas for the period in
question for each undertaking must be equal to the
special maximum quota fixed for that undertaking.

The maximum quota of an undertaking may not
be higher than the maximum quota determined in
accordance with the method of calculation described
in Article 25 (2).

4. For the period or periods subsequent to 30 June
1976 the Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall determine:

— the length of each period for which a decision
not to apply the provisions of Article 30 may be
taken;

— the coefficient to be applied to the basic quota
allocated to the undertaking concerned, for a
marketing year still to be determined, in order
to calculate a special maximum quota for the
period in question.

5. If necessary, general rules for the application of
paragraph 3 shall be adopted in accordance with the
procedure laid down in paragraph 4.

6. Detailed rules for the application of this Article
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36.

TITLE IV

General provisions

Article 33

The requisite provisions to prevent the market in
sugar being disturbed as a result of an alteration in
price levels at the changeover from one marketing
year to the next may be adopted in accordance with
the procedure laid down in Article 36.
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Article 34

Member States and the C ission shall

cate 10 each other the information necessary for
ing this Regul Rules for the com-

munication and distribution of such information shall

be adopted in accordance with the procedure laid

down in Article 36.

Article 35

1. A management committee for sugar (hereinafter
called ‘the Committee’) shall be established,
consisting of rep ives of Member States and

ided over by a of the C issi

2. Within the Committee the votes of Member
States shall be weighted in accordance with Article
148 (2) of the Treaty. The Chairman shall not vote.

Article 36

1. Where the procedure laid down in this Article
is to be followed, the Chairman shall refer the matter
to the Committee either on his own initiative or at
the request of the representative of a Member State.

2. The representative of the Commission shall
submit a draft of the measures to be taken. The
Committee shall deliver its Opinion on such measures
within a time limit to be set by the Chairman
according to the urgency of the questions under
consideration. An opinion shall be adopted by a
majority of 41 votes.

3. The Commission shall adopt measures which
shall apply diately. H , if these

are not in accordance with the opinion of the
Committee, they shall forthwith be communicated to
the Council by the Commission. In that event the
Commission may defer application of the

which it has adopted for not more than one month
from the date of such communication,

The Council, acting by a qualified majority, may
take a different decision within one month.

Article 37

The Committee may consider any other question
referred to it by its Chairman either on his own
initiative or at the request of the representative of a
Member State.
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Article 38

1. During the 1975/7€ to 1979/80 marketing years,
the Republic of haly shall be authorized to gramt
adaptation aid which may not exceed a total of
59 units of account per metric ton of beet with a
16% sugar content processed into sugar.

Aid may be granted only in respect of the quantity
of bect used to manufacture a quantity of white
sugar equal to the basie quantity allocated to Ialy.

2. In order to cantribute towards improving the
economic structure of the beer and sugar sectors,
a proportion of the aid may be granted to the beet
processing industry, In that event, the amount may
not exceed 1-46 units of account per 100 kg of white
sugar manufactured from beet grown in Italy. It may
be granted only in respect of a quantity of white
sugar which does not exceed the basic quantity
allocated to Italy,

Article 39

1. The provisions concerning the financing of the
common agricultural policy shall apply to the pro-
ducts listed in Article 1 (1).

2. Article 40 (4} of the Treaty and the provisions
adopted for the application of that Article shall, as
far as the Guarantee Section of the European Agri-
cultural Guidance and Guarantee Fund is concerned,
apply to the French overseas departments in respect
of the markets in the products listed in Article 1 (1).

Article 40
‘Goods listed in Axticle 1 (1) which are manufactured
or obtained from products to which Article 9 (2) and
Article 10 (1) of the Treaty do not apply shall not
be admitted to free circulation within the Community.

Article 41

Save as otherwise provided in this Regulation,
Articles 92, 93 and 94 of the Treaty shall apply to the

production of and trade in the products listed in
Article 1 (1).

Article 42
This Regulation shall be applied, so that appropriate
account is taken, at the same time, of the objectives

set out in Articles 39 and 110 of the Treaty,

Article 43

Should itional be y to facilitate
transition to the system established by this Regu-
lation, in particular if the introd of the new
system on the date provided for would give rise to
substantial difficulties, such measures shall be adopted
in accordance with the procedure laid down in
Article 36. They shall be applicable untl 30 June
1976 at the latest.

Article 44

1. This Regulation shall enter into force on the
third day following its publication in the Official
J ! of the E iti

2. It shall apply with effect from 1 July 1975, with
the exception of:

— Articles 6, 7, 10, 24, 25, 30 and 43, which shall
apply immediately upon the entry into force of
this Regulation for the 1974/75 marketing year,

— and the second subparagraph of Article 3 (6),
which shall apply with effect from 1 January 1975.

3. Regulation No 1009/67/EEC shall be repealed
with effect from 30 June 1975.

4. Citations and references to Regulation No 1009/
67/EEC contained in the Acts adopted in implemen-
tation of the latter must be understood as references
to this Regulation.

Citations and references to Articles of the said Regu-
lation are to be read in conjunction with the table of
equivalence given in Annex I,

and di 1. licable in all Memb

This Regulati

shall be binding in its
States.

Done at Brussels, 19 December 1974,

7 app

For the Council
The President
J. P. FOURCADE
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ANNEX 1

CCT

heading Description of goods
No
17.04 Sugar confectionery, not containing cocoa:
B. Chewing gum
C. White chocolate
D. Other
18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa
19.02 Preparations of fAour, meal, starch of malt extract, of a kind used as infant
food or for dietic or culinary purposes, containing less than 50% by weight
of cocoa
19.08 Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers’ wares, whether or not containing
cocoa in any proportion
21.06 Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders:
A. Active natural ycasts:
L. Bakers’ yeasts
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included
22,02 Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated waters, and other
non-alcoholic beverages, not including fruit and vegetable juices falling
within heading No 20.07
22,06 Vermouths, and other wines of fresh grapes flavoured with aromatic extracts
22.09 Spirits (other than those of heading No 22.08); liqueurs and otner spirituous
beverages; compound alcoholic preparations (known as ‘concentrated
extracts’) for the manufacture of beverages:
C. Spirituous beverages:
V. Other
29.04 Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:
C. Polyhydric alcohols:
1. Mannitol
1I. Sorbitol
29.10 Acetals and hemiacetals and single or complex oxygen-function acctals and

hemiacetals, and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

ex B. Other:
— Methyl glucosides



-84 -

€CT
heading
No

Description of goods

29.35

29.43

38.19

Monocarboxylu acnds :md thexr anhydndcs, halides, pcroxldcs and peracids,
and their h nitrated or

ex A. §: d acyclic boxylic acids:
— Mannitol esters and sorbitol esters

ex B, U d acyclic boxylic acids:
~ Marnitol esters and sorbitol esters

Poldvcarboxyllc acids =nd theu' hydrides, halides, p ides and id:
or i

A. Acyclic polycarboxylic aads.

ex V. Other
— Itaconic acid and its salts and esters

Carboxyhc acids wnth aloohol phenol, aldchyde or ketone function and other
single or p Xygen- y acnds and thmr anhydndes,
halides, i nd ids, and their h
or nitrosated derivatives:

A. Carboxylic acids with alcohol function:
L Lactic acid and its sales and esters
V. Citric acid and its sales and esters

ex VII. Other:
~— Glyceric acid, glycollic acid, sacch ic acid h
acid, heptasaccharie acid and their salts and esters

Heterocyclic compounds; nucleic acids:
ex Q. Other:

— Anhydri pounds of itol or sorbitol luding maltol
and isomaltol

Sugars, chemically”pure, other than sucrose and lactose; sugar ethers and
sugar esters, and their salts, other than products of heading Nos 29.39,
29.41 and 29.42:
ex B. Other:

— Sorbose and its salts and esters
Antibiotics:
A. Penicillins

mical prod and p ions of the chemical or allied i

(includi of i of natural products). not else\\here
specified or included; residual prod of the chemical or allied i
not elsewhere specified or m:ludcd

- Q. Foundry core binders based on synthetic resins

ex T. Other:
— Sorbitol cracking products
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ANNEX I

TABLE OF EQUIVALENCE

Regulation No 1009/67/EEC This Regulation

Article 9, §°5 Article 9, §3

Article 9, § 6 Article 9, §4

Arucle 9, §7 Article 9, §5

Article 9, §8 Article 9, § 6

Article 10 Article 11

Article 11 Article 12

Article 12 Article 13

Article 13 Article 14

Article 14, § 1, 1st sentence Article 15, §1

Article 14, §2 Article 15, §2

Arnticle 14, §3 Article 15, §3

Article 14, §4 Article 15, § 4

Artcle 14, §5 Article 15, § 5

Article 14, § 6 Article 15, § 6

Article 14, §7 Article 15, §7

Article 15 Article 16

Article 16, §1, subparagraph 1 Article 17, § 1, supbarageaph 1,
2nd sentence

Article 16, § 1, subparagraph 2 Article 17, § 1, subparagraph 1,
1st sentence

Article 16, § 1, subparagraph 3 Article 17, § 1, subparagraph 2

Article 16, §2 Article 17, §2

Article 16, §3 Article 17, §3

Article 16, §4 Article 17, § 4

Atticle 16, § 5, subparagraph 1 Article 17, § 5

Article 16, § 5, subparagraph 2 Article 17, §6

Article 17 Article 19

Article 19, §1 Article 20

Article 20 Article 21

Article 21 Article 22

Article 25, § 1, subparagraph 1 Article 26, §1

Article 25, §2 Article 26, §2

Article 25, §3 Article 26, §3

Article 27, §3 Article 27, § 3, 1st sentence

Article 31, §1 and 2 Article 32, §1 and 2

Article 31, § 3, subparagraphs 1 to 3 Article 32, §3

Article 31, §4 0 6 Article 32, §4 to 6

Article 32 Article 31,

Article 35, §2 Article 40

Article 36 Article 41

Article 37, §2 Article 33

Article 38 Article 34

Article 39 Article 35

Article 40 Article 36

Article 41 Article 37

Article 43, §1 and 2 Article 39

Arucle 44 Article 42

Article 45, § 1, st sentence Article 43
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1

(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 2623/75 OF THE COUNCIL
of 13 October 1975

completing Regulation {EEC) No 3330/74 on the common organization of the
market in sugar

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Trcaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 42,
43 and 227 thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;
Having regard to the Opinion of the European Parlia-
ment (')

Having regard to the Opinion of the Economic and
Social Committee (3);

Whereas it is necessary to ensure that the raw cane
sugar of the French overseas departments will be effec-
tively marketed i the Community in accordance with
the principle of Community preference and without
discnmination between the undertakings concerned ;

Whereas in the French overseas departments sugar
cane production and the cane processing industry are
sectors which are at a disadvantage becausc of the
particular conditions prevailing there ; whereas these
scctors fepresent an essential clement of the economy
of these departments ; whereas it is therefore appro-
priate to provide for the possibility of France granting
temporary aid as a contribution to, in particular, the
improvement of the productivity of these sectors ;

Whereas Protocol No 3 on ACP sugar annexed to the
ACP-EEC  Convention of Lomé signed on 28
February 197§ provides for a system of preferential
tmports of cane sugar into the Community ; whereas
the Agreements, on cane sugar, in the form of
exchanges of letters between the Community and
certasn ACP States () were signed at Lomé on 28
February 1975, for the provisional implementation of
the said Protocol ; wheseas Council Decision of 25
February 1975(%), as supplemented by the Council
Decision of 26 March 1975 (%), extended the said
system to imports of canc sugar originating in the
overseas countries and territonies ; whereas the Agree-

(" Of No C 155, 9. 12, 1974, p 48.
(1) O No C 47,27, 2, 1975, p. 32.
() Sce p. 39 of this Official Journal.
{*) Sev p. 43 of this Oftisal Journal.
() Sev p 45 of this Offiial Journal.

ment (¢) between the Europ Ec ic C y
and the Republic of India on cane sugar established a
similar system for certain quantities of cane sugar orig-
inating in that country;

Whereas pursuant to Article 1 of the said Protocol, to
Article 1 of the aforementioned Decision, and to
Article 1 of the Agreement with India, the implemen-
tation of these systems of preferential imports must be
carried out within the framework of the common
organization of the market in sugar;

Whereas the preferential nature of these systems
requires that. the import levies provided for in the
framework of the common organization of the market
in sugar should not apply to imports made under
these systems ;

Whereas it is necessary to create means aimed at
ensuring that raw cane sugar imported under the said
preferential systems can be refined under the most
equitable conditions of competition ;

Whereas, for these reasons, it is necessary to complete
Council Regulation (EEC) No 3330/74(’) of 19
December 1974 on the common organization of the
market in sugar,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Artidde 1

1. The following sccond and third subparagraphs
shall be added to Article 9 (3) of Regulation (EEC) No
3330/74:

‘Beginning with the sugar marketing year 1976/77,
if a differential charge has been fixed in accor-
dance with Article 46 a differential amount equal
to that charge shall be granted for the raw sugar
which 1s produced 1n the French overseas depart-
ments within the maximum quota and refined in
a refinery situated in the Community.

() OJ No L 190, 23 7. 1975, p 36
() O) No L 359, 31. 12 1974, p. 1.
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For the period from 1 March 1975 to 30 Junc
1976 an amount may be granted for the raw sugar
produced in the French overseas departments
within the maximum quota and refined either in a
refinery or in some other production unit situated
in the Commumity.”

2. The following fourth indent shall be added to
Atticle 9 (5) of Regulation (EEC) No 3330/74:

~ the amount referred to in the third subpara-
graph of paragraph 3 and the conditions on
which it shall be granted.’

3. The following pamgraph shall be added to
Atticle 9 of Regulation (EEC) No 3330/74:

‘7. For the purposes of this Article and of
Article 46 “refinery” means a production unit
whose sole activity consists of refining cither raw
Sugar or syrups produced prior to the crystallizing
“ﬂgﬁ

Article 2

The following paragraph shall be added to. Article 38
of Regulation (EEC) No 3330/74:

‘3. During the 1975/76 to 1979/80 sugar
marketing years, the French Republic shall be
authorized to grant adaptation aid to sugar cane
producers and to the cane processing industry in
the Frei. .l overseas departments. Such aid, for
both sectors taken together, shall not exceed §
units of account per 100 kilogrammes of sugar
expressed as white sugar. Aid may be granted only
in respect of a quantity of sugar which does not
exceed the basic quantity allocated to the French
overscas departments.’

Article 3

The following Title shall be inserted after Article 42
of Regulation (EEC) No 3330/74:

“TITLE V
System of preferential imports

Article 43

Articles 44 to 47 shall apply to cane sugar, raw or
white, hereinafter referred to as “preferential
sugar”, which falls within subheadings 17.01 B I
and 1701 B 11 of the Common Customs Tariff,
which originates in the states, countries and tersito-
rics listed in Annex 111, and which is imported
into the Community under the provisions of the
following :

(a) Protocol No 3 on ACP sugar annexed to the
ACP-EEC Convention of Lomé, signed 28
February 1975, and, the Agreements(!), on
cane sugar, in the form of exchanges of letters
between the Community and certain ACP
States stgned M Lome on 28 Febmary 1975 for

ion of the said

L

(b) the Council Decision of 25 February 1975(%)
on imports of cane sugar originating in the
overseas countries and territories (OCT), as
supplemented by the Council Decision of 26
March 19750);

(c) the Ag ) b the
Economic Community and the chubhc of
India on cane sugar.

Article 44

Where the quality of pref ial sugar p
by intervention agencies or by other agents

inted by the C deviates from the
standard quality the gulnrueed prices shall be
adjusted by means of price increases and reduc-
tions.

d

Article 45

1. The levy referred to in Article 15 shall not
apply to imports of preferential sugar.

2. The prohibitions referred to in Article 21 (2)
shall not be derogated from in any circumstances
in respect of preferential sugar.

Article 46

1. Where there is.a difference between, on the
one hand, the raw sugar refining margin taken
into account in the determination of the interven-
tion and threshold prices for raw sugar and, on the
other hand, the matgin necessary for the refining
of raw prefi sugar, a diff ial charge fixed
for the sug: keting year in question shall be
made on the latter sugar when it is put into free
circulation.

2. By way of derogation from paragraph 1:
(a) the charge shall not be made on :

— raw preferential  sugar which is  not
intended for rcfining and which falls
within subheading 17.01 B Il (b) of the
Common Customs Tariff, or

— raw preferential sugar, other than that
referred to in the first indent, which is
intended for refining in a refinery and
which is subject to the lodging of a deposit
equal to the differential charge;

(') O No L 268, 17. 10, 1975, p. .
() OJ No L 268, 17. 10. 1975, p. 43.
(%) O] No L 268, 17. 10, 1975, p. 45.
() O No L 190, 23. 7, 1975, p. 36.
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(b) provision may be made for the non-application
of the whaole of the charge, or part of the
charge, t0 any raw preferential sugar which is
imported into regions of the Community to be
determined and which is refined in a produc-
tion unit other than one of the type referred to
in Article 9 (7).

Article 47

1. The Council, acting by a qualified majority
on a proposal from the Commission, shall :

(a) adopt general rules for the application of this
Title and, in particular, those concerning the
implementation of the texts referred to in
Article 43,

(b) fix the differential charge referred to in Article
46 (1) and the conditions for the application
of Article 46 (2) (b).

2. Detailed rules for the application of this Title
shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 36.

Article 4

Articles 43 and 44 of Regulation (EEC) No 3330/74
shall become Articles 48 and 49 respectively and shall
form the following title : “Title VI — Final provisions’

All citations and references concerning former Arti-
cles 43 and 44 of Regulation (EEC) No 3330/74 shall

be read as referring to new Articles 48 and 49 respec-
tively.

Article 5

The following Annex shall be added to Regulation
(EEC) No 3330/74:

‘ANNEX 111

States, countries and territories referred to in
Article 43

Barbados

Belize

Fiji

Guyana

India

Jamaica

Kenya

Madagascar

Malawi

Mauritius

People’s Republic of the Congo
St. Kitts-Nevis-Anguilla
Surinam

Swaziland

Tanzania

Trinidad and Tobago
Uganda’

Article 6

This Regulation shall enter into force on 1 November
1975,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 13 October 1975.

For the Council
The President
G. MARCORA
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1487/7¢
of 22 June 1976

amending Regulation (EEC) No 3330/74 on the common organization of the
market in sugar

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the E

should be used in attaining thrs ohjecuve, in pamcular
by bling C y to a
steady rhy(hm of work lrrespzcuve of the pattern of

Economic Community, and in pamcular Arucle 43
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (!),

‘Whereas Protocol 3 on ACP sugar annexed to the
ACP-EEC Convention of Lomé (), as also Council
Decision  75/614/EEC  of 25 February 1975
concerning the importation of cane sugar originating
in the overseas countries and territonies (OCT) (),
supplemented by Decision 75/615/EEC(*), and the
Agreement between the European Economic Commu-
nity and the Republic of India on cane sugar(®),
affirm two basic principles whereby on the one hand
the Community undertakes to purchase and import
the sugar at negotiated prices and to provide interven-
tion guarantees, and on the other these undertakings
are to be implemented within the framework of the
common orgamzation of the market in sugar ; whereas
the incorporation of Title V concerning the system of
preferential imports into Council Regulation (EEC)
No 3330/74 of 19 December 1974 on the common
organization of the market in sugar(®), as last
amended by Regulation (EEC) No 832/76 (), esta-
blishes the latter principle on a permanent footing;
whereas, therefore, save as otherwise provided, the rele-
vant provisions of the other titles of the said Regula-
tion are applicable to preferential sugar referred to in
Article 43 of the said Regulation ;

Whereas, however, since Article 8 of Regulation (EEC)
No 3330/74 provides that storage costs for white
sugar, raw sugar and certain syrups produced prior to
the crystallizing stage, manufactured from beet or
cane harvested in the Community, shall be reim-
bursed at a flat rate by the Member States, preferential
sugar is not entitled to such reimbursement ;

Whereas the system of reimbursement for siorage
costs is to be regarded as a means of ensuring that
supplies are spread as evenly as possible over the
entire  marketing year; whereas preferential sugar

() O) No C $3, 8. 3. 1976, p. 24.
(1) O] No L 25, 30. 1. 1976, p. 1.
(%) O] No L 268, 17. 10. 1975, p. 43.
() O] No L 268, 17. 10. 1975, p. 45.
() O] No L 190,.23. 7. 1975, p. 36.
(9 OF No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
) O No L 100, 14. 4 1976, p. 1.

lies which is dependent to a large extent on
geographlcal factors ;

Whereas since | January 1976 Member States have
been able to authorize within the framework of
inward processing traffic inter alia operations which
consist in exporting white sugar then in compensating
for such exportation, within a certain period, by a later
importation of raw sugar; whereas such operations
can have a determining influence on supplies to the
Community market, 1n particular during the period of
transition from one harvest to the next; whereas,
therefore, the possibility of excluding the use of the
inward processing traffic system tn the case of the
refining of raw sugar should be extended;

Whereas the abovementioned undertakings have the
effect of conferring the same rights on preferential
sugar as those of Community sugar produced under
the quota system; wh , therefore, pref 1
sugar should contribute to ensuring normal supplies
to the Community which is the main purpose of
Article 18 of Regulation (EEC) No 3330/74 ; whereas,
therefore, preferential sugar should be subject to the
minimum stock system;

Whereas with regard in parucular to the foreseeable
beet and sugar production situation in Italy in the
1976/77 sugar ma-keting year, provision should be
made, exceptionally, for ltaly to grant adaptation aid
during the said marketing year in excess of that
currently authorized,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Atticle 8 (1) of Regulation (EEC) No 3330/74 shall be
replaced by the following :

‘I.  Subject to Article 31 (2), storage costs for
white sugar, raw sugar and certain syrups produced
prior to the crystaMizing stage, manufactured from
beet or cane harvested in the Community shall be
reimbursed at a flat rate by the Member States.
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The storage costs for preferential sugar 1cterred to
inn Article 43 shall also be reimbursed at 2 {lat rate
by the Member States.
Member States shall charge a levy:
(a) on each sugar manufacturer :
— per unit of weight of sugar produced, or
— per unit of weight of the syrups referced to
in the preceding subparagraph and
produced and marketed in the natural
state ;

(b) on each importer of preferential sugar per unit
of weight of sugar imported and marketed in
the natural state;

{c) on each sugar refiner of preferential sugar per
unit of weight of refined sugar.

The of the reimdb shall be the
same for the entire Community. The same rule
shall apply to the levy.

However, as regards the 1976/77 sugar marketing
year, this Article shall not apply to preferential
sugac.

Article 2

The second subparagraph of Article 18 (1) of Regula-

tion (EEC) No 3330/74 shall be replaced by the

following :
“This minimum stock shall, in principle, be equal
to 10 % of the basic quota of each undentaking or
to 10 % of an undertaking'’s production, where its
production is smaller than its basic quota. As
regards the preferential sugar referred to in Article
43 this minimum stock shall in principle be equal
to 10% of the quantity of preferential sugar
which an undenaking refines during a period to
be determined.’

Article 3

The first indent of Article 20 of Regulation (EEC) No
3330/74 shall be replaced by the following :

‘— the products listed in Article 1 (l) wluch are
intended for the f of
listed in the same paragraph under (a) and
(L

Article 4

The foll h shall be i
38 of Regulation (EEC) No 3330/74 :

d into Article

‘22. Notwithstanding paragraphs 1 and 2,
during the 1976/77 sugar marketing year, the
amount referred to in the first subparagraph of
paragraph 1 shall be 99 units of account, a
portion of which may be granted to the processing
industry. This amount shall apply to the quantity
of white sugar referred to in the second subpara-
graph of paragraph 1 increased by 100 000 metric
tons of white sugar.

Morcover, during the 1976/77 sugar marketing
year, the Italian Republic may grant additional aid
of sn amount equal to the production levy laid
down for the said rnarkcting year. This aid shall
apply to the quantity of white sugar produced
during the said mnketmg year in excess of the
basic quota, with e
maxlmum quota, up to a limit of 100 000 ‘metric
tons.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 1 July 1976.

This Regulation shall be binding in its

and directl licable in all Memb

States.

Done at Luxembourg, 22 June 1976.

7 7 SPF

For the Council
The President
J. HAMILIUS



- 93 -~

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1488/76
of 22 June 1976

for the i d

stocks in

laying down p!

of a sy of

the sugar sector

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Haviné regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1487/76 (%), and in particular
Article 18 (3) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas in view of the aims of the common agricul-
tural policy, in particular the stabilization of markets,
the maintenance of reasonable prices for the supplies
to consumers and the safeguarding of normal supplies
for the entire Community and each of its regions,
Article 18 of Regulation (EEC) No 3330/74 provides
for the establishment of a system of minimum stocks ;
whereas the said Article lays down that the minimum
stock shall in principle be equal to 10% of the basic
quota for each undertaking or to 10% of an undertak-
ing’s production where its production is smaller than
its basic quota; whereas as regards preferential sugar,
the said Article provides that the minimum stock
must in principle be equal to 10% of the quantity of
preferential sugar refined by an undertaking during a
period to be determined ; whereas, therefore, the stock
must be held under certain conditions by the manufac-
turer and the refiner of the sugar in question ; whereas
it is necessary to apply this system in such a way as to
take account of the existing structures in the sugar
sector; whereas the criteria for proper utilization of
the minimum stock need to be laid down;

Whereas in order to ensure effective administration of
this system, provision should be made for the adop-
tion of implementing provisions in accordance with
the procedure laid down in Article 36 of Regulation
(EEC) No 3330/74,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Without prejudice to the other provisions of this Regu-
lation and in so far as the goods concerned are those

(") OJ No L 359, 31. 12 1974, p. I.
(?) Sec page 9 of this Official Journal.

to which Article 8 of Regulation (EEC) No 3330/74
applies :

(a) each sugar manufacturer shall, each month cf the
calendar year, hold in stock a quantity of sugar
which may not be less than 10% of his actual
production, within the limits of the basic quota of
his undertaking, during the 12 months immedi-
ately preceding the month in question ;

(b) each refiner of preferential sugar shall, each
month of the calendar year, hold in stock a quan-
tity of sugar which may not be less than 10% of
the preferential sugar refined in his undertaking
during the 12 months immcdiately preceding the
month in question.

Article 2

‘Without prejudice to Article 3 the minimum stock
may only be the property of the manufacturer or
refiner in question and must be unencumbered by
any commitments that might impede the aims of
Article 18 of Regulation {(EEC) No 3330/74.

Article 3

Raw sugar or syrups produced prior to the crystal-
lizing stage by an undertaking which has a basic quota
as part of its minimum stock and which arc intended
for processing into white sugar by another under-
taking :

(a) may be sold to the processor, on condition that the
latter undertakes, with respect to the quantity of
the product in question, to meet the obligations
specified in Articles 1 (a) and 2;

or

(b) at the request of the manufacturer who produced
them they shall not be subject to the obligation
referred to in Article 1 (a), tn return for the reim-
burserhent by the manufacturer on a flat-rate basis
of the profit resulting from taking account of
storage costs for the minimum stock in fixing
sugar prices.

Article 4

Where the supplies of sugar required by the Commu-
nity can no longer be ensured under normal condi-
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tions, provision may be made for the owner of the
minimum stock to be released in whole or in part
from the obligation to stock the sugar in

4

Article 5

Where the market position so requires or where
action to release sugar taken in accordance with
Article 4 is incffective, the Council, acting by a quali-
fied majority on a proposal from the Commission,
shall adopt appropriate measures to ensure that the
necessary quantities are taken out of stock to supply
the Community orone or more Community regions
under normal conditions.

Article 6

1 q

When sugar from the stock is
under conditions other than those provided for by the
rules of the minimum stock system, a charge shall be
levied in respect of the quantity of sugar marketed

and
(b) lhe difference between the threshold price and the
intervention price fixed for white sugar for the

sugar marketing year in question, plus a fixed
amount of two units of account per 100 kilo-
grammes.

Article 7

Detsiled rules for the appli of this R

in particular the amount laid down in Article 6, and
any derogations from Article 2 shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in Anicle 36
of Regulation (EEC) No 3330/74.

Article 8

1. This Regulation shall enter into force on 1 July
1976.

2. This Regulation shall apply from the 1976/77

This amount shall be calculated on the basis of :

(a) a sum representing the profit resulting from taking
account of the costs involved in maintaining the
minimum stock in fixing sugar prices;

sugar keting year:
— to the French dep of Guadeloupe and
Martinique, as from 1 June 1977,

— to the other of the C y. as from 1
February 1977. :
y and directly applicable in all Memb

 This Regulation shall be binding in its

States.

Done at Luxembourg, 22 June 1976.

For the Council
The President
J. HAMILIUS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1489/76
of 22 June 1976

amending Regulation (EEC) No 766/68 as regards the granting of export refunds
on sugars imported into the Community under preferential systems

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

import were subsequently introduced by Protocol 3 on
sugar annexed to the ACP-EEC Convention of
Lomé (), by Council Decision 75/614/EEC of 25
February 1975 concerning the importation of cane

Having regard to the Treaty establishing the E
Economic Community,

P

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar (*), as last amended by
Regulation (EEC) No 1487/76 (%), and in particular
Article 19 (2) and (3) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EEC) No 3330/74 lays down
special arrangements to ensure the application of the
preferential systems referred to in Title V thereof ;

Whereas the provisions of Article 19 of Regulation
(EEC) No 3330/74 on the system of refunds are there-
fore applicable to the said preferenual sugar;

Whereas Article 15 of Council Regulation (EEC) No
766/68 of 18 June 1968 laying down general rules for
granting export refunds on sugar (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 1102/75 (*), lays down firstly
that no export refund shall be granted for the
products listed in Article 1 (1) (a) and (c) of Regulation
(EEC) No 3330/74, unless they have been produced
from sugar beet or sugar cane harvested within the
Community, and secondly that no export refund shall
be granted for the products listed in the said Article
1(1) (d) which are not of Community origin ;

Whereas under paragraph 4 of Protocol 17 to the Act
of Accession (°) and notwithstanding Article 15(1) of
Regulation (EEC) No 766/68, the export refund appli-
cable in the United Kingdom may be granted for
white sugar produced from raw sugar imported under
the terms of the Protocol;

Whereas preferential import systems applying to sugar
combined with an undertaking to purchase and

(') OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
(?) See page 9 of this Official Journal.
) OJ No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
() O] No L 110, 30. 4. 1975, p. 1.
() OJ No L 73,27, 3. 1972, p. 14.

sugar origi g in the < and territo-
ries (OCT)("), and by the Agreement between the
EEC and the Republic of India on cane sugar(®);
whereas the impl ion of these p ial
systems and in particular of the undertakings referred
to calls for an extension of the system of export
refunds to sugars imported under preferential systems,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 15 of Regulation (EEC) No 766/68 shall be
replaced by the following :

‘Article 15

1. No export refund shall be granted on the
products listed in Article 1 (1) (a) of Regulation
{EEC) No 3330/74 unless they have been:

(a) produced from sugar beet or sugar cane harv-
ested within the Community ;

(b) imported into the Community by virtue :

— of Protocol 3 on sugar annexed to the
ACP-EEC Convention of Lomé,

— of Decision 75/614/EEC,

— of the Agreement between the EEC and
the Republic of India on cane sugar;

(c) produced from one of the products imported
by virtue of the provisions referred to under

(b)

2. No export refund shall be granted for the
products listed in Article 1 (1) {c) and (d) of Regula-

4 O] No L 25, 30. 1. 1976, p. 1.
() O No L 268, 17. 10. 1975, p. 43.
(5 OJ No L 190, 23. 7. 1975, p. 36.
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tion (EEC) No 3330/74 which are not of Commu- Article 2
nity origin or have not been produced from sugars
unponed into the Community by vintue of ‘the

p d to in paragraph 1(b) or from
products specified in paragraph 1 () This Regulation shall enter into force on 1 July 1976,
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Memb

States.

Done at Luxembourg, 22 June 1976.
For the Council
Tde President
J. HAMILIUS



COUNCIL REGULATION (EEC) No 157/76
of 20 January 1976
on the safeguard measures provided for in the ACP-EEC Convention of Lomé

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thercof,

Having regard to the proposal from the Commission,
Having regard to the opinion of the Europcan Parlia-
ment ('),

Whereas the ACP-EEC Convention of Lomé was
signed on 28 February 1975

Whereas the detailed rules for implementing the safe-
guard clause provided for in Article 10 of the Conven-
tion should be laid down, it being understood that the
procedures concerning the safeguard clauses provided

measure. The Council shall meet without delay.
Acting by a qualified majority, it may amend or
rescind the measure in question.

Article 2

1. Without prejudice to the application of Article 1,
the Commission may authorize a Member State to
take safeguard 1o ¢ t the disturbances
or difficultics referred to in Article 10 of the Conven-
tion.

If the Commission receives a request from the
Member State concerned, it shall take a decision
thercon within three working days following receipt
of the request.

The C ‘s decision shall be notified to all

for in the Treaty establishing the European Ec
Community and in the Regulations on the common
organization of agricultural markets are also appli-
cable,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

L. The Commission may, at the request of a
Mcmber State or on its own initiative, decide to apply
to products originating in the African, Caribbean and
Pacific States safcguard measures under the power
reserved to the Community in Article 10 of the
Convention.

1f the Commission receives a request from a Member
State it shall take a decision thereon within three
working days following receipt of the request.

Member States shall be notified of the safeguard
measures, which shall apply immediately.

2. Any Member State may refer any measure taken
by the Commussion to the Council within 10 working
days following the day of notification of such a

(") OJ No C 257, 1. 11, 1975, p. 26.

Member States.

2. Any Member State may refer the Commission's
decision to the Council within 10 working days of
notification of that decision. The Council shall meet
without delay. Acting by a qualified majority, it may
amend or annul the decision taken by the Commis-
sion.

3. The Member State concerned shall notify the
other Member States and the Commission of the
measures taken in implementation of the decision of
the Commiission, or where appropriate of the Council,
and of any amendment which it makes thereto.

Avtwele 3

1. Without prejudice to the application of Articles
i and 2, the Member State or States concerned may,
in an emergencey, introduce safeguard measures. They
shall notity the other Member States and the Commis-
sion of such mueasures forthwith.

Using an emergency procedure the Comamission shall,
within five working days of the notitication refersed to
in the firse subparagraph, decide whether the measures
are to be retained, amended or abolished.
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‘The Commission's decision shall be nouﬁed (o all
Member States. It shall be i diately

PP '] "y
o
.

oroff‘ ity or ional
i or of the

2. Any Member State may refer the Commission’s
decision to the. Council within 10 working days of
noufication of that decision. The Council shall meet
without delay. Acting by a qualified majority, it may
smend or annul the decision taken by the Commis-
_ M the matter is referred to the Council by the Member
Stae which hos taken the measures, the Commission’s
decision shall be ded. The suspension shall

speﬂal chuhuons adopted under Article 235 of the
Tm!y for procemd agricultural products ; it shall be
p a3 ! to those instruments.

Arnticle §

The Community's notification, as provided for in
Atticle 10 of the Convention, shall be made to the

‘cease to apply 30 days after the matter has been ACP-EEC Council of Mini by the C
: nkrml o the Council if the laner has not by then
d or lled the C N s
Article 6
Avticle 4
This Rcgulation shall not preclude -pphcanon of This Regulation shall enter into force at the same
Regulations blishing o org: of time as the ACP-EEC Convention of Lomé,
This Regulation shall be binding in its y and directly applicable in all Membx

States.

Done st Brusscls, 20 January 1976. .

For the Council
The Presidenmt
G. THORN



- 99 -

COUNCIL REGULATION (EEC) No 158/76
of 20 January 1976

on the for

hil;

Y

of earnings from certain

th
commodities exported by the ACP States and the overseas countries and territo-

ries iated with the C Y

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 213
thereof,

Having regard to the proposal from the C

— from the ACP States listed in Annex [ to Regula-
tion (EEC) No 1598/75(!) until the Convention
enters into force and thereafter from the ACP
States to which the Convention applies;

— from the countries and territories listed in Annex 1
to  Regulanon (EEC) No 1957/75(}) and

quently from those covered by the Decision

Whereas the ACP-EEC Convention of Lomé was
signed on 28 February 1975;

Whereas Article 17 of the Convention establishes the
list of commodities covered by the system for stabi-
lizing export carnings of the ACP States ;

Whereas it is proposed to extend this system to the
overseas countries and territories associated with the
Community, hereinafter called the ‘countries and terri-
tories’ ;

Whereas it is necessary to institute a system of cross-
checking of statistics between the Community and the
ACP States and between the Community and the
countries and territories in order to implement the
system for stabilizing export earnings,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Before the end of each month, the Member States
shall forward to the Commission a statement of
imports during the previous month of the products
listed in the Annex to this Regulation :

to be adopted by the Council on the association of
the countries and. territories.

Article 2
The statement referred to in Article 1 shall give
deails of all products:
— which are released for home uge in the Member
State concerned,

— which arg brought under the inward processing
arrangements there in order to be processed.

Anticle 3

The statement referced to in Article 1 shall show the
country of origin of the products, according to the
common geographical code in force, the quantities
imported and the cif values of these imports.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Jouwrnal of the European
Contmunities.

It shall apply from 1 January 1976.

This Regulation shall be binding in its entircty and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 20 January 1976.

For the Conncil
The President
G. THORN

(1) OJ No L 166, 28. 6 1975, p. 1.
) OJ No L 201, 31. 7. 1975, p. 5.
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ANNEX

List of products which arc the subject of this Regulation

Nimexe code

Tariff description

(2} Ground-nut products
120131 t0 12.01.35

15.07.74 and 15.07.87

23.04.10

{b) Cocoa products
18.01.00
18.03.10 o 18.03.30

1894.C0

{c) Coffee products
09.01.11 to0 09.01.17

21.02.10

{d) Cotton products
55.01.10 o 55.01.90
55.02.10 to 55.02.90

(e} Coconut products
08.01.71 10 08.01.75

12.01.42

15.07.77 and 15.07.92

Oil seeds and oleaginous fruis, wholc or broken :
Ground-nuts, in shell or shelled

Ground-nut oil for the manufacture of foodstuffs for
human consumption, crude

Ground-nut oil for the manufacture of foodstuffs for
human consumption, other

Oil-cake and other residues {ctoept dregs) resulting from
the extraction of vegetable oils :

Other :

Of ground-nuts

Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted
(i?’cua paste (in pulk or in block), whether or not defat-
ted :

Not defatted
Wholly or partly defatted
Cocoa butter (fat or oil)

Coffee, whether or not roasted or freed of caffeine ;
coffee husks and skins; containing coffee in any pro-
portion
Coffee, unroasted :

Not freed of caffeine ; freed of caffcine
Coffee, roasted :

Not freed of caffeine ; freed of caffeine

Extracts, essences or concentrates of coffee ; preparations
with a basis of coffec or .

Cotton, not carded or combed
Cotton linters, raw and other
Coconuts :
“Desiccated coconut :
Other
Oil-seeds and oleaginous fruit, whole or broken :
Copra
Coconut or copra oil for the manufacture of foodstuffs
for human consumption, crude
Coconut or copra oil for the manufacture of foodstuffs
for human consumption, «
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Nunexe code

Tanfl descnption

13.04.20

fy Palm, palm nut and
kernel products

15.07.19 and 15.07.61

and 15.07.63

15.07.31 and 15.07.78

and 15.07.93

230430

12.01.44

[t
leather

41.01.11 10 41.01.95

41.02.05 to 41.02.50

41.03.10 to 41.03.99
41.04.10 to 41.04.99

(h) Wood products
44.03.20 to 44.03.99

. 44.04.20 10 44.04.98

44.05.10 10 44.05,79

() Fresh bananas
08.01.31

Ruw hides, skins and

Oil-cake and other residues (except dregs) resulting from
the extraction of vegetable oils :

Other
Of copra (= of coconut)

Palm oil, for technical or industrial uses, crude

Palm oil, for the manufacture of foodstuffs for human
consumption, crude

Palm oil, for the manufacture of foodstuffs for human
consumption, other

Palm kernel oil, for technical or industrial uses, crude

Palm kerne! oil, for the manufacture of foodstuffs for
human consumption, solid or fluid, other than in packings
of 1 kg or less, crude

Palm kernel oil, for the manufacture of foodstuffs for
human consumption, solid or fluid, other than in packings
of 1 kg or less, other

Oil-cake and other residues (except dregs) resuhing from
the extraction of vegerable oils :

Other :

Of palm nuts or kernels

QOil seeds and oleaginous fruit, whole or broken :
Palm nuts and kernels

Raw hides and skins {fresh, salted, dried, pickled or
limed), whether or not split, including sheepskins in the
WOO!

Bovine cattle leather (including buffalo leather) and
equine leather, except leather falling within heading
No 41.06, 4107 or 41.68

Sheep and lamb skin leather, except leather falling
within heading No 41.06, 4197 or 41.08

Goat and kid skin leather, except leather falling within
heading No 41.06, 41.07 or 41.08

Wood in the rough, whether or not stripped of its bark
or merely roughed down

Wood, roughly squared or half-squared, but nor further
manufacture

Wood sawn lengthwise, slhiced or peeled, but not further
prepared, of a thickness exceeding $ mm

Bananas :
Fresh
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Nimexe code Tariff description
(i) Tea
09.02.10 t0 09.02.90 Tea in immediate packings of a net capacity not ex-
ceeding 3 kg :
Other
(k) Raw sisal
$7.04.10 Sisal fibres and other fibres of the Agave family, includ-
o ing waste of such fibres and pulled or garnetted rags or
ropes
(1) Iron ore
26.01.12 to 26.01.18 Metallic ores and concentrates and roasted iron pyrites :
Iron ores and concentrates and roasted iron pyrites
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 706/76
of 30 March 1976

on the ar

1,

al products and certain goods resulting

from the p ing of agricultural prod

originating in the Afri bbean and

Pacific States or in the overseas countries and territories

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular
Articles 43 and 113 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC)
No 1059/69 of 28 May 1969 laying down the trade
arrangements applicable to certain goods resulting
from the processing of agricultural products (), as
last amended by Regulation (EEC) No 3058/75 (%),
and in particular Article 12 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the of the Europ

Parliament (%),

Whereas the ACP-EEC Convention of Lomé here-
inafter called ‘the Convention®, between the African,
Caribbean and Pacific States, hereinafter called ‘the
ACP States, and the European Economic Com-
munity was signed on 28 February 1975;

Whereas Article 2 (2) (a) of that Convention lays
down that: ‘Products originating in the ACP States:

— listed in Annex II to the Treaty when they come
under 2 common organization of the market
within the meaning of Article 40 of the Treaty, or

— subject, on importation into the Community, to
specific rules introduced as a result of the imple-
mentation of the common agricultural policy,

shall be imported into the Community notwithstand-
ing the general arrangements applied in respect of
third countries, in accordance with the following
provisions:

(1) O] No L 141, 12, 6. 1969, p. 1.

(% OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.

{3) Opinion delivered on 12 March 1976 (not yet pub-
lished in the Official Journal).

(i) those products shall be imported free of customs
duties for which Community provisions in force
at the time of importation do not provide, apart
from customs duties, for the application of any
other measure relating to their importation;

(ii) for products other than those referred to under
(i), the Community shall take the nccessary
measures to ensure, as a general rule, more favour-
able treatment than the general treatment ap-
plicable to the same products originating in third
countries to which the most-favoured-nation
clause applies;

Whereas:

— Council Regulation (EEC) No 805/68 of 27 June
1968 on the common organization of the market
in beef and veal (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 56876 (%),

— Council Regulation (EEC) No 100/76 of
19 January 1976 on the common organization
of the market in fishery products (%),

— Council  Regulation No  136/66/EEC  of
22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC)
No 1707/73 (%),

— Council Regulation (EEC) No 2727/75 of
29 October 1975 on the common organization of
the market in ccreals (?), as last amended by
Regulation (EEC) No 3058/75 (19),

(% O No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.

(%) O} No L 67, 15. 3. 1976, p. 28.

() O No L 20, 28. 1. 1976, p. 1.

(%) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(% OJ No L 175, 29. 6. 1973, p. 5.

() OF No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

(19) OJ No L 306, 26. 11. 1975, p, 3.
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— Council Regulation No 359/67/EEC of 25 July
1967 on the common organization of the market
in rice (!), as last amended by Regulation (EEC)
No 668/75 {2),

— Council Regulation (EEC) No 1035/72 of 18 May
1972 on the common organization of the market
in fruit and vegetables (3), as last amended by
Regulation (EEC) No 2482/75 (%),

— Council Regulation (EEC) No 865/68 of 28 June
1968 on the common organization of the market
in products processed from fruit and vege-
t-bles (8), as last amended by Regulation (EEC)
No 1420/75 (%),.

— Regulation (EEC) No 1059/69,

— Council Regulation (EEC) No 727/70 of 21 April
1970 on the common organization of the market
in raw tobacco (7), as last amended by the Act
of Accession (8),

— Council Regulation (EEC) No 1308/70 of 29 June
1970 on the common organization of the market
in flax and hemp (%), as last amended by the
Act of Accession,

— Council Regulation (EEC) No 1696/71 of 26 July
1971 on the common organization of the market
in hops (1°), as last amended by the Act of Acces-
sion,

— Council Regulation (EEC) No 234/68 of
27 February 1968 on the establishment of a
common organization of the market in live trees
and other plants, bulbs, roots and the like, cut

flowers and ornamental foliage (1), as last

amended by the Act of Accession,

— Council Regulation (EEC) No 2358/71 of
26 October 1971 on the common organization
of the market in seeds (*2), as last amended by
Regulation (EEC) No 671/75 (19),

() OJ No 174, 31. 7. 197, p. 1.
(% O] No L 72, 20. 3. 1975, p. 18.
® O] No L 118,20, 5. 1972, p. L.
(% OJ No L 254, 21. 10. 1975, p. 3.
) OJ No L 153, 1. 7. 1968, p. 8.
(%) O] No L 141, 3.6. 1975, p. 1.
() OJ No L 94, 28. 4, 1970, p. 1.
(® OJ No L 73,27.3.1972, p. 14.
O] No L 146, 4. 7. 1970, p. 1.
(%) O No L 175, 4. 8. 1971, p. 1.
() O) No L 55, 2. 3. 1968, p. 1.
%) OJ No L 246, 5. 11. 1971, p. 1.
() O] No L 72, 20. 3. 1975, p. 21.

— CouncH Regulation (EEC) No 827/68 of 28 June
1968 on the common organization of the market
in certain products listed in Annex II to the
Treaty (™), as last amended by Regulation (EEC)
No 1067/74 (%), and

— Council Regulation (EEC) No 1067/74 of
30 April 1974 on the common organization of
the market in dehydrated fodder, as last
amended by Regulation (EEC) No 1420/75 (¢),

establish trade arrangements with third countries;

Whereas, on the one hand, these arrangements
provide only for the application of customs duties on
the importation of a number of products; whereas,
on the other hand, these trade arrangements involve
the application of customs duties and import levies
on beef and veal and on products processed from
fruit and vegetables, the charging of levies in respect
of cereals, rice and products processed from cereals
and rice, the charging of an ad valorem duty and a
variable component on certain goods resulting from
the processing of agricultural products, the applica-
tion of customs duties and other measures in respect
of imports of fishery products, certain fruit and
vegetables, and oils and fats; whereas the obligations
of the Community towards the ACP States arising
from Article 2 (2) (a) of the Convention may be
fulfilled by granting total or partial exemption from

“import charges for the products in question where

they originate in the ACP States;

Whereas it should be specified that the advantages
resulting from Article 2 (2) (a) of the Convention are
accorded only to originating products within the
meaning of Protocol 1 concerning the definition of
the concept of originating products and methods of
administrative cooperation, annexed to the Conven-
tion;

Whereas, furthermore, these advantages should,
according to each case, be combined with certain
conditions and limited to certain annual and multi-
annual quantities;

Whereas it should be stipulated that the safeguard
clauses provided for in the Regulations on the
common organization of the agricultural markets and
in the specific rules introduced as a result of the
implementation of the common agricultural policy
are applicable; whereas Council Regulation (EEC)

(1) OJ No L 151, 30. 6. 1968, p. 16.
(15) O] No L 120, 1. 5. 1974, p. 2.
(1) O] NoL 141,3.6.1975,p. 1.
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No 157/76 of 20 January 1976 on the safe d

measures provided for in the ACP-EEC Convention
of Lomé () applies as a complementary measure;

Whereas a Council Decision on the association of
the overseas countries and territories listed in Annex I
(hereinafter called ‘the countries and tcrrimries')
with the Europcan Economic Community is
envlsngcd whereas it will mclude specml rules
conccmmg feguard P g the
entry into force of that Dcc:s:on it is nccessary [
. lay down such rules for the purposes of applying
this Regulation; whereas from the entry into force
of the Decision to be taken the safeguard clauses
which it contains will apply as pl Y

C ion, and those of Anncx II to Regulation
(EEC) No 1957/75. The latter rules shall cease to
apply as from the entry into force of the similar
rules contained in the Decision to be taken on the
association of the countries and territories.

TITLEI
Beef and veal

Article 2

The beef and veal products referred to in Article 1 of
Regulation (EEC) No 805/68 shall be imported free
of

measures;

Whereas there have traditionally been trade flows
from the ACP States towards the French overseas

duties.

Article 3

Where, in the course of a year, imports into the

departments; whereas provision should therefore be
made for measures favouring imports of certain
products originating in the ACP States into these
French overseas departments to meet their supply
requircments;

Whereas for agricultural products and certain goods

g from the processing of agricultural products
originating in the countries and territories, the rules
of origin laid down in Council Regulation (EEC)
No 1957/75 of 30 July 1975 on the interim trade
arrangements with the overseas countries and
territories associated with the European Economic
Community (), and in particular in Annex II
thereof, will remain applicable until the entry into
force of the Decision to be taken on the association
of the countries and territories, which will lay down
provisions on origin similar to those for products
originating in the ACP States,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

. This Regulation shall apply to products
originating in the ACP States or in the countries and
territories listed in Annex L.

2. The rules of origin applicable to such of these
- products as are imported from the ACP States or
the countries and territorics shall be respectively
those set out in Protocol 1 concerning the definition
of the concept of originating products and methods
of administrative cooperation, annexed to the

{t) O] No L 18, 27. 1. 1976, p. 1.
(® OJ No L 201, 31. 7. 1975, p. 5.

ity of becf and veal falling within subhead-
ing 02.01 A 1I a) of the Common Customs Tariff and
originating in an ACP State or country or territory
exceed a quantity equivalent to that of imports into
the Community during the year between 1969 and
1974 inclusive, in which the greatest quantity of
Community imports of the origin in question was
recorded, plus an annual growth rate of 7%,
exemption from customs duties on the products of
that origin shall be partially or totally suspended in
accordance with the procedure laid down in
Article 27 of Regulation (EEC) No 805/68.

In such a case, the Commission shall report to the
Council, which, acting by a qualified majority on
a proposal from the Commission, shall decide on
the treatment to be applied to the imports concerned.

TITLE I
Fishery products

Article 4

The fishery products referred to in Article 1 of
Regulation (EEC) No 100/76 shall be imported free
of customs duties.

TITLE I
Oils and fats

Article §

The oil and fat products referred to in Article 1 (2)
(a) and (b) of Regulation No 136/66/EEC shall be
imported free of customs duties.

Article 6

Should the volume of imports of any of the oil seeds
falling within subheading ex 12.01 B of the Common



Customs Tariff, referred to in Article 1 (2) (a) ot
Regulation No 136/66/EEC, undergo appreciable
changes in relation to the present situation, the
Council, acting by a qualified majority on a proposal
from the Commission, shall adopt special measures.

TITLE IV

Cereals

Atticle 7

1. The levy applicable to imports of maize falling
within subheading 10.05 B of the Common Customs
Tariff shall be that fixed in accordance with Article
13 of Regulation (EEC) No 2727/75, reduced by
1:50 units of account per metric ton.

2. The levy applicable to imports of millet falling
within subheading 10.07 B of the Common Customs
Tariff and of grain sorghum falling within sub-
heading 10.07 C of the Common Customs Tariff
shall be that fixed in accordance with Article 13 of
Regulation (EEC) No 2727/75, reduced by 50 %.

TITLEV
Rice

Article 8

The levy applicable to imports of rice falling within
heading No 10.06 of the Common Customs Tariff
shall be equal, per 100 kg of product, to the levy
applicable to imports of rice from third countries,
reduced as follows;

(a) for paddy rice falling within subheading 10.06 A I
of the Common Customs Tariff:
— by 50%, and
— by 0-30 unit of account;

{b) for husked rice falling within subheading 10.06
A I of the Common Customs Tariff:
— by 50%, and
— by 0-30 unit of account;

handi
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milled rice and semi-milled rice referred to in
the third indent of Article 19 (a) of that
Regulation,

— by 50% of the levy thus reduced, and

— by 045 unit of account;

{d) for milled rice falling within subheading 10.06 B
11 of the Common Customs Tariff:

_— by the amount for the protection of the
to in Article 14 (3) of
Regulation No 359/67/EEC,

— by 50% of the levy thus reduced, and
— by 04S unit of account;

(¢) for broken rice falling within subheading 10.06 C
of the Commeon Customs Tariff:

— by 50%, and
— by 0-25 unit of account.

Article 9

1. The provisions of Article 8 shall apply only if
the cif export price of a given quantity, increased by
the levy applicable to imports of rice originating in
the ACP States or in the countries and territories is,
at the time of exportation, for that quantity, equal
to or more than:

— for husked rice, milled rice and broken rice, the
threshold price of each of these products, reduced
by amounts of 0-30, 045 and 0-25 unit of account
respectively;

—_ for paddy no:, the threshold price of husked rice

d by to the ion rate,
prownung costs and the value of the by-products
to be taken for conversion from the husked state
to the paddy state, reduced by an amount of
0-30 unit of account;

— for semi-milled rice, the threshold price of milled

rice adjusted by ref e to the ion rate,

processing costs and the value of the by pxoducts

to be taken for conversion from the round grain

milled state to the round grain semi-milled

state, reduced by an amount of 0-45 unit of
account.

2. In order to pmmt the necessary checks, the
d panying the goods must show the

(c) for semi-milled rice falling within
10.06 B 1 of the Common Customs Tariff:

— by the amount for the protection of the
industry referred to in Article 14 (3) of
Regulation No 359/67/EEC, converted by
reference to the conversion rate between

cif price at which the product is sold and the date
of exportation, together with all details regarding
quality enabling the product to be defined. These
documents must be ped by the p
authorities of the exporting ACP States, countries or
territories.




Article 10

. Article 13 (2) of Regulation No 359/67/EEC shall
not apply to the levies to be charged on imports of
rice originating in the ACP States or in the countries
and territories,

2. As regards such imports, however, the levy
applicable on the day of exportation shall be applied,
if the applicant so requests when applying for the
licence referred to in Article 10 (1) of Regulation
No 359/67/EEC, to an importation to be effected
during the period of validity of the licence.

Article 11

‘Where, in the course of a year, imports into the

ity of rice origi g in an ACP State or
in a country or territory exceed a quantity equivalent
to the average quantity of annual imports into the
Community of the origin in question over the last
three years for which statistics are available, plus
5%, the provisions of Article 8 shall be totally or
partially suspended in respect of the products of the
origin in question in accordance with the procedure
laid down in Article 26 of Regulation No 359/67/
EEC.

In such a case, the Commission shall report to the

Council which, acting by a qualelcd majority on a
I from the Commi shall decide on the

treatment to be applied to the imports concerned.
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TITLE VI

Products processed from cereals and rice

Article 12

1. The levy applicable to imports of the products
listed in Annex A to Regulation (EEC) No 2727/75
and of the products listed in Article 1 (1) (c) of
Regulation No 359/67/EEC shall be equal to the
fevy applicable to imports of those products from
third countries reduced by the fixed component
specified for each of the products in question.

2. The variable component of the levy shall be
redu

— by 015 unit of account per 100 kg for the
products falling within subheading 07.06 A of
the Common Customs Tariff;

— 0-30 unit of account per 100 kg for the products
falling within heading No 11.06 of the Common
Customs Tariff;

— by 50% for the products falling within
subheading 11.08 A V of the Common Customs
Tariff.

3. The variable component of the levy shall not be
charged in respect of the following products
originating in the countries and territories:

cCcr
beading
No

Descrintion of goods

11.06

11.08

Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, sweet potatoes and other
similar roots and tubers with high starch or inulin content, fresh or dried,
whole or sliced; sago pith:

ex A. Manioc, amwroot, salcp and other similar roots and tubers with
high starch ding sweet p
- Arrowroot

Flours and meal of sago and of manioc, arrowroot, salep and other roots
and tubers falling within hcading No 07.06:

ex A. Denatured:
— Flours and meal of arrowroot

B. Other:

ex L For the manufacture of starches:
— Flours and mcal of arrowroot

ex IL. Other:
Flours and meal of arrowroot

Starches; inulin:

A. Starches:

ex V. Other:
— Atrowroot starch
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TITLE VII
Fruit and vegetables

Article 13

1. The products listed below shall be.imported free of customs duties:

ccr
b';ﬁl! Description of goods
07.01 Vegetables, fresh or chilled:
F. L i getables, shelled or unshelled
G. Carrots, turnips, salad b ify, celeri dishes and similar
edible roots:
ex IV, Other:
— Radishes (Raphanus sativus), known as ‘Mooli®
S. Sweet peppers
T. Other
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
D. Grapefruit
E. Other
08.08 Berries, fresh:
E. Papaws
ex F. Other:
— Passion fruit
08.09 Other fruit, fresh

2. The products listed below shall be imported subject to customs duties equal to
20 % of the Common Customs Tariff duties:

cCT
h;ld:u Description of goods
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
A. Oranges
B. Mandarins includi ines and ! i wilkings
and other similar citrus hybrids
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TITLE Vill
Products processed from fruit and vegetables

Article 14

1. The products listed in Article 1 of Regulation (EEC) No 865/68 shall be imported
free of customs duties. :

2. Levies shall not be charged on imports of the products listed below:

ccr

m}ﬁu Description of goods

20.06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not ining added sugar
or spirit:
B. Other:

L. Containing added spirit:
b) Pineapples, in immediate packings of a net capacity:
1. Of more than 1 kg:
2a) With a sugai' content exceeding 17% by weight
2, Of 1 kg or less:
aa) With a sugar content exceeding 19% by weight
¢) Other fruits: '
ex 1. With a sugar content exceeding 9% by weight:
— Grapefruit segments
1. Not containing added spirit:

a) Containing added sugar, in i di kings of a net cap
of more than 1 kg:

2. Grapefruit segments
5. Pineapples:
aa) With a sugar content exceeding 17% by weight
9. Mixtures of fruit:
ex aa) Mixvures in which no single fruit exceeds 50% of the

total weight of the fruits:

— Mi of pineapples, papaws and pomeg
ex bb) Other: ’

— Mi of pincapples, pap: and pomeg;

b) Containing added sugar, in immediate packings of a net capacity
of 1 kg or less:

2. Grapefruit segments
5. Pincapples:

aa) With a sugar content gxceeding 19% by weight
9. Mixtures of fruit:

ex aa) Mixtures in which no single fruit exceeds 50% of the
total weight of the fruits: :

M 1

- of pineapples, papaws and pomeg
ex bb) Other:

— Mixtures of pi

P PP pap

and

P B
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Description of goods

20.07 Fruit ji Jjuices {including grape must) nnd ve;ublc ||uces, whether or not
containing added sugar, but unft spirit:

B. Of a specific gravity of 1:33 or less at 15°C:
1. Other:
b) Of a value of 30 u.a. or less per 100 kg net weight:
5. Pineapple juice:
as) With an added sugar content exceeding 30% by weight
8. Mixtures:
bb) Other:
ex 11, With an added sugar coatent exceeding 30% by
weight:

— Pincapple, papaw and pomegranate juice

TITLE IX
Unmanufactured tobacco

Article 15

The tobacco products listed in Article 1 of Regulation (EEC) No 727/70 shall be
imported free of customs duties.

Article 16

Hsenousdlsmpuonsoccuruamultofalammmdmyfreempomofm
products falling within heading No 24.01 of the C Cy Tariff,
mdu:ACPSumormd\zcounmuantcmtonn,otﬁdzsempomcmtedlfﬁ—
culnes wbxch bring about a deteri n the sitmation of a region of the

, the C ity may, w:thout prejudice to Article 24, take measures
mtended to offset any deflection of trade,

TITLE X

Goods to which Regulation (EEC) No 1059/69 applies

Article 17

1. No fixed p shall be charged on i
(EEC) No 1059/69 applies.

p of goods to which Regulation

2. The variable component shall not be charged on imports of the goods listed below:
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cCcr
beading Description of goods
No
17.04 Sugar confs Yy, not ining cocoa:
C. White chocolate
18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa:

C. Chocolate and chocolate goods, whether or not filled; sugar confectionery
and substicutes therefor made from sugar substitution products,
containing cocoa

19.02 Preparations of flour, meal, starch or malt extract, of a kind used as infant
food or for dictetic or culinary purposes, containing less than 50% by weight
of cocoa:

B. Other:

1. Contaiming no milk fats or containing less than 1:5% by weight of
fats:
d) Containing 45% or more but less than 65% by weight of starch’
19.04 Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potato or
other starches
19.07 Bread, ships® biscuits and other ordinary bakers’ wares, not containing added
sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit:

D. Other, containing by weight of starch:

ex II. 50% or more, excluding ships’ biscuits
19.08 Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whether or not containing

cocoa in any proportion:

B. Other:
1V. Containing 50% or more but less than 65% by weight of starch:
a) Containing no or ining less than $% by weight of

sucrose (including invert sugar expressed as sucrose):

ex 1. Containing no milk fats or containing less than 1-5% by
weight of such fats:

— Biscuits
V. Containing 65% or more by weight of starch:

ex a) Containing no sucrose or containing less than 5% by weighe
of sucrose (including invert sugar expressed as sucrose):

— Biscuits
ex b) Other:
— Biscuits
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ANNEX 1
List of the countries and territories referred to in Article 1
(This list does not prejudice the status of these countries and territories now or in the future.)

1. Overseas countries of the Kingdom of the Netherlands:
-~ the Netherlands Antilles {Aruba, Bonaire, Curagao; St Martin, Saba, St Eustatius).

2. Overseas territories of the French Republic:
— Saint Pierre and Miquelon,
— Mayotte,
— Territory of the Afars and Issas,
— New 'Caledonin and Dependencies,
— Wallis and Futuna Islands,
— French Polynesia,

— French Southern and A ic T

3. Overseas countries and territories of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland:

— Belize,
— Brunei,

— Associated States in the Caribbean (Antigua, Dominica, S¢ Lucia, St Vincent, St Kites,
Nevis and Anguilla),

— Cayman Islands,

— Falkland Islands and Dependencies,
— Gilbert Islands,

— Solomon Islands,

— Turks and Caicos Islands,

— British Virgin Islands,

— Montserrat,

— Pitcairn,

— St Helena and Dependencies, .
— Seychelles,

— British Antarctic Territory,

— British Indian Ocean Territory,
— Tuvalu.

4. Anglo-French Condominium of the New Hebrides.

5. G ies provisionally 4 by this Regulati
~ The Comoros,

~— Surinam.
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ANNEX I

on the application of Article 24 (3) and (4)

Article 1

1. At the request of a Member State or on its own
initiative the Commission may decide to apply to
products originating in the countries and territories
the safcguard measures which the Community may
take pursuant to Article 24 (3) and (4) of the Regu-
lation, in particular a temporary, total or partial sus-
pension of the tariff and other measures provided for
by the Decision for the benefit of the countries and
territories.

If*the Commission receives a request from a Member
State, it shall take a decision thereon within three
working days following receipt of the request.

Member States shall be notified of the safeguard
measures which shall apply immediately.

2. Any Member State may refer the measures taken
by the Commission to the Council within 10 working
days following the date of notification of such a
measure. The Council shall meet without delay. Acting
by a qualified majority, it may amend or rescind the
measure in question.

Article 2

1. Without prejudice to the application of Article 1,
the Commission may, in order to enable 2 Member
State to face up to the disturbances or difficulties
referred to in Article 24 (3) and (4) of the Regulation,
authorize that Member State to take safeguard
measures.

If the Commission has received a request from the
Member State concerned, it shall take a decision
thereon within three working days following receipt
of the request.

The Commission’s decision shall be notified to all
Member States.

2. Any Member State may refer the Commission’s
decision to the Council within 10 working days of
notification of that decision. The Council shall meet
without dclay. Acting by a qualificd majority, it may
amend or annul the decision taken by the Commission.

Article 3

1. Without prejudice to the application of Article 2,
the Member State or States concerned may, in an
emergency, introduce safeguard measures. They shall
notify the other Member States and the Commission
of such measures forthwith.

Using an emergency procedure, the Commission shall,
within five working days of the notification referred
to in the first subparagraph, decide whether the
measures are to be retained, amended or abolished.

The Commission's decision shall be notified to all
Member States. It shall be immediately enforceable.

2. Any Member State may refer the Commission’s
decision to the Council within 10 working days of
notification of that decision. The Council shall meet
without delay. Acting by a qualified majority, it may
amend or annul the decision taken by the Commission.

If the matter is referred to the Council by the Member
State which has taken safeguard measures, the Com-
mission’s decision shall be suspended. The suspension
shall cease to apply 30 days after the matter has been
referred to the Council if the latter has not by then
amended or annulled the Commission’s decision.

3. For the purposes of applying this Article, priority
must be given to such measures as will least disturb
the functioning of the common market.

Article 4

This Annex shall not preclude application of the
Regulations establishing a common organization of
agricultural markets or of Community or national
administrative provisions resulting therefrom, or of
the specific Regulations adopted pursuant to Article
235 of the Treaty for processed agricultural products.
It shall be implemented as a complement to these
instruments.
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TITLE XI

Other markets subject to common organization
Article 18

The products referred to in Regulations (EEC) No 234/68, (EEC) No 827/68, (EEC)
No 1308/70, (EEC) No 1696/71, (EEC) No 2358/71 and (EEC) No 1067/74 shall be
imported free of customs duties.

TITLE Xii
Provisions relating to the French averseas departmsents
Article 19

The levies shall not be applied to imports into the French overseas departments of the
products listed below originating in the ACP States or in the countries and territories:

cCcT
heading Description of goods
No
01.02 Live animals of the bovine species:
A. Domestic species:
1L Other
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading No 01.01, 01.02,
01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen:
A. Meat:
1. Of bovine animals:
a) Of domestic bovine animals
10.06 Rice
Article 20 3. Any Member State may, within three working

1. The levy applicable to imports into the French
overseas departments of maize falling within
subheading 10.05 B of the Common Customs Tariff
originating in the ACP States or in the countries and
territories shall be that fixed in accordance with
Article 13 of Regulation (EEC) No 2727/75 reduced
by six units of account per metric ton.

2. If imports into the French overseas departments
of maize originating in the ACP States or in the
countries and territories have exceeded 4 500 metric
tons in a year, and if such imports are causing or
are likely to cause serious disturbances in the market,
the Commission shall take the necessary measures,
at the request of a Member State or on its own
initiative.

days of notification of the measure taken by the
C ission, refer that to the Council. The
Council shall meet forthwith. It may amend or
declare void the measure in question, acting by a
qualified majority.

TITLE XII

G I and final provisi
Article 21

The reductions provided for by this Regulation shall
be calculated by reference to:
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— the variable components of levies where the levies
contain such components,

— in other cases, the levies,

applicable to imports from third countries into the
Community as originally constituted.

However, during the period of application of
accession compensatory amounts in trade between
the Community as originally constituted and the new
Member States, measures to prevent deﬂecnons of
trade shall be taken in accordance with the procedure
laid down in Article 22, if this proves necessary.

Article 22

If necessary, detailed rules for the application of this

Regulation shall be adopted in accordance with the
procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75 or, as the case may be, in the
corresponding Articles of the other Regulations on
the common organization of the agricultural markets.

Article 23

This Regulation shall not prejudice the application
of Article 38 of the Act of Accession.

Article 24

l. The safeguard clauses provided for in the

ions on the ¢ organization of the
agncultura! markets and in the specific rules
introduced as a result of the implementation of the
common agricultural policy shall be applicable to
the products covered by this Regulation.

2. As regards relations with the ACP States,
Regulation (EEC) No 157/76 shall apply as a
complementary measure.

3. As regards the countries and territories, the
provisions of paragraph 4 and of Annex II and the
similar provisions which replace them in the
Decision to be taken on the association of the
countries and territories shall also apply as
complementary measures.

4. If, as a result of applying the provisions of this
Regulation to originating products imported from
the countries and territories, serious disturbances
occur in a sector of the y of the C ity
or of one or more of its Member States, or their
external financial stability is jeopardized, or if
difficulties arise which may result in a deterioration
in a sector of the economy of a region of the
C ity, the C ission may, in d

with the procedure specified in Annex II, take, or
authorize the Member States concerned to take, the

i £ 4

For the purpose of implementing the first
subparagraph, priority shall be given to such
measures as would least disturb the functioning of
the: association and the Community. These
measures shall not exceed the limits of whar is
strictly necessary to remedy the difficulties that have
arisen,

This paragraph and Annex II shall cease to apply as

from the entry into force of the Decision to be taken

on the association of the countries and territories.
Atticle 25

This Regulation shall enter into force on 1 April
1976.

It shall apply until 29 February 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Memb
States.
Done at Brussels, 30 March 1976.
For the Council
The President

G. THORN
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REGULATION (EEC) No 3230/75§ OF THE COUNCIL
of 9 December 1975

11 4.

on the opening, ion and

ation of a C ity tariff quota for

products falling within subheading 22.09 C I of the Common Customs Tariff,
originating in the ACP States

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Europ

down conditions for the advance implementation of
the provisions concerned for the period from 1 July
to 31 December 1975 ; whereas in the light of experi-
ence, identical conditions should be laid down for the
impl ion of Protocol 7 of the ACP-EEC

Economic Community, and in particular Article 113
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Whereas under Article 2 (1) of the Convention signed
between the ACP States and the European Economic
Community on 28 February 1975, and under Protocol
7 annexed thereto, until the entry into force of a
common organization of the market in spirits,
products falling within tariff subheading 2209 C. 1
(rum, arrack, tafia), originating in the ACP States, shall
be imported into the Community free of customs
duties under conditions such as to permit the develop-
ment of traditional trade flows between the ACP
States and the Community and between the Member
States ; whereas the Community shall fix each year the
quantities which may be imported free of customs
duties on the basis of the largest quantities imported
annually from the ACP States into the Community in
the last three years for which statistics are available,
increased by an annual growth rate of 40 % on the
market of the United Kingdom and 13.% on the
other markets of the Community, these growth rates
being based on fi ble internal d d in each
Mcember State; whereas the exchange of letters at
Lomé on 28 February 1975 relating to the advance
implementation of certain provisions of the said
Convention provides in particular that the European
Economic Community shall apply the said Protocol 7
autonomously as from 1 July 1975;

Having regard to the levels reached by imports of the
products concerned into the Community and the
Member States during the last three years for which
statistical information is available ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1600/75 (1) of
24 June 1975 on the opening, allocation and adminis-
tration of a Community tariff quota for products
falling within subheading 22.09 C 1 of the Common
Customs Tariff originating in the ACP States laid

(1 OJ No L 166, 28. 6. 1975, p. 81.

Convention of Lomé for the 12 month period ending
on 30 June 1976;

Whereas the volume of the tariff quota should
consequently be fixed annually on the basis of the
statistical information and estimated consumption
used when Regulation (EEC) No 1600/75 was drawn
up; whereas the volume of the tariff quota should
accordingly be fixed at 168 000 hectohtres of pure
alcohol, the quantities actually imported under Regula-
tion (EEC) No 1600/75 being deducted from this
volume ;

Whereas the above principles also apply to the alloca-
tion of the tariff quota;

Whereas it seems likely that arrangements for using
the tariff quota based on allocation between the
United Kingdom and the other Member States would
reconcile the application of the growth rates provided
for in Protocol 7 with the uninterrupted application of
the duty-free entry arrangements in respect of the said
quota to all imports of the products concerned into
the Member States until the quota is exhausted;
whereas, in order to reflect as closely as possible the
actual trends on the markets in the products
concerned, such allocation should be made in accor-
dance with the requirements of the Member States ;

Whereas measures should be laid down to ensure that
Protocol 7 is implemented under conditions such as
to permit the development of traditional trade flows
between the ACP States and the Community and
between the Member States ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are jointly represented by the Benclux
Economic Union, any measure concerning the admin-
istration of the shares allocated to that economic
wunion may be carried out by any one of its members,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 1 July 1975 until 30 June 1976 rum, arrack and
tafia falling within subheading 2209 C 1 of the
Common Customs Tariff, originating in the ACP
States, shall be imported duty free into the Commu-
nity within the limits of 2 Community tariff quota of
168 005 hectolitres of pure alcohol.

These products are considered as originating in the
ACP States if they fulfil the conditions laid down in
Council Regulation (EEC) No 1598/75 () of 24 June
1975 on the advance nmplemenlmon of certain prow-
sions of the ACP-EEC C of Lomé rel
to trade in goods.

Article 2

t. The tariff quota refen-cd to in Article 1 shall be

divided into two i The first instalment of

128 000 hectolitres of pure alcoho! shall be for United

Kingdom consumption. The second instalment of

40 000 hectolitres of pure alcohol shall be allocated
gst the other Member States.

2. The shares of each of the Member States to
which the second instalment is allocated p to

Article 3

The quantities actually imported under Regulation
(EEC) No 1600/75 when the present Regulation
enters into force shall be deducted from the volume of
the quota referred to in Article | and the instalments
and shares specified in Anticle 2.

Article 4

Member States shall ge the shares all d to
them in accordance with their own arrangements.

Article 5

Member States shall inform the Commission each
month of imports actually charged against the tariff
quota.

The United Kingdom shall take the steps necessary to
ensure that the quantities imported from the ACP
States under the conditions laid down in Acticles 1
and 2 are d to those its d

v q

Article 6

Articles S, 6, 7 and 8 of Regulation (EEC) No 1598/75
shall apply in respect of the products covered by this

paragraph 1 shall be valid until the end of the period
stipulated in Article 1 and shall consist of the
following quantities, indicated in hectolitres, of pure
alcohol :

&

Article 7

The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure compliance with this
Regulation.

Article 8

This Regulation shall enter into force on | January
1976.

Benelux : 3 500
Deamark : 2900
Germany : 26 000
France: 6000
Treland : 1000
Italy : 600
This Regulation shall be binding in its
States.

Done at Brussels, 9 December 1975.

(") OJ No L 166, 28. 6. 1975, p. 1.

y and directly applicable in all Member

For the Council
The President
M. RUMOR
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1464/76
of 21 June 1976

A

on the i 11 ion and

ofa C

P 5

ity tariff quota for

rum, arrack and tafia falling within subheading 22.09 C I of the Common
Customs Tariff and originating in the ACP States (1976/77)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the C

Whereas under the ACP-EEC Convention of Lomé
signed on 28 February 1975, and in particular under
Protocol 7 thereto, products originating in the ACP
States which fall within tariff subheading 2209 C 1
(rum, arrack, tafia), shall, until the entry into force of a
common organization of the market in spirits, be
imported into the Community free of customs duties
under conditions such as to permit the development
of traditional trade flows between the ACP States and
the Community and between the Member States;
whereas the Community shall fix each year the quanti-
ties which may be imported free of customs dutics on
the basis of the largest quantities imported annually
from the ACP States nto the Community in the last
three years for which statistics are available, increased
by an annual growth rate of 40 % on the market of
the United Kingdom and 13 % on the other markets
of the Community, these growth rates being based on
fort ble internal d d in cach Member State ;

Having regard to the levels reached by imports of the
products concerned into the Community and the
Member States during the last three years for which
statistics arc available ; whereas the size of the tariff
quota for the period | July 1974 to 30 June 1977
should therefore be fixed at 1: 2013 hectolires of
pure alcohol ;

Whereas the above principles also apply to the alloca-
tion of the tariff quota;

Whercas it scems likely that arrangements for using
the Community tariff quota based on allocation
between the United Kingdom and the other Member
States would reconcile the application of the growth
rates provided for in Protocol 7 with the umnter-
rupted application of the duty-free entry arrangements
in respect of the said quota to all imports of the

products concermed into the Member States until the
quota is exhausted; whereas, in order to reflect as
closely as possible the actual trends on the markets in
the products concerned, such allocation should be
made in accordance with the requirements of the
Member States ;

Whereas measures should be laid down to ensure that
Protocol 7 is implemented under conditions such as
to permit the development of traditional trade flows
between the ACP States and the Commumty and
between the Member States ;

Whereas, owing to the special character of the
products in question and their sensitivity on Commu-
nity markets, exceptional provision should be made
for 2 method of use based on a single division among
Member States ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are jointly represented by the Benclux
Economic Union, any measures concerning the
administration of the share allocated to that economic
union may be carried out by any one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION

Artude 1

From 1 July 1976 untii 30 func 1977 rum, arrack and
tafia falling within subbeading 2209 C I of the
Common Customs Tanff, onginating in the ACP
States, shall be imported duty free into the Commu-
nity within the limits of a Community tariff quota of
162013 hectolitres of pure alcohol.

Artide 2

1. The tanff quota refuned to m Arucle 1 shall be
divided into two instalments. The first instatment, of
125395 hectolitres of pure alcohol, shall be for
United Kingdom consumption. The sccond instal-
ment, of 36 618 hectolitres of pure alcohol, shall be
allocated among the other Member States.
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2. The shares of each of the Member States to

which the second instal is all d [

paragraph 1 shall consist of the lollovmg quantities :
Benelux 3697,
Denmark 2700,
Germany 16 620,
France 12051,
Ireland 1000,
Taly 550.

Article 3

t.  Mcmber States shall manage the shares allocated
to them in accordance with their own arrangements.

2. The extent 10 which the Member States have
used up their shares shall be detenmned on the bass
of the imp of the prod in

in the ACP States, declared a1 customs for clearance
for home use.

Article 4

1. Member States shall inform the Commission
each month of imports actually charged against the
tariff quota.

2. The United Kingdom shall take the steps neces-
sary to ensure that the quantities imported from the

ACP States under the conditions laid down in Articles
1 and 2 are restricted to those meeting its domestic

P q

3. The G ission shall regularly inform the
Member States of the extent to which the tariff quota
kas been used up.

4.  Where necessary, consultations may be held at
the request of a Member State or on the initiative of
the Commission.

Article 3

The Commission shall take all necessary measures, in
close cooperauon with the Member States, to ensure
the i of this Regulati

L 4

Arnticle 6

Council Regulation (EEC) No 157/76 of 20 January
1976 on the safeg ided for in the
ACP-EEC Convention of Lome('). shall apply in
respect of the prod d by this Regul

Article 7

This Regulation shall enter into force on 1 July 1976.

This Regulati
States.

shall be binding in its

Done at Luxembourg, 21 June 1976.

y and directly applicable in all Member

For the Conncil
The President
J. HAMILIUS

‘“0OJ No L 18, 27. 1. 1976, p. ).
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REGULATION (EEC) No 3328/7s OF THE COUNCIL
of 18 December 1975

r ing the arrang for the

of import charges on beef and veal

products originating in the African, Caribbean and Pacific States

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 43
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Having regard to the Opinion of the European Parlia-
ment (1) ;

Whereas Article 2 {2) and (3) of Council Regulation
(EEC) No 1599/75 (?) of 24 June 1975 on the arrange-
ments applicable to agricultural products and certain
goods resulting from the processing of agricultural
products originating in the African, Caribbean and
Pacific States or in the overseas countries and territo-
ries provides, as partial compensation for the import
charges leviable by reason of the current trend of the
world market, for a reduction in the charges, other
than customs duties, on imports of the products origi-
nating in the ACP States, referred to in Article 1 (a) of
Council Regulation (EEC) No 805/68 (°) of 27 June
1968 on the common organization of the market in
beef and veal, as last amended by Regulation (EEC)
No 1855/74 (*), provided that an export tax of a corres-
ponding amount has been applied by the exposting
country ; whereas these special arrangements are to
apply only until 31 December 1975 ;

Whereas this reduction in import charges applies only
to those quantities for which importation is autho-
rized under the provisi dopted ¢ to Article
21 of Regulation (EEC) No 805/68 ;

Whereas the conditions which led to the application
of these, measures have not altered since ; whereas, in
order to enable the countries involved to maintain
traditional trade flows, under the current market price
situation obtaining in those countries and in the
Community, it is necessary to continue to apply excep-
tional arrangements for the first half of 1976, while
allowing for such arrangements to b revised, particu-
larly in the event of a change in import conditions,

(') Opinion delivered on 15. 12. 1975 (not yet published in
the Official Journal).

(%) OJ No L 166, 28. 6. 1975, p. 67.

('} O] No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.

() OJ No L 195, I8. 7. 1974, p. 14,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Artide 1

1. The charges on imports of the products origi-
nating in the ACP States referred to in Article 1 (a) of
Regulation (EEC) No 805/68 shall be reduced, within
the limits of the quantities specified in Article 2, by
an amount to be fixed quarterly by the Commission
and comesponding to 90 % of the average of the
import charges applicable during a reference period.

2 Pamagraph 1 shall apply only to imports for
which the importer proves that an export tax of an
amount corresponding to the reduction provided for
in that paragraph has been charged by the exporting
country.

Article 2

The reduction provided for in Article 1 shall be
subject to an overall maximum, expressed in terms of
boned meat, of 13766 metric tons, allocated as
follows :

Botswana 8 680 metric tons,
Kenya 65 metric tons,
Madagascar 3 478 metric tons,
Swaziland 1 543 metric tons.

Article 3

1. Detailed rules for the application of this Regula-
tion shall be adopted in accordance with the proce-
dure provided for in Article 27 of Regulation (EEC)
No 805/68.

These detailed rules shall concern in particular:

(@) the basis for calculation and the period of refer-
ence 0 be taken into consideration for the
purpose of fixing the amount by which the import
charges are to be reduced ;

(b) rules for fixing the corresponding amount to be
chasged by the exporting country ;
(c) the issue of import licences ;

(d) admissible proof and inspection measures.
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2. Under the same procedure derogation may be
made from the principle of quarterly fixing and from
the rules conceming the reference period, if a change
in the rep ive rate of the y of 2 Memb
State or the from one marketing year to the
next so requires.

3. The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, may, in the light of
changes in the beef and veal market or in the factors

This Regulati

governing imports into the Community of tic
peoducts in question originating in the ACP States,
modify or abrogate the arrang provided for in

this Regulation.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1976.

It shall remain applicable until 30 Jurs 1976.

shall be binding in its

States.

Done at Brussels, 18 December 1975.

y and directly applicable in all Member

For the Council
The President
M. TOROS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1466/76
of 21 June 1976

extending the arrangements laid down in Regulation (EEC) No 3328/75 for
imports of beef and veal originating in certain African, Caribbean and Pacific
States

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Arucle 43
thereof,

Having regard to the proposal from the Commussion,

Having regard to the opinion of the European Parlsa-
ment ('),

Whereas Council Regulation (EEC) No 3328/75 of 18
December 1975 renewing the arrangements for the
reduction of import charges on beef and veal products
originating in the African, Caribbean and Pacific
States (%), applies only until 30 June 1976 ; whercas
the conditions which led to the application of these
exceptional measures sull exist and it is therefore
necessary to extend the arrangements which result
therefrom until such ume as there 1s a change in the
import conditions,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Arucle 2 of Regulation (EEC) No 3328/75 shall be
replaced by the following :

Artecle 2

The reduction provided for in Article | shall be
subject to an overall maximum, expressed in terms

of boned meat, of 27 $32 metric tons per annum
allocated as follows :

Botswana 17 360 metrnic tons,
Kenya 130 metnc tons,
Madagascar 6 Y36 metric tons,
Swaziland 3 086 metric tons.’

Artacle 2

Article 3 (3) of Regulation (EEC) No 3328/75 shall be
replaced by the following :

‘3. The Council, acting by a qualificd majority
on a proposal from the Commission, may, in the
hight of changes in the beef and veal marker, of
conditions for the import of beef and veal or in
the factors governing imports into the Commumty
of the products in question originating in the ACP
States, modify or abrogate the arrangements
provided for in this Regulation.

Article 3

The second paragraph of Articdle 4 of Regulation
(EEC) No 3328/75 shall be replaced by the following :

‘It shall remain applicable until 31 December
1976.

Artide 4

This Regulation shall enter into force on the third day
following 1ts publication in the Offesal Jonrnal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its ¢ntirety and directly apphicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 21 June 1976,

(1) Opimion debvered on 18 June 1976 (not vet published in
the Othaal Journaly
() OF No L 329,23 12 1975, p. 4

For the Counal
The Prestdent
J. HAMILIUS
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COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 21 April 1975
on the definition and conversion of the European unit of account used for

of aid

expressing the

d in Article 42 of the ACP-EEC conven-

tion of Lomé

(75/250/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN German mark 0-828
COMMUNITIES, Pound sterling 00885

. . French fi 1115
Havn.ng regard to the recor dation of the Com ItI:l;:n ":nc 109
sion s Dutch guilder 0-286
Having regard to the report of the Monetary Belgian franc 366
Committee ; Luxembourg franc 014

L. . Danish krone 0217

Whereas at the signing of the ACP-EEC convention Irish pound 000759

of Lomé on 28 February 1975, the Community
declared that the Council would have to define the
European unit of account to be used for expressing
the amounts of aid mentioned in Article 42 of the
said convention ;

Whereas the unit of account has been established on
the basis of an initial value equivalent to the value
fixed by the International Monetary Fund on 28 June
1974 for the special drawing right

Whereas the unit of account should represent the
average of any changes in the value of the cursrencies
of the Member States of the Community,

HEREBY DECIDES:

Artide 1

The amounts of aid mentioned in Article 42 of the
ACP-EEC convention of Lomé shall be expressed in a
unit of account, defined as the sum of the following
amounts in the currencies of the Member States of the
Community :

Anticle 2

The value of the unit of account in any giver
currency shall be equal to the sum of the equivalers
in that currency of the amounts of currency referred
to in Article 1. It shall be calculated by the Commis-
sion using daily market exchange rates.

The daily values of the unit of account in the various
national currencies shall be made available every day
and shall be published periodically in the Official

Journal of the Emvopean Communities.

Done at’Luxembourg, 21 April 1975,

'
For the Coundil
The Prosident

R. RYAN
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FINANCIAL REGULATION
of 27 July 1976
applicable to the fourth European Development Fund
' (76/647/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
Europcan Economic Community,

Having regard to the ACP-EEC Convention of
Lomé ('), signed on 28 February 1975, hereinafter
referred to as ‘the Convention’,

Having regard to Council Decision 76/568/EEC of 29
June 1976 on the association of the overseas
countries and territories with the European
Economic Community (%),

Having regard to Council Decision 75/250/EEC of
21 April 1975 on the definition and conversion of the
European unit of account used for expressing the
amounts of aid mentioned in Article 42 of the ACP-
EEC Convention of Lomé (3),

Having regard to the Internal Agrecment on the
financing and administration of Community aid ()
signed on 11 July 1975, hereinafter referred to as

‘the Internal Agreement’, and in particular Article
30 thercof,

Having regard to the draft Financial Regulation
pri ed by the Cc ission

Having regard to the opinion of the Europcan
Investment Bank, hereinafter referred to as ‘the
Bank’,

Whereas pursuant to Article 1 (1) of the Internal
Agreement the Member States have set up a fourth
European Development Fund, hercinafter referred to
as ‘the EDF’;

Whereas according to Armicle 30 of the Internal
Agreement the provisions for implementing that
Agrccment shall be the subject of a Financial
Regulation adopted, upon the entry into force of the
Convention, by the Council acting by the qualified
majority laid down in Article 18 (4) of the said
Agreement,

HAS ADOPTED THIS FINANCIAL REGULATION:

TITLE I
FINANCIAL ARRANGEMENTS

Article 1

1. The financial contributions of the Member
States shall be expressed in the European unit of
account, hercinafter referred to as ‘EUA’, referred
1o in Article 3 of the Internal Agreement and defined
by Decision 75/250/EEC. Each Member State shall
pay the amount of its contribution in its national
currency on the basis of the conversion rate
calculated by the Commission pursuant to Article 2
of the said Decision.

2. The financial contributions shall be credited by
cach Member State to a special account entitled
‘Commission of the European Communities —
Fwiopean  Development Fund® opened  with  the
Treasury of that Member Statc or the body
designated by it

3. Upon expiry of the Convention and Decision
76/568/EEC, that part of the contributions which the

() OJ No L 25, 30. 1. 1976, p. 1.
%) O] No L 176, 1. 7. 1976, p. 8.
() O] No L 104, 24. 4. 1975, p. 35.
(%) O] No L 25, 30. 1. 1976, p. 168,

Member States remain obliged to make shall be
called up by the Commission, as required, on the
conditions laid down in this Financial Regulation.

Article 2

1. The Council Decision provided for in the first
subparagraph of Article 7(2) of the Internal
Agreement and which relates to the schedule of calls
for contributions, shall be notified to the
Commission by 31 October cach year.

2. The annual contributions shall normally be

payable:

(a) before 20 January for the requitements of the
EDF as forccast for the first seven months of the
year m question;

(byon 1 July for the balance of the annual
contribution.

3. Each Member State shall make the payments
referred to in paragraph 2 in proportion to its
contributions as fixed in Article 1 (2) of the Internal
Agreement.
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4. Supplementary payments  decided  upoa
pursuant to the sccond subparagraph of Amcle 7 (2)

0 In Article 1{z) 1 SUCR 3 way as tO Maintain
a dlsmhunon of its asscts amongst the various

of the Internal Agreement shall, unless ot
decided by the Council, be due and be mndc within
as bricf a period as possible, which may not in amy
case be more than three months.

ding to the proportion in which
the currencies of the Member States enter into the
composition of the EUA.

[ cor

Article 5
Article 3
By nfeuncc to the cash requirements for executing
1. In each Member State the C ission shall j prog the authorizing ofﬁcer
hold, with the bank of issue or the financial shall mnke the f d to lenish the

institution dcsignated by that Member Scate,
accounts under the same name as that opened
pursuant to Article 1 {2).

2. For operations which are not curremdy
undertaken by banks of issue or by post office giro
centres, or in order to facilitate the payments which
it has to make, the Commission shall open accounts
at onc or more banks.

3. The signatures of the Commission officials
empowered to carry out opcrations on the EDF's
accounts shall be lodged when the accounts are
opened or, in the case of officials who are authorized
subscquently, when they are designated.

Article 4

1. The Commission shall use the funds credited to
the accounts referred to in Article 3 to make the
necessary payments and transfers.

2. The Commission shall, as far as possible, make
‘any withdrawals from the special accounts referred

accounts opened on behalf of the Commission in
accordance with Anticle 32 of Protocol 2 annexed to
the Convention, hercinafter referred to as “Protocol
2, and with Article 3 of this Financial Regulation.

Article 6

L Any transfers of assets from the currency of
one Member State into that of another Member State
which have been d by the C ission for
the management of ‘the EDF shall be made at the
current rate of exchange by the banks of issue or the
fimancial institutions approved by the Member

2 Any exchange differences and costs shall be
o inst EDF

Article 7
The Ci ission shall to the Council

each year a statement of contribution payments and
a progress report on EDF operations.

TITIE I
MANAGEMENT OF THE EDF

SECTION 1
GENERAL PROVISIONS

Article 8

1. The EDF shall be adminstered financially im
accordance with the principle that the authorizing
officers and accounting officers are separare
individuals. The appropriations shall be administered
by the authorizing officers, who alone shall have
the power to enter into commitments regarding
expenditure, cstablish sums due to be collected and
issuc pradf of revenue and payments.

2. Collection and payment operations shall be
catried out by the accounting officers.

3. An authorizing officer may not exercise the
functions of financial controller or accounting

Article 9

Within the limit of the appropriations provided for
in Article 1 of the Internal Agreement the
Commission shall, without prejudice to Article 11 (2)
thereof, manage the EDF on its own responsibility
under the conditions laid down in the Convention,
in Decision 76/568/EEC, in the Intcrnal Agreement
and in this Financial Regulation. In accordance with
Article 29 (1) of Protocol 2 the Commission shall
appoint the chicf authorizing officer of the EDF. The
tawer may have recourse to deputy authorizing
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officers, whom he shall appoint subject to approval
by the Commission. Each decision to delegate
powers shall state the duration and extent of the
mandate.

Those to whom powers are delegated may act only
within the limits of the powers expressly conferred
upon them.

Article 10

1. The Commission shall appoint the financial
controller, who shall be responsible for monitoring
the commitment, for authorizing expenditure and for
monitoring revenue.

2. The special rules applicable to the financial
controller shall be formulated in such a way as to
ensure his independence in carrying out his duties.
Measures taken in respect of his appointment and
promotion, disciplinary action or transfers, and the
various methods of interruption or termination of
his appointment shall be the subject of reasoned
decisions which shall be forwarded to the Council
for information,

3. The person concerned or the Commission may
institute proceedings before the Court of Justice.

Article 11

The collection of revenue and the payment of
expenditure shall be carried out by an accounting
officer appointed by the Commission. Subject to
Article 33 (2) this accounting officer alone shall be
empowered to manage funds and ascets. He shall be
responsible for their care.

Article 12

The Commission may delegate part of the duties of
the accounting officer and part of the responsibility
for monitoring to authorized agents appointed by it.
The rules governing responsibilities adopted under
this Title shall apply to such authorized agents
within the limits of the powers dclegated to them.

The principles of the provisions of this Financial
Regulation rclating to the monitoring and payment
of expenditurc shall be applicable to expenditure
cffected by delegation. Such expenditure may not be
finally entered into the EDF accounts until the
Commission has verified that the expenditure has
been correctly cleared and that the authorization and
payment are in order, in accordance with the
requirements of this Regulation.

SECTION II

REVENUE

Article 13

1. The recovery of any sum due to the EDF shall
give rise to the issue, by the authorizing officer, of
a revenue order.

2. Revenue orders shall be transmitted by the
authorizing officer to the financial controller and
shall be subject to the latter’s approval, The purposc
of approval by the financial controller shall be to
establish that:

{a) the revenue is correctly credited;

(b) the revenue order is in order and in conformity
with the provisions applicable to the
management of the EDF, with all acts taken in
implementation of those provisions;

(¢) the principles of sound financial management
have been affected.

3. The financial controller may refuse his
approval. The authorizing officer may, by means of
a decision stating the full reasons thercfor and on his
sole responsibility, disregard this. The decision of the
authorizing officer shall be implemented; it shali be
communicated to the financial controller for
information. The Commission shall inform the Audit
Board provided for in Article 206 of the Treaty of
each of these decisions.

4.  When the authorizing officer waives the right
to draw up a document establishing a debt or to
recover sums due, he must inform the financial
controller and the Audit Board.

When the financial controller finds that a document
establishing a debt has not been drawn up or that a
sum due has not been recovered, he shall inform the
Commission thereof.

Article 14

1. The accounting officer shall assume
responsibility for revenue orders forwarded to him
by the authorizing officer.

2. The accounting officer shall do all in his power
to ensure that EDF resources are recovered at the due
dates and to ensure that the Community’s rights are
safeguarded.
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3. The accounting officer shall inform the
authorizing officer and the financial controller of
any revenue not recovered within the time limits kaid
down.

Article 15
A receipt shall be issued in respeic of afl cash
payments made to the accounting officer.
SECTION M

COMMITMENT, CLEARANCE, AUTHORIZATION
AND PAYMENT OF EXPENDITURE

1. Commitment of expenditure
Article 16
1. Al measures which may give rise ®w
- expenditure payable by xhe EDF must be preceded
by a prop of expendi from
the authorizing ofﬁoer
2. A provisional ¢ i may be enered into
in respect of current expenditure.

3. An account shall be kept of commitments and
authorizations.

Article 17

Proposals for” shall be d w the
financial controller. They shall in pamcnhr show
the purpose of the expendi

-

2. The financial controller shall take into account
amy observations made in the discharge decisions.

Article 19

1:  Where the financial controller withholds his
approval hc shall furnish a written statement of his

The authorizing officer shall be
notificd accordingly.

M approval is withheld and the authorizing
officer maintains his proposal, the refusal shall be
referred for a decision to the Commission.

2 Except where the availability of appropriations
is in doubt, the Commission may, by means of a
decision stating the full reasons therefor and on its
sole responsibility, overrule such a refusal. This
decision  shall be implemented; it shall be
communicated for information to the financial

ller. The C ion ‘shall inform the Audit
Board of each of these decisions.

2. Clearance of expenditure

Article 20

The purpose of clearance of expenditure by the
authorizing officer shall be:

{a) to verify the existence of the rights of the
creditor;

(b) to determine or vérify the existence and the
of the debt; and

amount involved, the item to wlud: it is w be
charged and the name and of the
creditor. They shall be registered after approval by
the financial controller.

Article 18

1. The purposc of approval by the financial
ller shall be to establish that:

(a) the expenditure has been charged to the comre
item;
(b) appropriations are availabl
(c) the expenditure is in order and in conformity
with the provisions applicable to the management
oftheEDFandwnh:llmnlm'-
n of those p

the general and special clauses of the financing
agreement relating to the operation;

(d) the principles of sound financial

{c} to verify the conditions under which payment
lls due.

Article 21

1 Clearnm:e of any expendlmre shall be subject to

the sul of showing the

aedlrords claim and wherc appropriate, the service
red.

2. However, for certain categories of expenditure,
advances may be granted under the conditions laid
down by the Commission.

3. The Commission shall lay down the nature 'md
[ of the supp to be
with the payment orders.

4. The authorizing officer empowered to clear
upcndxture shall personally check the supporting

have been applied.

or shall, on his own responsibility,
ascertain that this has been done.
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3. Authorization of expenditure

Article 22

Authorization shall be the act whereby the
authorizing officer, by the issue of a payment order,
authorizes the accounting officer to pay an item of
expenditure which he has cleared.

Article 23

The payment order shall state:

{a) the item against which payment shall be charged;
(b) the amount to be paid;

(c) the name and address of the payee;

{d) the method of payment;

{¢) the purposc of the expenditure.

The payment order shall be dated and signed by the
authorizing officer.

Article 24

1. The payment order shall be accompanied by
the original supporting documents, which shall bear
or be accompanied by the approval of the
authorizing officer confirming that the amounts to
be paid are correct, the receipt of the supplies or the
performance of the service. The payment order shall
show the numbers and dates of the relevant
approvals of commitment,

2. Copies of the supporting documents, certified
as true copies by the authorizing officer, may, in
some cascs, be accepted in place of the originals.

Article 25

1. For payments by mstalment, the first payment
order shall be accomp by doc
establishing the creditor’s right to payment of the
instalment in question.

2. Subscquent payment orders shall refer to the
supporting documents already furnished and repeat
the reference number of the first payment order.

Article 26

Payment orders shall be sent to the financial
controller for prior approval. This prior approval
shall confirm that:

(a) the payment order was properly issued;

(b} the payment order agrees with the commitment
of expenditure and that the amount thereof is
correct;

{¢) the expenditure is charged to the correct item;
{d) the appropriations are available;
{e) the supporting documents are in order:

(f) the payee is correctly described.

Article 27

should approsal be withheld, Article 19 shall apply.

Article 28

After approval, the original of the payment order,
together with all supporting documents, shall be
forwarded to the accounting officer.

4. Payment of expenditure

Atticle 29

1. Payment shall be the final act whereby the EDF
is discharged of its obligations resulting from
carrying out the operarions financed.

2. Payment shall be made by the accounting
officer within the limits of the funds available.

Article 30

In the event of a substantive error or of the validity
of the discharge being contested or of failure to
observe the formalities prescribed by this Financial
Regulati the ing officer shall suspend
paymcnt.

Article 31

1. }f payment is suspended, the accounting officer
shall give the reasons therefor in a written statement
which he shall send forthwith to the authorizing
officer and, for information, to the financial
controller.

2. Except where the validity of the discharge is
contested the authorizing officer may, where
payment is suspended, refer the matter to the
Commission. The latter may require, in writing and
on its own responsibility, that the withholding of
payment be disregarded.
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Article 32

1. Payments shall, as a gencral rule, be cffected
through a bank account or a post office giro
account. The procedure for opening, administering
and using such accounts shall be determined by the
Commission.

2. The procedures referred to in paragraph 1 shall
in particular require two signatures on cheques and
on post office or bank transfer ordcrs, one signature
necessarily being that of the accounting officer or of
a duly authorized administrator of advance funds;
they shall, moreover, determine the expenditure
whose payment must necessarily be effected either by
cheque or by post office or bank transfer.

Article 33

1. For the payment of certain categories of
expenditure funds for advances may be set up under
the conditions laid dcvwn by the Commission.

2.  The rules g the of the

advance funds offices shall in particular concern:

{a) the appoil of admini: of ad
funds;

(b) the nature and maximum amount of each
expenditure to be incurred;

(c) the maximum amount of the funds which may
be advanced;

(d) the procedures for the production of supporting
* documents and the time within which they must
be produced;
() the responsibility of the admini of ad
funds.

Article 34

The conversion rates to be used for the calculation
in EUA of payments to be made for the purpose of
the projects or programmes referred to in Title IV of
the Convention and in the corresponding provisions
of Decision 76/S68/EEC shall be those in force on
the effective date of such payments. This date shall
correspond to that in which the Commission
accounts referred to in Article 32 of Protocol 2.and
in Article 3 were debited.

SECTION 1V

RESPONSIBILITIES OF AUTHORIZING OFFICERS,
FINANCIAL CONTROLLERS,
ACCOUNTING OFFICERS AND
ADMINISTRATORS OF ADVANCE FUNDS

Article 35

Without prejudice to Article 30 (S) of Protocol 2,
authorizing  officers who, when establishing
entitlements to be recovercd, when issuing collection

orders, entering into commitments of expenditure or
signing payment orders, do so without complying
with this Financial Regulation, shall be liable to
disciplinary action and, where appropriate, to pay
compensation. The same shall apply if they omit to
draw up a document establishing a claim or if they
neglcct to issue revenue orders or are, without
justification, late in issuing them.

Article 36

Financial controllers render themselves liable to
disciplinary action and, where appropriate, to
payment of compensation if they allow
appropriations to be exceeded or are guilty of
serious negligence in carrying out their duties.

Article 37

1. Accounting officers shall be liable to
disciplinary action and, where appropriate, to
payment of compensation as regards payments they
make in disregard of Article 31.

1

They shall render th lves liable to discip y
action and to payment of compensation as regards
any loss or deterioration of the monies, assets and
documents in their charge where such loss or
deterioration results from an intentional mistake or
serious negligence on their part.

Under the same conditions, they shall be responsible
for the correct execution of orders received by them
in respect of the use and administration of bank and
post office giro accounts, and in particular:

(a) if the payments or recoveries made by them do
not agree with the amounts on the payment
orders or collection orders;

(b) if they effect payment to a party other than the
entitled payee.

2. Administrators of advance funds shall be liable
to disciplinary action and, where appropriate, to
payment of compensation:

(a) if they cannot show due warrant with proper
documents for payments made by them;

(b) if they effect payments to a party other than the
entitled payee,

They shall be liable to disciplinary action and to
payment of compensation in respect of any loss or
deterioration of the monies, assets and documents in
their charge as a result of an intentional mistake or
serious negligence on their part.

3. Accounting officers and administrators of
advance funds shall insure themselves against any
financial risks they may incur vis-d-vis the
Commission under this Article.

The Commission shall cover the relevant insurance
costs. It shall specify the categories of officials
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qualifying as accounting officers or administrators of
advance funds and the terms on which it shall cover
the insurance costs borne by the accounting officers
ot administrators of advance funds in order to
protect themselves against the risks involved in their
duties.

4. A special indemnity shall be granted to
accounting officers and administrators of advance
funds.

The sums corresponding to this indemnity shall be
credited each month to an account opened by the
Commission on behalf of each of these officials in
order to establish a guarantee fund to cover any cash
or bank shortage for which the person concerned
might render himself liable, in so far as such a
shortage has not been covered by refunds from
Insurance companies.

The credit balance in these guarantee accounts shall
be paid over to the persons concerned after they
terminate their appointment as accounting officer or
administrator of advance funds and after they have
been given final discharge for their financial
administration.

Article 38

The liability of authorizing officers, financial
controllers, accounting officers and administrators of
advance funds to payment of compensation and
disciplinary action may be determined in accordance
with Articles 22 and 86 to 89 of the Staff Regulations
of officials of the European Communities.

Article 39

The Commission shall be allowed a period of two
years from the date on which the account for
revenue and expenditure is submitted to take a
decision on the final discharge to be given to
accounting officers for the transactions relating
thereto.

SECTION V

ACCOUNTS

Article 40

1. The accounts shall be kept, expressed in EUA,
by the double entry method and on the basis of the
calendar year. They shall show all revenue and
expenditure between 1 January and 31 December of
each year and shall include the supporting documents.

2. The revenue and expenditure account and the
balance sheet shall be drawn up in EUA.

Article 41

1.  Entries shall be made on the basis of an
accounting system comprising a nomenclature of
budgetary items which makes a clear distinction
between the accounts which permit the balance sheet
to be drawn up and those which permit the revenue
and expenditure account to be drawn up. These
entries shall be recorded in books or on cards, which
must make it possible to draw up a general monthly
balance.

2. The accounting system shall be set out in a
Commission Decision.

SECTION VI

GENERAL PROVISIONS

Article 42

The Audit Board shall be notified of the
appointment of the authorizing officer, the financial
controller, the accounting officer and of the
administrator of advance funds, of any delegation of
powers pursuant to Articles 9 and 12 and of the
accounting system referred to in Article 41.

TITLE 1
IMPLEMENTING MEASURES

SECTION 1

EXECUTION OF EDF OPERATIONS

Article 43

The Commission shall, in respect of those resources
of the EDF which it administers, inform the Council

each year of the results of invitations to tender for
the preceding year. Where appropriate it shall notify
the Council of any measures it has taken or proposes
to take to improve the terms of competition for
participation in invitations to tender issued by the
EDF.

In its report, the Commission shall provide the
Council with information enabling it to assess
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whether the measures taken by thc Commission
have actally afforded all firms of the various
Member States, of the ACP States and of the
associated countties and territorics equal opportunity
of access to works and supply contracts financed by
the EDF.

Articlc 44

Under Article 19 of Protocol 2 and the
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC, a
favourable opinion from the EDF Committee shall
be required for the award of contracts by direct
agreement or after restricted invitations to tender
and for the performance thereof through public
works departments.

However, where they are justified by urgency and by
unforeseen circumstances, the above exceptions to
the rules governing competition may be authorized
by the C issi ith a prior opinion from the
EDF Committee. In that event, the Commission shall
immediately inform the EDF Committee thereof.

Article 45

1. Tenders for supply contracts financed by the
EDF shall be drawn up and payments made, at the
option of the tenderer, in EUA, in the currency of
the recipient State, country or territory, in the
currency of the country of his registered place of
business or in that of the country producing the
supplies. '

2. Tenders for works contracts and for technical
assistance contracts and contracts for the supervision
of works financed by the EDF shall be drawn up and
payments made in the currency of the recipient State,
country or territory. However, the tenderer may
request in his tender that a justified part of the
nominal amount of his tender be paid in the
currency of the country of his registered place of
business on the basis of the conversion rate in force
on the first day of the month preceding the month in
which the date set for the opening of tenders falls.
He may also draw up that part in EUA on the basis
of the conversion rate stipulated above,

3.  Tenders for study contracts financed by the
EDF shall be drawn up and payments made at the
option of the contractor either in EUA or in the
currency of the country in which the contractor has
his regi d place of busi

However, that part of the services provided which
corresponds to expenditure in the currency of the
recipient State, country or territory shall be paid in
that currency. Where the sums to be paid in the

various currencies are denned by reference to
another currency the conversion shall be effected on
the basis of the rate specified in the contract.

4. Where tenders are drawn up in EUA, payments
connected with the debt shall, as appropriate, be
made in the currency of a Member State or in the
currency of a recipient State, coumtry or territory
specified in the contract on the basis of the
equivalent value of the EUA on the day preceding
payment.

5. Where payment is made in a currency other
than the currency of the recipient State, country or
territory or other than the currency of the country
where the contractor has his registered place of
business, it must be through the intermediary of an
approved bank or agency, established in the country
where the contractor has his registered place of
business.

SECTION IT

FINANCIAL COMMITMENTS

Article 46

Where the EDF's resources managed by the
Commission are involved a financing agreement shall
be drawn up and concluded in EUA between the
Comnmission, acting for the Community, and the
Government of the recipient State or the competent
authority of the recipient country or territory for any
proj‘e(ct or programme on which a financing decision
Is taken.

The financing agreement shall specify the details of
the EDF’s financial commitment, the arrangements
for and terms of the financing, and the persons or
institutions responsible for supervision, payments
and recoveries.

Article 47

No expenditure in excess of the amount laid down
in the financing agrcement may be charged to the
EDF unless a decision has been taken to commit
additional funds thercto under the conditions laid
down in Articles 16 to 19 and in Article 56.
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The request for the commitment of additional funds
shall be addressed to the Commission and examined
under the conditions laid down in Article 33 of
Protocol 2.

Article 48

The transfer agreement referred to in Article 22 of
the Convention and in the corresponding provisions
of Decision 76/568/EEC shall state the data on
which calculation of the annual transfer in EUA is
based, the currencies in which the transfer of this
amount is to be made and, where appropriate, the
conditions for the reconstitution of the resources
made available to the stabilization system referred to
in Title Il of the Convention.

SECTION 1l

SPECIAL LOANS

Article 49

1. A decision to grant special loans shall set the
limit to the Community’s commitment. Contracts
relating to such loans, drawn up jointly with the
Bank for the parts which concern the latter, shall be
concluded by the Commission on behalf of the
Community.

2. The amounts of the appropriations
corresponding to each loan granted shall be
expressed in EUA. If an appropriation is cancelled
before all or part of the payments relating thereto
have becn made the unpaid part shall be regarded as
not having been granted.

3. Loans shall be paid in the currency or
currencies of the Member States as fixed by the
Commission after consultation with the borrower. By
way of dcrogation from Article 34, the sums paid
shall be charged against the aprropriations on the
basis of the conversion rates in [orce, on the day
preceding that of payment, between the EUA and the
currency or currencies used for the payment.

4. Reimbursements and interest payments shall be
credited to the Community’s account with the Bank.
The Bank shall recover such reimbursements and
interest payments by virtue of special terms of
reference  confcrred upon by the Commission.
acting for the Community, after consulting the EDF
Committee.

5. The amounts to be reimbursed and interest due
in respect of special loans shall be expressed in EUA.

Reimbursements and interest payments shall be made
in one or more of the currencies of the Member
States, chosen by the borrower.

6. The rates for converting EUA into the
currencies of the Member States for the purpose of
paying sums due in the form of reimbursements,
interest payments and any commission due shall be
those in force on the 10th day preceding payment.

SECTION IV

RISK CAPITAL

Article 50

1. Any decision to grant risk capital shall set a
limit in EUA to the Community’s commitment and
financial responsabilitics and to the extent of the
rights in the company attaching to such operations.

The instruments giving effect to risk capital
operations shall be concluded by the Bank acting as
the Community’s authorized agent.

2. The Bank, acting for and on behalf of the
Community, shall manage the operations rcferred to
in paragraph 1 which have been the subject of a
financing dccision by the Board of Directors of the
Bank.

3.  Following the signing of each contract, the Bank
shall communicate to the Commission the estimated
dates and amounts of the calls for funds. Whenever
called upon by the Bank to do so, the Commission
shall pay to it the amount it nceds for carrying out
risk capital operations in the currency or currencies
fixed by the Bank.

4. Payments rclating to receipts, income and
repayments in respect of risk capital operations shall
be made to the Bank for the Community.

Article 51

The quasi-capital aid referred to in Article 4 of
Protocol 2 and in the corresponding provisions of
Decision 76/568/EEC shall serve to finance:

~— primarily, fixed investments in public, private or
semi-public firms,

— secondarily, specific studies for the preparation
of projects and assistance for firms during the
starting-up period.



Where such aid is granted to a consultancy firm it
shall normally, on exccution of the project, be
incorporated in the capital or quasi-capital assistance
to which the promoting firm may also be entitled for
the execution of the project.

SECTION V

SUBSIDIZED LOANS FROM THE BANK

Article 52

1. Pursuant to Article 5 of Protocol 2 and the
corresponding  provisions of Decision 76/568IEEC
the aggregate of i rate on

loans from the Bank shall be calculated in EUA in
terms of its current value on the effective date of
signing of the Joan contract, on the basis of a
compound interest rate fixed by the Councxl and the
Bank in ag with the C

For periods of less than one month the calculation
shall be made on the basis of simple interest.

2. The Bank shall make the calculation of current
value referred to in paragraph 1 by reference to the
following two schedules:

(a) an estimated schedule for paying out and
repaying the loan;

(b) an estimated schedule for the amounts required
to cover the interest rate subsidies when they
fall due.

The Bank shall ¢ to the C ission as
soon as possible the schedules and the total amount
of the interest rate subsidies at their current value on
the date fixed for the si of the loan cc

Where the actual schedule for paying out the Ionn
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4. If all or part of an appropriation which has
been opened is cancelled or all or part of a loan
which has been made is repaid in advance the Bank
shall pay back into the special account opened with
the Bank in the name of the Community under
Article 68 an amount corresponding to that part of
the appropriation which has been cancelled or that
part of the Joan which has been repaid, plus the

dated at the same rate as that
snpuh(ed in p;u'agraph 1, for the period between the
date of payment of the up—datcd total amount of the
intcrest rate subsidies and the date of repayment.
The latter date may not be more than 30 days after
the complete or partial cancellation or advance

pay of the subsidized loan.

5. All payments provided for in this Article shall
be expressed in EUA and movements of funds
relating thereto shall be made in the currencies of the
Member States on the basis of the composition of the
EUA.

SECTION VI

MANAGEMENT OF THE EXPORT EARNINGS
STABILIZATION SYSTEM

Article 53

1. For the calculation in EUA of the reference
level and of the actual earnings referred to in Article
19 (1) and (2) respectively of the Convention and in
the corresponding provisions of Decision 76/568/
EEC, the exchange rates applicable shall be the
average rates in force in the periods to which the
amounts concerned refer.

2.  For the purposes of payments relating to the
transfcrs. referred to in Article 19 (3) and (6) of the

proves to differ appreciably from the
schedule, the amount of the subsidy on the interest
paid to the Bank shall be recalculated.

Should the date fixed for the signing be changed the
Bank shall revise the calculation of the current value
and shall forthwith communicate to the Commission
the total amount of the interest rate subsidies at their
current value on the new date fixed for the signing
together with the appropriate grounds therefor.

3. The up-dated total amount of the interest rate
subsidy shall be paid to the Bank by the Commission
on the date on which the loan contract is signed.

and in the corrcspondmg provisions of
Decision 76/S68/EEC, the conversion rates to be
used between the EUA and the currency or
currencies used for payment shall be those in force
on the day preceding payment.

3. For the purposes of payments relating to the
contributions towards the reconstitution of resources
referred to in Article 21 (2) of the Convention and in
the corresponding provisions of Decision 76/568/
EEC, the conversion rates to be used between the
EUA and the currency or currencies used for
payment shall be those in force on the 10th day
preceding payment,
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~ Article 54

In the event of advance use of the following year’s
instalment, the advances referred to in Article 19 (6)
of the Convention and in the corresponding
provisions of Decision 76/568/EEC shall be reduced
proportionately.

SECTION VI

EXECUTIVE AGENTS

Chapter 1

The chief authorizing officer

Article 55

1. The chief authorizing officer of the EDF,
referred to in Article 29 of Protocol 2, shall take all
measures necessary for the implementation of the
provisions of Chapter 8 of Protocol 2 and of the
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC.

2.  The chief authorizing officer shall ensure,
before the publication of an invitation to tender, that
the documents relating to tenders do not contain any
direct or indirect discriminatory provisions. He shall
ensure that tenders are compared under equal
conditions and in particular that the import duties or
taxation of the recipient State, country or territory
do not constitute an obstacle to participation in
invitations to tender.

3. The chief authorizing officer may suspend the
publication of a notice of invitation to tender where
it is found that corrections must be made to the
specifications or other replacement documents. To
this end, he shall inform the relevant authorities of

the recipient State, country or territory of his’

observations.

4. The chief authorizing offic~r shall ensure that
when a contractor is designatec and a contract is
awarded Articles 18 and 20 of Protocol 2 are
respected.

Where he deems it appropriate, the chief authorizing
officer shall consult experts chosen for their
technical competence and their independence vis-a-
vis the firms concerned by the award of the contract.

Article 56

Under Article 33 (3) of Protocol 2 and the
corresponding provisions of Decision 76/568/EEC

decisions to commit the additionai runds required to
cover any excess expenditure incurred under a
project shall be taken:

— in accordance with the procedures laid down in
Articles 19 and 20 of the Internal Agreement
where the excess expenditure is higher than a
ceiling of 15 % of the original commitment set
out in the financing decision,

— by the chief authorizing officer of the EDF where
the excess expenditure is equal to or lower than
the 15 %o ceiling.

Chapter I

The national authorizing officer

Article 57

In the performance of his duties, thc national
authorizing officer shall comply with the provisions
of this Financial Regulation regarding commitment,
clearance and authorization of expenditure.

Article 58

Where the chief authorizing officer of the EDF is
aware of delays in the procedures relating to projects
financed by the EDF he shall, in conjunction with
the national authorizing officer, make all contacts
necessary to remedy the situation.

1If, for any reason whatsoever, services have been
rendered but further delay in the clearance,
authorization or payment entails difficulties likely to
call into question the full performance of the
contract, the chief authorizing officer may take all
appropriate measures to resolve these difficulties, to
remedy, where necessary, the financial consequences
of the resultant sitvation and, more generally, to
enable the project or projects to be completed under
the best economic conditions. He shall inform the
national authorizing officer of such measures as soon
as possible. If payments are thus made directly by
the Commission to the beneficiary of the contract
the Community shall automatically acquire that
beneficiary’s rights as creditor vis-d-vis the national
authorities.
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Chapter 111
The Commission delegate

Article 59

During the performance of operations, the delegate
shall verify on the spot and on the basis of records,
that work carried out or services rendered tally with
their  descriptions  as given in the financing
agreements, cONtracts or estimates.

Article 60
The declegate shall comply with this Financial
Regulation in the performance of his duties.
Article 61
ln thc event “of fallure to comply with tlns Pin:mual
of duct or gross in the

performance of his duties, the dclegame slnll be
answerable to the Commission.

Chapter IV

The paying agent

Article 62

in the performance of his dutics, the paying agent
referred to im Article 32 of Protocol 2 shall comply
with this Financial Regulation.

Article 63

In the event of failure to observe the prov:sm in
force of misconduct or of gross negligence

entail financial loss for the Community, the paying
agent shall be held financially responsible under the
conditions and in accordance with the terms hid
down in the contract binding him to the
Commission.

SECTION VI

PRESENTING AND AUDITING ACCOUNTS

Article 64

1. The balance sheet and revenue and ex
account, expressed in EUA, shall be adopted by the

Commission at the close of each financial year.
Without prejudice to Article 31 (4) of the Internal
Agreement, they shall be submitted no later than 31
March of the following financial year together with
documentary evidence, for examination by the Audit
Board.

2. The powers conferred upon the Audit Board
shall be exercised by its members, who shall take
collective action and assume collective responsibility.

The Audit Board may instruct one or more of its
members to carry out certain tasks or certain audits.
Any member or members so instructed may on his
or their initiative seek assistance from officers of the
board.

The tasks delcgated to such officers must be
specifically laid down and limited to the time
necessary for their completion. The board itself or
one of its members shall notify these tasks to the
authorities with whom the relevant officers are to
carry out their work.

Article 65

1. The audit carried out by the Audit Board shall
be based on records and, if necessary, performed on
the spot. It shall be concerned with operations and
projects financed from EDF resources managed by
the Commission and its purpose shall be to establish
that all revenue has been received and all
expenditure incurred in a lawful and regular manmer
with regard to the provisions applmble, and that the
financial management has been sound

2. In the performance of its task the Audit Board
may, under the conditions laid down in paragraph 4,
consult all documents and information relating to
the financial management of the departments subject
to its mspecuon, it has the power to hear ~any
official resp fo an

operations and to use any of the auditing procedures
appropriate to those departments.

3. The Audit Board shall ensure that all securities
and cash on deposit or in hand are checked against
vouchers signed by the depositaries or against
official memoranda of cash and securities held. The
board may itself carry out such checks.

4. The Commission shall provide the Audit Board
with all the facilities and information which the
latter deems necessary for the performance of its
task.



In particular, it shall place at the disposal of the
Audit  Board all documents concerning the
conclusion of contracts and all accounts in cash or
materials, all accounting records or supporting
documents and the administrative documents
pertaining thercto, as well as all documents relating
to revenue and expenditure.

To this end, officials subject to audit by the Audit
Board shall in particular:

(a) make available for inspection their cash in hand,
any other cash, securitics and all types of assets,
the supporting documents in respect of their
management of the funds of which they are the
depositaries and any books, registers and other
documents relating thereto;

(b) present the correspondence or any  other
document required for the full implementation of
the audits.

The information referred to under (b) may be
requested only by the Audit Board or by one of its
members. and such request shall be in writing.

The Audit Board shall be empowered to audit the
documents in  respect of EDF revenue and
expenditure which are held by the Commission's
departments and, in particular, by the department
responsible for decisions on such revenue and
expenditure,

Article 66

1. Any comments which the Audit Board
considers should appear in the annual report
provided for in Article 206 of the Treaty shall be
communicated to the Commission.

The Commission shall forward its replies to the
Audit Board. The Audit Board shall artach to its
report an of the sound of the
financial management.

2. The Audit Board shall conclude its report on
the accounts for the preceding financial year not
later than 15 July.

The revenue and expenditure account, the balance
sheet and the report of the Audit Board, together
with the replies to the comments, shall ¢ submitted
by the Commission to the European Pariiament and
the Council not later than 31 October.

3. The European Parliament and the Council may
request the Audit Board to forward, in addition to
the annual report, reports or analyses in respect of
specific problems relating to operations which have
been closed.

The Audit Board may, on its own initiative, place
similar reports or analyses before the European
Parliament or the Council.

Article 67

1. Before 30 April of the following year the
Commission shall be given a discharge in respect of
the financial management of the EDF for the past
year, in accordance with Article 31 (3) of the
Internal Agreement.

2. The Commission shall take all appropriate
steps to act on the comments appearing in the
decision giving discharge. At the request of the
European Parliament or the Council it shall report
on the mecasures taken in the light of these comments
and in particular on the instructions given to thosc
of its departments which are responsible for the
management of the EDF. This report shall also be
forwarded to the Audit Board.

Subject to the sccond sentence of the preceding
paragraph the Commission must, in an Annex to the
revenue and cxpenditure account for the next
financial year, give an account of the measures taken
further to the comments appearing in the decision
giving discharge.

3. The revenue and expenditure account and
balance sheet for each financial year and the decision
giving the discharge shall be published in the Official
Journal of the European Communities.

SECTION IX
GENERAL AND FINAL PROVISIONS

Article 68

The sums collected by the Bank cither in the form of
repayments, intcrest or charges in respect of special
loans or in the form of products, revenue or
repayments from risk capital operations shall be
centralized in a special account opened with the
Bank on behalf of the Community.

Repayments in respect of interest rate subsidies
received shall also be centralized in this account.
Atrticle 69

This Regulation shall be applicable for the same
period as the Internal Agreement,

Done at Brussels, 27 July 1976.

For the Council
The President
M. van der STOEL
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